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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

Június 20. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Rafael nevû olvasóinkat.
Rafael: A  héber Rafaél névbôl kelet-

kezett, jelentése: Isten meggyógyít.
Köszönthetjük még Dea, Dina, Fló-

ris, Florentina, Gemma, Koppány, 
Lujza, Özséb, Rafaella nevû baráta-
inkat.
Június 21.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Alajos, Leila nevû olvasóinkat.
Alajos: A német Alois névbôl, ez a 

germán Alwis latinosított formája. 
Ele-meinek jelentése: egész + bölcs.
Leila: Az angol Leila névbôl. Ez per- 

zsa eredetû, jelentése: sötét hajú.
Köszönthetjük még Alojzia, Artúr,  

Demetria, Dömötör, Olga, Radomér 
nevû barátainkat. 
Június 22.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Paula, Paulina nevû olvasóinkat.
Paula: a Pál férfinév nôi párja. Jelen-

tése: kicsi, kis termetû nô.
Paulina: a Paula továbbképzése.
Köszönthetjük még Ákos, Albin, 

Albina, Alvina, Flávia, Horácia, Jó-
zsua, Kriszta nevû barátainkat.
Június 23. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Zoltán nevû olvasóinkat.
Zoltán: Török eredetû régi magyar  

személynévbôl. Jelentése: fejedelem. 
A  szultán szó ugyanennek az alakvál-
tozata.

Köszönthetjük még Arisztid, Szidó-
nia, Zolna nevû barátainkat.
Június 24.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Iván nevû olvasóinkat.
Iván: Két azonos eredetû név újból 

való találkozása, egybeesése. 1: A régi 
magyar Ivános rövidülése, ez a Jová-
nos (ma: János) alakváltozata. 2: Az 
orosz Ivan késôi átvétele.

Köszönthetjük még: Héra, János,  
Perenna nevû barátainkat.
Június 25.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Vilmos nevû olvasóinkat.
Vilmos: A latin Villemus-ból, ez a 

szintén latin Vilhelmus változata. Ez 
utóbbi a germán Willihelm latinosítá-
sa. A germán név jelentése: erôs aka-
ratú védelmezô. 

Köszönthetjük még: Adalbert, Vil-
helmina, Maxim, Maximillán, Vil-
ma,Viola nevû barátainkat.
Június 26.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

János és Pál nevû olvasóinkat.
János: A héber Johanan görögös-la-

tinos Johannes alakjából rövidült. Je-
lentése: Isten kegyelme, vagy Isten 
kegyelmes.
Pál: A latin Paulus rövidülése. Jelen- 

tése: kicsi, kis termetû (férfi).
Köszönthetjük még Adony, Mara, 

Marcell, Pelágiusz, Tádé nevû bará-
tainkat.

zott híres parlamenti beszédének egy részletét, amelyben a kormányfô hitet 
tett amellett, hogy Nagy-Britannia soha nem adja fel a harcot a náci Német-
ország ellen, és harcolni fog ellene tengeren, szárazföldön, hegyekben és váro-
soban.

Utána elhangzott Churchill történelmi bejelentése a II. világháború európai 
hadszínterein aratott gyôzelemrôl.

Ezután a tavaly nyári londoni olimpiai játékok emléke elevenedett meg az 
elôadásban: az árnytáncosok kialakították az olimpia ötkarikás szimbólumát, 
miközben David Cameron brit miniszterelnök megnyitó beszédének egy rész-
lete hallatszott.

A következô jelenetben a társulat II. Erzsébet királynô koronázásának idei 
60. évfordulójáról emlékezett meg, kialakítva az uralkodó árnyfiguráját, és a 
koronázás pillanatát. A záró képsor a brit oroszlánt ábrázolta, a közönség eget-
verô ovációja közepette.

Simon Cowell, a Britain’s Got Talent producere és a zsûri elnöke az elôadás 
után –– még az eredményhirdetés elôtt –– kijelentette: el sem tudta volna kép-
zelni az idei döntô jobb befejezését. A mûsor alatt „azt hittem, hogy már láttuk 
a gyôztest, de most meggondoltam magam” –– fogalmazott a világhírû produ-
cer.

Szûcs Zoltán, az együttes vezetôje közölte: ez volt a csapat eddigi legfonto-
sabb elôadása. „A brit közönségnek szeretnénk köszönetet mondani ezzel az 

Sosem volt ilyen magas a Duna
Los Angelesben is gyûjtenek a magyarországi árvízi károsultaknak –– derül 

ki a Los Angeles-i Magyar Fôkonzulátus és Los Angeles-i Magyar Ház az MTI-
hez eljuttatott közleményébôl. Mint írták: a Magyarországon kialakult árvízi 
helyzet károsultjai számára több szervezet is gyûjt adományokat. „Segítsünk 
az árvíz ellen küzdô Magyarországnak! Ha testben nem is lehetünk a 
gátakon, lélekben igen! Tartsunk Össze Magyarok!” –– fogalmaztak. 
Egyben kérték, hogy aki teheti a Magyar Vöröskereszt nemzetközi adomány-
vonalán keresztül, illetve Magyarországon kívülrôl érkezô adomány esetén az 
OTP Bank Nyrt. Nemzetközi számlaszámára (IBAN): HU17 1178 4009 2020 
2936 0000 0000 küldjön támogatást.

* * *
Most volt június 4-én összetartozásunk ünnepe. Felemelô érzés tudni, hogy 

bárhol élsz a világon, akkor is egy nagy, meleg családnak Magyarországnak 
vagy tagja. Magyar hazánk most bajban van, magyar emberek sorsa dôl 
el azon, hogy Mi, Te, Én, hogyan segítsük meg a DUNA ÁRADÁSA által 
károsultakká vált magyar családtagjainkat.

Az Ausztráliai Magyar Erdélyi Szövetség július 31-vel bezárólag gyûjtést 
szervez, melynek kérjük Te is legyél adakozója. Csekk és Money Order-ra írd 
rá: Council of Australians, Hungarians from Transylvania.

A borítékra a cím: Ausztraliai Magyar Erdélyi Szövetség,
76O. Boronia Road, Wantirna 3152
Az adakozók névsora és az összejött összeg a Magyar Életben lesz közölve.
A pénz az ausztráliai magyarság nevében lesz tovább küldve.
Nagy családi szeretettel:
Bálint Kálmán. Az ausztráliai magyar erdélyi szövetség elnöke.

* * *
A véleményrovatból:
Emlékeim szerint 1998-2002 között 5 árvíz volt! Ezekbôl 4 Orbánék ideje 

alatt! Kampány jellege van az ott létének? Na és, mi az hogy, nagyon is! Én még 
táblát is vittem volna magammal „Hallgass az eszedre, szavazz a Fideszre!” 
„Bajnainak meg libasülttel kellett volna ellátni az önkéntesek! Szabadidejükben 
Gyurcsány szakdolgozatát kellett volna elemezniük!

Megnyerte a Britain’s Got 
Talent döntôjét az Attraction

Megnyerte a Britain’s Got Talent brit televíziós tehetségkutató vetélkedô-
sorozat szombat esti döntôjét a magyar Attraction látványszínház.

A világ egyik legnagyobb ilyen jellegû showmûsorában aratott diadallal 250 
ezer font (87 millió forint) pénzjutalom jár, és a társulat jogot nyert arra is, 
hogy részt vegyen az idei Királyi Varietén, ahol a királyi család tagjai, köztük 
II. Erzsébet királynô elôtt mutathatják be mûsorukat.

Az együttes, amely a mûsor történetének elsô magyar döntôse és nyertese, 
Edward Elgar hazafias dala, a Land of Hope and Glory zenéjére adta elô 
bravúros árnyjátékra épülô kétperces produkcióját. Az elôadás Nagy-Britannia 
utóbbi évtizedeinek történelmi eseményei, kiemelkedô politikai személyiségei 
és az uralkodó elôtt tisztelgett.

Elôször Sir Winston Churchill néhai miniszterelnök, a világháborús gyôz-
tes alakja elevenedett meg, és közben bejátszották Churchill 1940-ben elhang-
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HÍREK Magyar nagypéntek a Himaláján
Senkinek  sincs nagyobb szeretete annál, mint aki életét adja barátaiért–– 

nem mertem idézõjelbe tenni Krisztus szavait, ha betûtévesztés lenne, de a 
tartalomért felelek. A 10 napja folyó magyar Golgota Nepálban, mostanra vált 
szakrálissá, amikor a szombati hírportálok leadták, Kollár Lajos expedíció 
vezetõ pontos leírását a Himalájában történt tragikus események utolsó órái-
ról, a két meghalt magyar hegymászóval történt utolsó telefonbeszélgetések alap-
ján. Eddig fõképpen az emberi erõfeszítés értelmérõl való pozitív polemizálás 
vagy a szánakozás ill. kritikák hangjai voltak hallhatók a tragédiával kapcsolat-
ban. Barátaimmal eddig is abszolút csúcspontnak tartottuk, amit Erõss Zsolt 
és Kiss Péter tett.

Õk megpróbáltak utánajárni, hogy mi is az ember. Nem annak, hogy mit bír, 
hanem annak, hogy mi! Mindnyájunknál közelebb jutottak a válaszhoz. De a 
kiderült a tények teljesen más –– nyugodtan mondhatjuk –– elõremutató 
fordulatot adtak a tragédiának. A katasztrófa orvostan alapvetõ törvénye, 
hogy katasztrofális kilátástalan helyzetekben azokkal a sérültekkel nem 
szabad foglalkozni, akik menthetetlenek, mert elveszik az emberi erõforrást 
azoktól, akik még menthetõk. És ez nemcsak a sérültekre, hanem magára a 
mentõkre is vonatkozik. Nem javasolt egy olyan mentésbe belemenni, aminek 
az ered-ménye reménytelen, de a mentõ kockáztatja saját életét. Sokan nem 
ismerik ezt a fontos szabályt és azt hiszem sokan ezért  nem értik a 
hegymászókat, miért hagyják ott a már halálosan sérült vagy félig megfagyott, 
mozgásra képtelen még életjelenségeket mutató, de halálraítélt társaikat 
útközben sú-lyos vészhelyzet esetén. Ezért nem ritka a 8 ezres csúcsok kör-
nyékén a sátra elõtt ülõ  vagy hóval jéggel betakart olvadáskor elõtûnõ fekvõ 
holttest mely 4 vagy akár 10-20 éve fagyott meg, zuhant le.

A még életre esélyeseknek szinte így kötelessége magát menteni és elke-
rülni saját végzetét, ha társa már reménytelen helyzetbe jutott. Morálisan 
logikus és humánus ez a döntés ugyanúgy, ahogy az „Életben maradtak”c. 
könyv és film hitelesen megmutatta a 70-es évekbeli Andokban történt sport-
csapatot ért  repülõgép  katasztrófa túlélõinek drámáját, amikor kénytelenek 
voltak megenni, a  már halott barátaik testét, hogy életben maradjanak a hóna-
pon túli keresésük során.

A bajtársiasság, a tökéletesség példaképei vagy éppen a  szentek viszont 
ezeken a drámai döntéseken is túlmutatva születnek. Õk pontosan úgy szület-
nek, ahogy Kiss Péter született meg és adta meg cselekedetével a kételyek 
hullámain vergõdõ egész országunknak és a világnak is,  ennek a szörnyû és 
tragikus szenvedésnek majd halálnak az értelmét.  A Himaláján ott nyolcezer 
valahány száz méter magasban, hajnalban visszament Erõssért és próbálta 
életre masszírozni. Fiatal volt, tudta, hogy le tud jönni és azt is tudta, hogy tár-
sa már nem, mégis minden humánus emberi gondolkodás, minden morális 
törvény ellenére ami azt mondja: , menj tovább most már magaddal törõdj, 
mert nemcsak a társad, de Te is meghalsz”  visszafordult és megpróbált tár-
sán, mesterén segíteni és közben õ lett az igazi mester, de most már nemcsak 
az alpinizmusnak és bajtársiasság mestere, hanem *az önfeláldozó szeretet 
mestere*.

elôadással” –– tette hozzá, utalva arra, hogy a társulat a múlt heti elôdöntôbôl a 
legtöbb közönségszavazattal jutott a szombat esti döntôbe.

A csapatot a brit televíziós tehetségkutató vetélkedôsorozat szombat esti 
döntôjének abszolút favoritjaként tartotta számon a londoni fogadóipar és a 
szigetországi sajtó. Las Vegas-i karrier várhat a magyar Attraction látványszín-
házra.

Épül a budapesti óriáskerék
Londonhoz és Bécshez hasonlóan nemsokára Budapesten óriáskerékre lehet 

ülni, igaz, csak június 7-tôl július 21-ig. Ezután lebontják a belvárosi látványos-
ságot, és átszállítják a Sziget Fesztivál helyszínére, ahol egy idôre újra össze-
szerelik. Az Erzsébet téren hirtelen a semmibôl kinôtt 65 méteres acélszerke-
zetet az V. kerületi önkormányzat és a Sziget Kft. együttmûködésében építi, és 
a mivel a környéken csak a Bazilika kupolája magasabb nála, különleges pano-
rámát ígér.

A Blikk.hu információi szerint a 42 kabinban összesen 336 utast szállíthat az 
óriáskerék, és a 20 évnél fiatalabb V. kerületi lakosok egy alkalommal ingyen 
is felülhetnek rá. A felnôtt jegy ára amúgy 2400, a 140 centinél alacsonyabb 
gyerekeké pedig 1500 forint lesz, és az elsô kört a Belvárosi Fesztivál nyitónap-
jára idôzítik.

Gyógykörút 
Ezen a héten Lipcsében mószerolta a 

magyar kormányt Mesterházy Attila –
– itt ugyanis ebben az ügyben még nem 
járt; régi adósságát törlesztette most. 
Valami frissen alakult baloldali kelet-
német szervezet (retro Honecker-
manschaft?) buliján állt elô a szocialista 
pártelnök a szomorú hírrel: „A magyar 
kormány nem demokratikus, Magyar-
ország pedig már csak papíron demok-
rácia”. Bejelentését természetesen 
azonnal átvette a nyugati sajtó. Nagyon 
nyomaszthatta már a politikust az in-
formáció, láthatóan erôs késztetést 
érzett, hogy megoszthassa azt mások-
kal. Ilyen látogatások után általában 
megnyugszik a túlhajszolt ideológus, 
keringése, bioritmusa helyreáll, hogy 
aztán hazatérvén szinte újjászületve 
folytathassa az elôírt vesszenorbáno-
zást. (Hogy a pártelnökség küldi-e 
ilyenkor külföldi kúrára az egyre 
sûrûbben gyengélkedô MSZP-vezért, 
vagy szakorvosa, nem tudni; mint aho-
gyan azt sem, párt-, avagy TB-költsé-
gen kezelteti-e magát.) Korábban ke-
leti gyógykörutazást is kipróbált a 
pártelnök-frakcióvezetô (igaz, akkor 
nem mószerolni érkezett, mindössze 
egy formatervezett hazudozásra), ám 
az nem volt igazán sikeres. Kolozs-
várott például kis híján fölpofozták, 
amikor, idvezült ábrázattal kiszállt az 
autójából…

Szorosan nem tartozik ugyan a témá-
hoz, de csak idebiggyesztem: Péterfalvi 
Attila épp a minap indított vizsgálatot a 
szocialisták áfa-csökkentési aláírás-
gyûjtô akciója kapcsán. Az ombudsman 
arra kíváncsi: tényleg „humanitárius” 
akciót indított-e az MSZP, vagy a párt 
újabb „leleményes” hálózatépítési 
trükkjével állunk szemben. Az olvasó 
meg arra: kiszalad-e majd ismét Lip-
csébe az eredménnyel a demokráciáért 
kesergô Mesterházy? 

Pilhál György
(Magyar Nemzet) 

Sokat gondoltunk a napokban a két 
hegymászóra. Magam elõtt látom Erõsst, 
ahogy térdel fent este nyolckor 8500 
m-magasságban 2 órával a csúcs elé-
rése után a visszaút kezdetén hullafá-
radtan és bemondja a telefonba az ex-
pedíció vezetõjének:  „Lalikám nem bí-
rom tovább” és a családjára kedves , 
helyes feleségére, kicsi gyermekeire 
gondol és arra, hogy többet nem lát-
hatja õket. 

Ilyenkor már csak  Istennel lehet 
beszélgetni, mert ilyen pillanatokban 
csak vele lehet és megbánni, ha hibáz-
tunk, mert itt bûnrõl szó sem lehet, 
hiszen a „tudva és akarva” kritériuma 
nem történt meg a tragédiával kapcso-
latban, ami a bûnhöz szükséges. Ezt 
meg kell említeni, mert nagyon sok 
„fotelbõl” jött laikus bíráló comment a 
tragikus eseményekrõl és sajnos a mé-
dia is hozta ezeket nem elõnyös irányba 
terelve a közvéleményt.

A szenvedés teremtõ energiája, 
vagy minden szenvedésnek van értel-
me mondják a teológusok utalva a 
nagypénteken történtekre, hiszen az 
emberiség megváltása is a kereszt-
halállal szenvedéssel  történt meg. 
Magyarországot szétrázta a tragikus 
hír a sikertelen expedíció. Kis Péter 
Krisztust követõ tettével összerakta és 
megerõsítette értelmet adva a történ-
teknek, ahogy a nagypéntek végsõ ér-
telme a feltámadásban mutatkozik 
meg. Az egész nemzetnek és benne az 
ifjúságunknak új követendõ nemzetün-
ket egyesítõ példaképe született világ-
nézetünktõl függetlenül.

Csókay András

L.Y. TONGE & CO.             Suite 7, 600 Lonsdale Street
Personal Injury Lawyers      Melbourne VIC 3000
             Telephone: (03) 9670 5504
              Fax:            (03) 9602 5615

      E:ltonge@tongelawyers.com 
Dr. Livia Tonge Principal

BSc, BEng (Hons), PhD, Master of Laws (Legal Practice, Skills & Ethics)

Our legal service is exceptional
YOU BE THE JUDGE

Munkánkat a legnagyobb figyelemmel, odaadással, a legapróbb részletek figyelembe vételével, lelkiismeretesen végezzük. 
Ha a megbizását elvállaljuk, kizárólag az ÖN ÉRDEKE áll elôttünk.

Az elsô bemutatkozás, megbeszélés alatt megállapítjuk az ügye esélyeit aminek eredményét azonnal vagy irásban közöljük önnel.
Ez a szolgálatunk díjmentes és fogadja mint köszönetünk, hogy hozzánk fordult bizalommal. 
Ez az elsô megbeszélés nem kötelezi Önt arra, hogy minket bizzon meg az ügye vezetésével. 
Amennyiben mi képviseljük Önt, a díjunkat  csak az ügy sikeres lezárta után számoljuk fel.

A helyzet alakulhat nem kedvezôen is. Ebben az esetben a mi költségeinkkel Ön nem tartozik akármennyi idônkben, munkánkban is került az Ön 
segitségére lennünk. Az ügyvédi díjjon kivüli költségeket (doktorok díjai, iratok beszerzése, barrister véleménye stb.) viszont esetenként Önnek kell állnia.

A specialitásunk: PERSONAL INJURY LAWYERS
Ez egy nagyon komplikált része az ausztrál törvényeknek. Az ügyek lerendezôdése általában hosszadalmas  és bonyolult. 

Így sok munkára, megértésre, türelemre van mindkettônk részérôl szükség arra, hogy a megérdemelt és igazságos eredményt elérjük.
Mit jelent: PERSONAL INJURY?

Minden fajta sérülést ami fizikai, szellemi, lelki maradandó kárt okozott.
Akármilyen helyen: földön, vizen, légtérben, munkahelyen, jármûben, jármûvel, járdán, úton, akármilyen epületekben, kórházakban, stb.

A sérülést okozhatta: baleset (mindegy ki okozta), gondatlanság (kórházi, orvosi), sportolás közbeni, testi sértés, erôszak, hosszadalamas lelki bántalmazás, stb.
A sérülés elszenvedése nehéz nyomokat hagy a sérülten és a szerettein egyaránt. Ahhoz, hogy az élet újra érdemes legyen, segitség kell. 

Sok segitség, amihez az anyagi alapok is szükségesek.
EZÉRT VAGYUNK MI ITT.

A legkomolyabb esetekben a legmagasabb fájdalom díj  $487,100.00 (függôen a sérülés %-tól).
A legkomolyabb esetekben a legmagasabb anyagi kártérites  $1,096.020.00 (függôen a sérülés %-tól).

FIGYELEM!!
A jogigény bejelentése némelyik fajta baleset idejétôl számitva szigorú határidôre van korlátozva a törvények által.

Ne halogassa a jelentkezését.
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Irodánk minden más általanos jogi ügyeket is vállal. A fentiekben megállapodott idôkedvezményes díjfizetések azokra nem vonatkoznak.
www.tongelawyers.com.au

A jelentkezéskor emlitse, hogy a MAGYAR ÉLET hetilapja hírdetése alapján hivott.



(Folytatás az 1. oldalról)
– Nos, nagyon szépen köszönjük 

ezeket az üdvözleteket, és most felké-
rem Sikó Anna nagykövet asszonyt, 
hogy nyissa meg a konferenciát. 

— Tisztelt Hölgyeim és Uraim! 
Szeretettel üdvözlök minden kedves 
résztvevôt a hetedik alkalommal meg-
rendezésre kerülô Identitás Konferen-
cián. Igen, immár hetedik alkalommal 
gyûlûnk össze évrôl-évre, találkozunk 
újra meg újra, mert összetartozunk!

— Találkozunk, mert összeköt min-
ket édes anyanyelvünk, évezredes eu-
rópai kultúránk, hagyományaink és 
szükségét érezzük anyaországunktól 
15 000 km-re is, hogy idôrôl-idôre el-
kötelezettségünket fejezzük ki nemze-
tünk iránt, és közösen goldolkodva 
fogalmazzuk meg elképzeléseinket 
nemzeti értékeink megôrzésének, 
ápolásának tovább lendítése érdeké-
ben.

— Mindannyiunknak meg van a sze-
mélyes története, szívbemarkoló sor-
sa, hogy miért sodródtunk hazánktól 
ennyire távol. Igen, hányattatott törté-
nelmünk során voltak nagyon fájdal-
mas idôk, szívszaggató tragédiák, so-
kunkban még mindíg élénken él. De 
lásd: itt vagyunk! még ha távolabb is 
az anyaországtól. Egy híres gondolko-
dó szavaivak élve: ne azon kesereg-
jünk, hogy mivé tett minket a történe-
lem, hanem azon munkálkodjunk, 
hogy mihez kezdünk azzal, amivé a 
történelem tett minket.

— Idô kellett, amíg a magyar nép 
tanult hibáiból, és felismerte, hogy a 
történelem sodrásában a határain túl 
rekedt, és a világ valamennyi konti-
nensén szerte-széledt honfitársa iránt 
felelôs, hiszen a Magyar Nemzet szer-
ves részesei.

— Még ha sokat is vártunk erre, de 
2010-ben eljött az idô, és megterem-
tôdött annak lehetôsége, hogy a Ma-
gyar Kormány végérvényesen elköte-
lezettségét fejezze ki a világ bármely 
szegletében élô honfitársai iránt, és 
tette ezt a Nemzeti Összetartozásról 
szóló elsôként elfogadott törvényében. 
Történelmi momentum volt, hogy a 
Kormány elsô jogszabályalkotási aktu-
sai között volt a magyar állampol-
gárságról szóló törvény módosítása, 
amelyen keresztül megteremtôdött 
annak lehetôsége, hogy a nem magyar 
állampolgárságú honfitársaink, minél 
rövidebb idôn belül megkaphassák 
azt, és így közjogilag is a magyar nem-
zet részét képezhessék. Mondhatni 
ezáltal Magyarország évszázados há-
láját rója le azon nemzettársai íránt, 
akik a sors minden mostoha körülmé-
nye ellenére megôrizték édes anya-
nyelvüket, és kitartottak hagyománya-
ink mellett.

— Azóta lassan eltelt három év és a 
Kormány azóta is munkálkodik, hogy 
mind a határain túl rekedt nemzettár-
saival, mind a diaszpórában élô honfi-
társaival minél szorosabbra fûzze ösz-
szetartozását. Számos program szüle-
tett azóta is, ami a magyar nyelv és 
kultúra tanítását, ápolását szolgálja: 
ilyen többek között a Kárpát-medencé-
ben sikeres tavalyi évi „külhoni ma-
gyar óvodák éve” illetve az idei „a 
külhoni magyar kisiskolások éve” 
program. Szintén ezt a célt szolgálja a 
„Határtalanul” program, amely révén 
diákoknak nyílik lehetôség, hogy osz-
tálykirándulások keretében megismer-
jenek határon túli magyar vidékeket, 

és életre szóló barátságokkal és élmé-
nyekkel gazdagodjanak.

— Nem kevésbé ezt a célt szolgálja 
kifejezetten a diaszpóra magyarságát 
célzó „Kôrösi Csoma Sándor program” 
melynek keretében 47 ösztöndíjas in-
dult útnak, hogy jobban megismerje a 
diaszpórában élôk hétköznapjait, hi-
szen teljesen más élethelyzetekrôl, és 
megoldandó problémákról van szó, 

mint a Kárpát-medence magyarsága 
esetében, és ugyanakkor naprakész és 
korrekt tájékoztatással szolgáljanak 
Magyarországról. A kormánynak a di-
aszpóra magyarságával való kapcsola-
ta elmélyítését jelzi a 2011 ôszén létre 
hozott Magyar Diaszpóra Tanács, 
amely 47 szervezettel indult, és egy 
évvel késôbb már 58 tagúra bôvült, és 
amely az évente megrendezésre kerü-
lô Magyar Állandó Értekezlet aktív 
résztvevôje is.

— Mindezek fényében Magyarország 
eltökélt, hogy az elmúlt évtizedek 
mostoha szétszakítottságát végérvé-
nyesen felszámolja, és a Nemzetet 
végérvényesen egységbe kovácsolja, 
mindamellett, hogy nem kevésbé elkö-
telezett az európai értékek mellett, és 
hazánk jövôjét az Európai Unió kere-
tében képzeli el. 

— De fel kell tennünk a kérdést: mit 
tehetünk ehhez, mi diaszpórában élôk? 
A választ tudjuk és tesszük is dolgun-
kat! Ápoljuk kultúránkat, hagyomá-
nyainkat, hiszen számtalan magyar 
kulturális eseményt szervezünk és 
részt veszünk ezeken: táncház, irodal-
mi estek, hangversenyek, karitatív 
célból rendezett társasági események, 
nem kevésbé magyar istentisztelete-
ken; ha még nem vagyunk állampol-
gárok, élünk a lehetôséggel, hogy köz-
jogilag is minél elôbb tartozzunk Ma-
gyarországhoz; ha a sors nem kíméle-
tes anyaországunkhoz, támogatásunk-
ról biztosítjuk az otthoniakat minden 
lehetô csatornán keresztül, ha más-
ként nem is, akkor lélekben, mert ez 
most már végérvényesen eldôlt és 
szétválaszthatatlan:  Mi összetarto-
zunk! – Köszönöm, hogy meghallgat-
tak!

Sikó Anna nagykövet asszony mély 
gondolatokat és célokat felvetô meg-

nyitója után Ilosvay-Egyed Katalin a 
plenáris ülés levezetôje, felkérte az új 
sydneyi magyar konzult, hogy mutat-
kozzon be. Dr. Tamás Kinga közvet-
len, szerény hangon adott ismertetôt 
eddigi pályafutásáról, és jelezte, hogy 
készen áll New South Wales magyar-
ságnak a magyar állammal kapcsola-
tos ügyes-bajos dolgai és a honosítási 
eljárásokban való tevékenység ellátá-

sára. 
Ezt követôen felkérte Fodor Sándort 

a Viktória Magyar Tanács és a Ma-
gyar Diaszpóra Tanácsban az ausztrá-
liai és új-zélandi magyarságot képvi-
selô elnököt, hogy szóljon a konferen-
ciához: 

— Tisztelt Nagykövet Asszony, El-
nök Úr, Kedves Honfitársaim! Meg-
tisztelve érzem magam, hogy meghí-
vást kaptam erre az eseményre, mely 
identitásunk, vagyis önazonosságunk 
megôrzésének lehetôségeit hivatott 
megbeszélni az Ausztráliában élô ma-
gyar közösségek által.

— Önazonosságunk megôrzése nem-
csak a mi közösségünk által megta-
pasztalt nehézség, evvel küzdenek a 
világ bármely részén élô magyar kö-
zösségek, sajnos azt is ki merem jelen-
teni, hogy ma otthon Magyarországon 
is ez egy nagy gond.

— A több évtizedes agymosás után 
az otthoniaknak nehéz elképzelni, hogy 
magyarnak lenni, éljünk a világ bár-
melyik részén, nem szégyen. Nem 
vagyunk alábbvalók senkinél! Gyer-
mekeink felelemelt fôvel járhatnak és 
büszkén vallhatják magukat magyar-
nak, mert nem azért kerültek szüleik 
a világ különbözô pontjaira mert bûnö-
zôk lettek volna, hanem egy bûnözôk-
bôl álló rendszer tette ôket földönfu-
tóvá. Ma, hála a Jó Istennek, olyan 
kormány van Magyarországon, amely 
evvel tisztában van és különbözô in-
tézkedésekkel próbál helyreigazítást 
hozni a múlt hibáin. Mint gondolom, 
mindnyájan tudják, a Magyar Diasz-
póra Tanács is ennek jegyében jött 
létre 2011-ben. Cél a világ bármely ré-
szén élô magyarok egybefogása, segí-
tése. Mondanom sem kell, ez mennyi-
re nemes cél!

— Már eleve azzal, hogy évente 
egybegyûlünk, megbeszéljük hiányos-
ságainkat, vagy eredményeinket nagy 
lendületet adhatunk a magyarság 
fentmaradásához. A közös eszmecse-
rék eredményeként könyvelhetjük el 
a Julianus-program létrejöttét, mely a 
külhoni magyarság által megalkotott 
értékek felmérésének összegezésére 
lesz hivatott. Gondoljunk bele, innen 

Ausztráliából is belenézhetünk, hogy 
Európában, Amerikában, vagy Afriká-
ban milyen nyomot hagyott maga után 
az oda települt magyar közösség, vagy 
éppen fordítva, ôk is betekintést nyer-
hetnek, az ausztráliai magyarság által, 
alkotott értékekbe. A másik nagy ér-
deme a Diaszpóra Tanács munkássá-
gának, a Kôrösi Csoma Sándor-prog-
ram létrehozása. E program keretén 
belül 48 fiatal lett a világ különbözô 
pontjára szétküldve, azzal a céllal, 
hogy segítsék kultúránk ápolását, a 
magyar közösségek fennmaradását.

— Szeretném azt hinni, a világ többi 
részén is a program akkora sikerrel 
járt mint nálunk Ausztráliában, mi 
nagy megelégedéssel állíthatjuk, hogy 
a hozzánk érkezett fiatalok egytôl 
egyig fantasztikus munkát végeznek. 
Nagy lelkesedéssel, munkájuk fontos-
ságát átérezve, hihetetlen, hogy az idô 
rövidsége ellenére, mekkora eredmé-
nyeket értek máris el. Hála és köszö-
net nekik, hisz ez már nem a Diaszpó-
ra Tanács érdeme, hanem az Ô szemé-
lyes hozzáállásuk, magyarságtudatuk 
és nem utolsó sorban emberségük 
érdeme! Remélhetôleg ezzel egy fo-
lyamatos kapcsolattartást teremtenek 
meg az Óhazával, és útmutatást a 
hogyan továbbhoz!

— Engem, személy szerint felemelô 
érzéssel tölt el ezen fiatalok munkájá-
nak látványa, hisz a magyar fiatalság-
ba vetett hitemet látom igazolódni, 
nem kell féltsük a jövôt, lesz utánpót-
lás, nemcsak itt, otthon is.

— Önazonosságunk megôrzését nyu-
godtan bízhatjuk rájuk, mert méltók 
arra, hogy tovább vigyék és éltessék a 
magyarságtudat eszményét.

— Befejezésül, e konferencia részt-
vevôinek és otthon élô nemzettársaim-
nak is javasolom, az enyémhez hason-

ló optimista megközelítést, bízzunk az 
utánunk jövô nemzedékben, tudni fog-
ják, mikor, mit, hogyan tegyenek. – 
Köszönöm, hogy meghallgattak.

Elôadások
A konferencia elsô elôadását Kardos 

Béla az elôzô hat konferencia rende-
zôje tartotta meg: – Múlt, jelen és jövô 
címen. 

— Tisztelt Hölgyeim és Uraim! 
Kedves Magyar Honfitársaim!

— Egy kis visszatekintés nyújtok a 
múltba, értékelést adok a jelennek és 
reménykedést a jövônek. 

— A közép-kelet-európai és a ma-
gyarországi rendszerváltozást megelô-
zô évtizedekben – a múlt század má-
sodik felében –, a nemzeti emigráció 
legfôbb tevékenysége e változások 
elômozdítására irányult. Együtt mû-
ködve a lengyel, ukrán, orosz, horvát, 
szlovén és a balti nemzetek: észt, lett 
és litván nemzeti emigrációjával azon 
munkálkodtunk a Captive Nations 
Council keretében, hogy megdöntsük 
a vasfüggönyt és kiszabadítsuk a le-
igázott  nemzeteket a kommunista dik-
tatúra, a világmérteket öltô szovjet 
imperializmus karmaiból és visszahe-
lyezzük országainkat a nyugat-európai 
szabad országok közé.

— A második fontos tevékenységünk 
arra irányult, hogy megvetve lábunkat 
Ausztrália földjén, megteremtsük, 
mind a magunk, mind utódaink számá-
ra azokat az intézményeket és szerve-
zeteket, amelyek lehetôséget nyújta-
nak a magyar nyelv, kultúra és ha-
gyományaink ápolására, magyarsá-
gunk megtartására. Megteremtettük a 
magyar házakat, klubokat, a magyar 
sajtót és rádiót, létrehoztuk egyházi 
közösségeinket, a magyar iskolákat, 
cserkészetet, tánccsoportokat, bajtár-
si, társadalmi és karitatív szervezete-
inket, sôt a sport terén is komoly lehe-
tôséget biztosítottunk azoknak, akik 
ezzel éltek.

— Az alapok lerekása után, az elnyo-
másban élô magyarországi és kárpát-
medencei ôshonos véreink anyagi tá-
mogatása is célkitûzésünk fokuszába 
került: egyházakat, iskolákat, öregott-
honokat segélyeztünk, megkerülve a 
hivatalos kommunista rendszert. Fel-
karoltuk a Magyarországról és az el-
szakított területekrôl érkezô politikai 
menekülteket. A rendszerváltozás utá-
ni idôszakban – amikor már szabadab-
ban tudtunk a Kárpát-medence terüle-
tein mozogni –, alapítványainkon ke-
resztül százezer dolláros nagyságrend-
ben támogattuk talpraállásukat és az 
idônkint elôállt természeti katasztró-
fák áldozatait. 

— Csatlakoztunk a Csoóri Sándor 
vezette megújult Magyarok Világszö-
vetsége munkájához: a nagyvilágban 
és a Kárpát-medencében élô magyar-
ság integrálásához és identitása meg-
ôrzésének támogatásához. Nemzetközi 
konferenciákon vettünk részt mint 
NGO (nem kormányzati szervezet), és 
felszólaltunk az elszakított területeken, 
az utódállamokban élô ôshonos ma-
gyar nemzeti kisebbség emberi és kol-
lektív jogait ért sérelmek feltárásában, 
valamint az önszervezôdési és önkor-
mányzati jogaik érvényre jutása, auto-
nomiájuk megteremtése érdekében. 

— Jómagam, az világszövetség el-
nökségi tagjaként, a külföldi, tengeren 
túli magyar diaszpóra megmaradásá-
nak érdekében tevékenyen munkál-
kodva, többek között felszólaltam 
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1997-ben és 2000-ben, a magyar kor-
mányok által az Országházban rende-
zett Magyarország 2000 konferenciá-
kon: a külföldön élô magyar- és kettôs 
állampolgárok szavazati jogának 
ügyében, és egy olyan új alkotmány 
megfogalmazásának kérdéseit vetet-
tem fel, amelyik ezeréves történeti 
alkotmányunk alapjain nyugszik, és 
ami a mai kihívásoknak is megfelel. 

— A Világszövetségben, a Határon 
Túli Magyarok Hivatalában, az Okta-
tási Minisztériumban és minden kor-
mányzati szervezetben, ahol megfor-
dultam, arról értekeztem – amikor 
hónapokat Budapesten töltöttem –, 
hogy a külföldi, tengeren túli diaszpó-
ra részesüljön intézményesített támo-
gatásban identitása megtartása érde-
kében: tankönyvek és oktatási segéd-
eszközök, tanítók, táncoktatók, lelké-
szek kiküldésével, ahogy azt a két 
világháború közötti kormányok tették, 
és gondoskodjanak esetenként elôadó 
vendégmûvészek küldésével a magyar 
kulturális igények kielégítésére, mint 
ahogy azt még a Kádár-rendszer is 
megtette. 

— Tudomásul kellett vegyük, hogy a 
nemzeti emigráció sorai ritkulnak, az 
56-osok tábora is egyre gyérül. Az idô 
vasfoga senkit sem kímél. Aggódunk 
amiatt, hogy ha kihal a Magyarorszá-
gon született és ott nevelkedettek tá-
bora, akkor itt is bekövetkezhet az a 
hanyatlás, ami az Amerikai Egyesült 
Államokban tapasztalható, templomo-
kat, iskolákat zárnak be, közösségek 
szünnek meg létezni. Általában ez a 
hanyatlás jellemzi a kiöregedô társa-
dalmakat. Hogy mit hoz a jövô, a mos-
tanában érkezôk mennyire veszik át 
tôlünk a felelôsségteljes feladatokat, a 
stafétabotot, az egyelôre még kérdés.

— Érzékeltük továbbá azt is, hogy a 
hétvégi magyar iskolák és a cserké-
szet néhány órás hetenkénti oktatása 
és foglalkoztatása nem elegendô ah-
hoz, hogy az itt született gyerekeink 
megtanulják tökéletesen a magyar 
nyelvet, irodalmat, történelmet. Ha-
gyományainkkal nagyjából megismer-
kedhetnek a nemzeti ünnepélyeinken, 
a cserkész- és regöstáborok alkalmá-
ból.

— Megmaradásunk érdekében indí-
tottuk el 2001-ben az identitás konfe-
renciákat, amelyeken azon évek során 
a következô magyarországi intézmé-
nyek vezetôi vettek részt: Oktatási Mi-
nisztérium, Ösztöndíj Tanács, Magyar 
Tudományos Akadémia, Határon Túli 
Magyarok Hivatala, Külföldi Tankönyv 
Kiadó, Magyar Kultúra Alapítvány, 
Duna Televízió, Balassi Bálint Intézet, 
Magyar Mûvelôdési Intézet, Pécsi 
Tudományegyetem, és a Magyar Tele-
vizíó. Együttmûködtünk és anyagi tá-
mogatást kaptunk az Illyés- és az Apá-
czai Közalapítványtól, az Oktatási- és 
a Kulturális Örökség Minisztériumától, 
a Miniszterelnöki Hivatal Nemzetpoli-
tikai Ügyek Fôosztályától. Az idei kon-
ferenciára a Kôrösi Csoma Sándor 
Programtól kapunk támogatást. 

— Felvetôdik a kérdés, milyen ered-
ménnyel jártak ezek a konferenciák?

— Többek között alkalom nyílt az 
ausztrál multikulturalizmus és a ma-
gyar kormányzati és civil intézmények 
nyújtotta lehetôségek megismerésére 
és kiaknázására: idônként tankönyve-
ket és oktatási segédeszközöket kap-
tunk; három éven át tanítót kapott a 
queenslandi iskolánk; vagy két tucat 
diákunk nyert idáig egy éves hungaro-

lógiai oktatást a BBI-ben; öt diákunk 
intezív magyar nyelvoktatást a PTE-
en; vendégelôadást tartott Sydneyben 
és Melbourneben a Budapesti 12-tagú 
Bábszinház, elôadták a János vitézt; 
beindult a Duna Televizió adása föld-
részünkön, 14-en vettek részt Buda-
pesten a Kapocs mûvelôdésszervezôi 
tanfolyamon; két drámapedagógus lá-
togatott Sydneybe, Canberrába és 
Melbournebe pedagógiai és kommuni-
kációs tréningeket tartottak diákoknak 
és oktatóknak, és felléptek nemzeti 
ünnepélyeinken. Fotó albumok jelen-
tek meg Magyarországon itteni fény-
képészek ausztráliai képeinek bemu-
tatásával. Persze lehetne ezt a témát 
még tovább részletezni, de egyelôre 
elégedjünk meg ennyivel a fôsodrás-
ból.

— A mostani VII. Identitás Konfe-
rencián is megtárgyaljuk, hogy mi-
ként ôrizhetjük meg magyar nyelvün-
ket, kultúránkat és önazonosságunkat 
e távoli földrészen? Milyen támogatás-
ra számíthatunk az ausztrál és a ma-
gyar kormányzat részérôl ennek érde-
kében? Pl. a Saturday School for 
Community Languages keretében a 
magyar nyelv, mint érettségi tantárgy 
oktatása, és cserediák lehetôségek 
Ausztrália és Magyarország között. 
Megtudhatjuk, hogy milyen ösztöndí-
jas oktatási lehetôségeket nyújt diák-
jaink számára a Balassi Bálint Intézet 
Budapesten. Szeretnénk az érdekeltek 
és a nagyközönség bevonásával meg-
tárgyalni, gyermekeink, unokáink jö-
vôjét a multikulturális Ausztráliában, 
ahol minden segítséget megkapunk. 
Itt inkább az a gond, hogy az emberek 
elkényelmesedtek, és jólétükben elfe-
lejtik gyökereiket, különösen az uno-
kanemzedék oktatása terén. Ezért ren-

dezzük az identitás konferenciákat, 
hogy erôsítsük és ne hagyjuk feledés-
be menni származástudatunkat.  

— Fontosnak tartjuk, hogy a Kôrösi 
Csoma Sándor Program keretében 
Ausztráliába küldött ösztöndíjas taná-
rok, táncoktatók, stb. elsô kézbôl is-
merkedjenek meg a Nyugat-Asztráliá-
ban, Dél-Ausztráliában, Viktóriában, 
ACT-ben, Queenslandon és Új-Dél-
Walesben mûködô magyar iskolák, 
tánccsoportok és cserkészcsapatok, 
önkéntes tanáraival, oktatóival és ve-

zetôivel, az egyházak lelkészeivel, tár-
sadalmi és bajtársi szervezetek, a ma-
gyar házak és klubok, öregotthonok 
igazgatóival, a magyar média fenntar-
tóival, az általuk feltárt, meg-maradá-
sunkat célzó, és azok megoldásra váró 
kérdéseivel.

— Feltételezzük, hogy ôk lesznek 
azok, akik öt-hat hónapos ausztráliai 
hasznos tevékenység után, hazatérve 
Magyarországra, hitelesen fogják elô-
adni az itt tapasztaltakat, a megoldásra 
váró feladatokat a kormányzat illeté-
kes szervei számára. Talán arra is nyí-
lik lehetôség, hogy közülük néhányan 
visszatérnek további szolgálatra és 
velünk együtt munkálkodnak az itteni 
magyarság öntudatának erôsítésére a 
magyar–magyar kapcsolatok elmélyí-
tésére. Feltehetô, hogy közülük az el-
hivatottabbak késôbb mint az ausztrá-
liai magyarok referensei fognak ott-
hon tevékenykedni az illetékes kor-
mányzati hivatalokban. 

— Ami a jövôbeni magyar–magyar 
kapcsolatokat illeti megemlítem, hogy 
a múlt héten Budapesten a Balassi 
Intézet „A határon túli magyarság 
szellemi örökségének megôrzése” 
címmel rendezett konferenciát. Az 
elôadásokon elhangzott: „Nincs még 
egy olyan ország Európában, amely 
akkora diaszpórával rendelkezne, mint 
Magyarország. Éppen ezért a határon 
túl élô magyarság szellemi örökségé-
nek megôrzése nem lehet elhanyagol-
ható feladat”.  Dr. Hatos Pál, a Balas-
si Intézet fôigazgatója nyitó elôadásá-
ban arról beszélt, hogy elengedhetet-
len egy emigrációs és diaszpóraköz-
pont létrehozása, amely – véleménye 
szerint – számos stratégiai feladatot 
láthatna el. Úgy véli: az intézmény a 
múzeumi funkciókon túl dokumentá-

ciós és koordinációs központként is 
mûködhetne, ahol könyv- és kézirat-
tárat is létesítenének. Répás Zsu-
zsanna nemzetpolitikáért felelôs he-
lyettes államtitkár elôadásában ki-
emelte a külhoni magyarság nemzet-
tudatának erôsítését szolgáló Bethlen 
Gábor Alapkezelô Zrt. mûködését, a 
Julianus-programot, és bemutatta a 
folyamatban lévô Kôrösi Csoma Sán-
dor Program részleteit is.  Javaslom, 
hogy a konferencia zárónyilatkozatá-

Sydneyben, 2013. június 8–9–10-én 
ban támogassuk hozzáállásunkkal, 
mind a BBI oktatási tevékenységét és 
javaslatát, mind a Répás Zsuzsanna 
által említett Bethlen Gábor Alapkeze-
lô Zrt. mûködését, a Julianus- és a 
Kôrösi Csoma Sándor Programot. 

— A héten levelet kaptam a Magyar 

Tudományos Akadémia Határon Túli 
Magyarok Titkársága osztályvezetôjé-
tôl, Tarnóczi Marianntól, aki az elsô 
konferenciánkon vett részt. Ebben el-
küldte számunkra a Magyar Tudomá-
nyosság Külföldön Elnöki Bizottság 
levelét, amely a Nemzeti Kulturális 
Alap keretében az Ithaka-programmal 

ránk is gondolnak, idézem: „Szeret-
nénk, ha a Magyarország határain kí-
vül élô, magyar identitással is rendel-
kezô tudósok magyar vonatkozású do-
kumentumai (levelezés, kézirat, stb.), 
egyéb szakmai, a magyar emigrációra 
vonatkozó anyagai nem vesznének el. 
Kérjük ezért, amennyiben tudomása 
van ilyen anyagokról, 2013. június 15-
ig szíveskedjék tájékoztatni Titkársá-
gunkat. A határidô azért ilyen rövid, 
mert hamarosan sor kerül a pályázat 

kiírására, amely megfogalmazásában 
az MTA is közremûködô lehet.”

Azonnal válaszoltam és jelezték, 
hogy az általam javaslatba hozott 
anyagnak az Országgos Széchényi 
Könyvtárba és a Lakiteleki Emigráci-
ós Múzeumba szállítása érdekében 
szerintük adhatunk be pályázatot.

— Kaptam egy másik levelet Csóti 
György ogy. képviselôtôl, a Külügyi 
Bizottság és a NÖB tagjától. Ô, Kû 
Lajosnak, az Aranycsapat Alapítvány 
elnökének levelét küldte el, amiben a 
külföldi, tengeren túli magyar fiata-
lokhoz szól sporttal kapcsolatosan az 
ún. Diákbajnokság ügyében. Idézem a 
levélbôl: „ ... a Kárpát-medencei Össz-
magyar Nemzeti Diákbajnokságot lab-
darúgásban, asztaliteniszben, birkózás-
ban, leány kézilabdában és sakkban. 
Emellett számos más, hagyományápo-
ló, az Aranycsapat emlékének megôr-
zését célzó rendezvényt is szervezünk. 
Az elmúlt 10 évben bekapcsoltuk Fel-
vidéket, Délvidéket, Erdélyt, Kárpát-
alját, Muravidéket, Ôrvidéket és Hor-
vátországot, azaz a teljes Kárpát-me-
dencét a diákbajnokságunk vérkerin-
gésébe. A jubileumi évben szeretnénk 
a Kárpát-medencén túllépni és »csu-
pán« összmagyar nemzeti diákbajnok-
ságot szervezni. Tervezzük a tengeren 
túl élô magyar diaszpórát megszólí-
tani, hiszen ôk is nemzetünk szerves 
részei. A világ bármely részén élô ma-
gyarságnak éreznie kell, hogy számít-
hatnak az anyaországra, ôk is hozzánk 
tartoznak. Mindenekelôtt az Egyesült 
Államokban, Kanadában és Ausztráli-
ában élô honfitársainkat szeretnénk 
mielôbb sorainkban látni. Célunk az 
egységes magyar nemzet megterem-
tése, a nemzeti együvé tartozás érzé-
sének erôsítése, a nemzet egyesítése 
»Hittel, sporttal, kultúrával«.”

— Ezt az elgondolást is érdemes 
lehetne támogatni, de válaszlevelem-
ben már felvetettem a projekt nehéz-
ségeit: a nagy távolság, a magas költ-
ségek és az északi- és a déli-félteke 
közötti különbségek, világtáji eltéré-
sek.

— Megemlítem még a magyarorszá-
gi dr. Andits Petra tanulmányát, aki 
több alkalommal vett részt konferen-
ciánkon, amíg a Melbournei  Egyetem 
ösztöndíjával folytatta a School of 
Philosophy, Antropology and Cultural 
Inquiry tanulmányait Phd fokozaton. 
Dolgozata a Journal of Ethnic and 
Migrant Studies-ban jelent meg 2010-
ben, címe: The Politics of Hope and 
Disappointment: Ambivalence in the 
Post-1989 Homeland-Related Discourses 
among Hungarians in Australia. 
Szabadon és értelemszerûen fordítva: 
Vegyes érzelmek a politikában: remé-
nyek majd csalódások az 1989-es rend-
szerváltozással kapcsolatban az auszt-
ráiai magyarok körében. Érdekes, ho-
gyan értékeli egy fiatal magyarországi 
értelmiségi az ausztráliai magyarok 
véleményét a rendszerváltozásnak 
nevezett politikai játszmáról.

— Befejezésül szeretném ha a jelen-
levôk elgondolkodnának egy olyan zá-
rónyitakozat megszövegezésén, ame-
lyikben kifejtenénk az általunk fontos-
nak tartott nemzetpolitikai elképzelé-
seket az ausztráliai magyarok identi-
tásának megôrzése érdekében. – 

Köszönöm, hogy meghallgattak.  
       –s – a

(A konferencia beszámolójának foly-
tatása következik a Magyar Élet jövô-
heti számában.)
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
A brit bakfisok évente 183-szor ve-

szekednek az anyjukkal, és 123-szor 
sírnak fiúk miatt –– áll egy brit tanul-
mányban.

A hormonoktól szeszélyes életkorú 
lányok átlagosan 164-szer vágnak be 
ajtót, 257-szer veszekednek vagy vere-
kednek testvéreikkel, 127-szer civa-
kodnak barátaikkal, jóllehet 274 órán 
át beszélnek velük telefonon.

Az anya-lánya kapcsolatban a vesze-
kedések zöme a rendetlenség, a fele-
selés és a fiúzás témakörében zajlik. A 
viszony a lányok egészen 23 éves ko-
ráig feszült marad, csak utána kezdik 
értékelni –– már nôvé éretten ––, amit 
anyjuk tett értük.

A felmérés során kétezer nôt kérde-
zett meg egy, a nôi higiéniát szolgáló 
termékeket gyártó brit cég. A válaszok 
alapján az optimális életkorkülönbség 
anya és lánya között 25 év. Csak 22 
százalék véli úgy, hogy egy anyának 
lánya legjobb barátnôjének kellene 
lennie, és mindent megosztani, meg-
vitatni vele.

A válaszadók háromnegyede szerint 
pár dolognak rejtve kell maradnia 
egymás elôtt, ezek egyike a szex és a 
fogamzásgátlás. Az anyák kétharmada 
szemérmes e témákban –– adta hírül a 
The Daily Telegraph címû brit.

* * *
A német kormány elfogadta az ellen-

zéki szociáldemokraták (SPD) parla-
menti frakciójának írásbeli kérdésére 
a védelmi minisztériumban készített 
választ, amelynek alapján a Merkel-

kormány kitart a tárca drónvásárlási 
tervei mellett, annak ellenére, hogy az 
Euro Hawk nevû, pilóta nélküli repülô 
kifejlesztésére irányuló terv elbukott, 
és az utóbbi hetek legnagyobb politikai 
botránya lett belôle.

A terv szerint a német légierôt össze-
sen 16 drónnal szerelik fel. A gépek 
jogi értelemben semmi újdonságot 
nem jelentenek, bevetésük során 
ugyanazok az alkotmányjogi és nem-
zetközi jogi elôírások az irányadók, 
mint amelyeket valamennyi egyéb 
harci eszköz használata során követ-
nek –– áll a dokumentumban, amely 
szerint az ügyben a szeptemberi or-
szágos parlamenti választások után 
kell dönteni, és a döntést „széles körû 
társadalmi vitának kell megelôznie”.

A Der Spiegel címû hamburgi hírma-
gazin szerint a védelmi minisztérium 
az amerikai Predator típusú drónok 
gyártójával és az izraeli Heron gyár-
tójával tárgyal a beszerzésrôl.

A védelmi tárca május közepén leál-
lította az amerikai Northrop Grumman 
és az európai EADS légi és hadiipari 
konszernnel végzett drónfejlesztési 
projektjét. A 2004-ben kezdôdött prog-
ram célja az volt, hogy a Northrop 
Grumman Global Hawk típusú mo-
dellje –– a világ legnagyobb méretû és 
egyik legdrágább drónjának –– alapján 
egy új dróntípust hozzanak létre. Az 
Euro Hawk projektre nagyjából 500 
millió eurót fordítottak, és már egy 
prototípus is elkészült. A program vé-
gül azért bukott el, mert a német lég-

ügyi hatóság az amerikai jogszabályok 
elôírásai miatt nem kaphatta meg a 
repülô teljes tervdokumentációját, re-
pülési engedélyt viszont a tervek ta-
nulmányozása nélkül nem ad ki a ha-
tóság. Ezért a gép több amerikai 
gyártású berendezését ki kellett volna 
cserélni olyan berendezésre, amely-
nek terveibe betekinthet a német ható-
ság, ami vállalhatatlanul magasra tor-
názta volna fel a projekt költségeit.

Az ellenzék Thomas de Maiziere vé-
delmi minisztert teszi felelôssé a ku-
darcért. A minisztérium június elejére 
készít jelentést a parlament védelmi 
bizottságának.

* * *
Piros festékkel öntötték le Kolozsvá-

ron a Kismezôi temetôben azt az elsô 
világháborús honvédemlékmûvet, 
melynél a Hatvannégy Vármegye 
Ifjúsági Mozgalom és a Szent László 
Serege Egyesület szeretett volna ked-
den délután megemlékezést tartani a 
trianoni döntés évfordulója alkalmá-
ból. A megemlékezést a polgármesteri 
hivatal olyan törvénycikkelyre hivat-
kozva nem engedélyezte, amely tiltja 
a fasiszta, kommunista, rasszista vagy 
soviniszta tömegrendezvényeket.

A Romániai Magyar Demokrata Szö-
vetség (RMDSZ) kolozsvári önkor-
mányzati képviselôi büntetôfeljelen-
tést tettek a rendôrségen ismeretlen 
elkövetôk ellen a megrongált obeliszk 
ügyében. Horváth Anna, Kolozsvár 
RMDSZ-es alpolgármestere közölte: a 
helyi önkormányzat RMDSZ-es kép-

Sir Nicolson naplója
 (3. befejezô rész)

1919. április 5. A Kun rezsimnek alkalom nyilt arra, hogy 
megelôzze a román megszállást. A Smuts küldöttség egy 
olyan semleges zónát javasolt Románia és Magyarország 
között ami a Szövetséges nagyhatalmak ellenôrzése alatt 
állt volna. Ha ebbe a bolsevikok beleegyeznek, akkor a Szö-
vetségesek feloldják a blokádot. Ezt Kun nagyon szerette 
volna nyélbe ütni, mert ez az okmány gyakorlatban a re-
zsim elismerését jelenti. De a vörös vezér gyanakvó, és fél. 
Azzal távozik, hogy ezt meg kell beszélnie a miniszter ta-
náccsal. (Nicolson szerint Moszkvával), és este 7-re vissza-
jönnek. Smuts tábornok kiadja a parancsot, hogy 7-15-kor 
mennek és a mozdonynak készen kell állnia. Az ígéret sze-
rint Kun, Garbai, Kunfi, Bolgár és a Vörös Gárda vezetôje 
7-kor megjelennek a vonaton és átadnak Smutsnak egy 
jegyzéket amiben a Szövetségesek minden követelményébe 
beleegyeznek, de szeretnének egy dolgot hozzáadni: a ro-
mán hadsereget parancsolják vissza a Maros mögé. Smuts 
tábornok sürgeti a bolsevikokat, hogy saját érdekükben ír-
ják alá az eredeti okmányt, mert a békekonferencia nem 
fog beleegyezni abba amit Kunék kérnek. Akkor a kommu-
nisták még további egyeztetésre számítanak, és egy másna-
pi idôpontot javasolnak a tárgyalásra, de rosszúl ismerik fel 
a helyzetet. A bolsevik küldöttséget Smuts nagy udvarias-
sággal a peronra kíséri, kezet fog velük, elköszön és tiszte-
leg majd int a segédjének aki elindittatja a szerelvényt. 
Nicolson’t idézve: „A küldöttség recehártyáin rögzitve van 
négy meghökkent arc amely lágy meglepetéssel felfelé néz 
a peronon” ahogy a vonat elhagyja a Keleti pályaudvart.

Ha Kunék aláírják a Szövetségesek dokumentumát akkor 
megelôzhettük volna az Alföld és Budapest román megszál-
lását és kifosztását néhány hónappal késôbb, –– ez a román 
támadás egyben a Tanácsköztársaság bukását is eredmé-
nyezte. Végül legyen egy Sir Harold idézet Kun Béláról : 
Kun Béla nem úgy néz ki mint aki élvezi a hatalom gyümöl-
cseit. Összegörnyedve ült, mogorva, gyanakvó és ijedt.”

Vissza felé menve a küldöttség megállt Prágában ahol 
Smuts tábornok Tomas Masarykkal tárgyalt.

Párizsban az újságok a küldöttség kudarcáról írnak, de 
ezzel Nicolson nem ért egyet. Szerinte a legfontossabb 
eredmény az a felismerés, hogy a Kun rezsim és a magyar 
bolsevizmus nem jelent komoly veszélyt és nem maradandó 
azaz nem életképes.

Május 3-án a „cseh” területi bizottság a Csallóközrôl tár-
gyal. Sir Harold naplójából idézve: „ Mikor Prágában jár-
tunk könyörögtem (begged) Smutsnak, hogy birja rá Masa-

rykot arra, hogy ne kérjék ezt a nyomorúlt Duna szigetet. 
Ô ezt meg is tette. Masaryk beleegyezett abba, hogy ha ôk 
megkapnak egy hidfôt Pozsonynál, akkor ôk letesznek 
Csallóközrôl. Én könyörögtem Haringe-nek (Lord Haringe 
a brit küldöttség adminisztrativ vezetôje  KF), hogy vegye 
fel ezt az ügyet a Tanácsnál. Ô ezt nagyszerûen meg is 
tette, és én még egy külön határozatot is megfogalmaztam. 
Megdöbbentett amikor megtudtam, hogy Pinchon (fran-
cia külügyminiszter KF) kitervezte, hogy Laroche (fran-
cia kiküldött a „cseh” bizottságban KF) mondja azt,hogy 
azt hallotta Benestôl, hogy Smuts teljesen félreértette az 
öreg Masarykot, aki csak azt mondta, hogy vannak egye-
sek Csehszlovákiában akik ezt egy jó megoldásnak tekin-
tik, de a cseh kormány szerint ez egy nagyon rossz döntés 
lenne.

Nicolson meg van gyôzôdve, hogy ez egy hazugság, és 
ennek a háttere a brit-francia versenyzés ahol a franciák 
a cseheket használják fel arra, hogy a britteken üssenek. 

Május 5. Nicolson naplójából idézve:
„A cseh bizottság délelôtt. Mi megtárgyaljuk Smuts és 

Masaryk beszélgetését Csallóközrôl. Nekem be kell valla-
nom, hogy nem voltam a beszélgetés tanúja. Laroche ér-
veléséhez elôhoz egy jegyzetet Benestôl. Kénytelenek 
vagyunk meghátrálni. A csehek megkapják a magyarjai-
kat és a szigetet. Én nem hiszem, hogy ez egy bölcs dön-
tés, de én megtettem amit csak tudtam.”

Nos, itt van egy brit diplomata, aki saját bevallása szerint 
utálta és lenézte a magyarokat, ennek ellenére meg volt 
benne egy igazságosságra való törekvés és egy önbecsület, 
hogy a rábizott munkát jól és tisztességesen elvégezze.

Akkor mit szólhatunk olyan magyar „hazafiakról” akik 
azt vallják és bizonygatják, hogy a trianoni béke igazságos 
volt mint pl. Bauer Tamás közgazdász volt SZDSZ képvi-
selô 2011 júniusában?
Ezekrôl Petôfi így írt: 
   „Köztünk van a legnagyobb ellenség
     A cudar, az áruló testvérek!
     S egy közülök százakat ront el, mint
     A pohár bort az egy csepp méreg
     -----------------------------------------
     Könnyû bánni külsô elleninkkel
     Ha kivesznek e belsô bitangok
     Félre most lant … futok a toronyba
     Megkonditom azt a vészharagot.
Pest  1848 augusztus     A nemzethez

Kroyherr Frigyes



viselôi kérik az illetékes hatóságok 
határozott fellépését ebben és a hason-
ló esetek kivizsgálásában. „Felháboro-
dással értesültem a sajtóból a Kisme-
zôi temetôbeli elsô világháborús em-
lékmû megrongálásáról, amely arra 
utal, hogy az emlékmûgyalázás gya-
korlata újra felütheti fejét Kolozsvá-
ron, egy magát nemcsak európainak 
valló városban, hanem amely az Euró-
pa Kulturális Fôváros címet készül 
megpályázni” –– közölte Horváth An-
na a kolozsvári Krónika tudósítása 
szerint. Az alpolgármester állásfoglalá-
sában –– amelyben Horváth Anna 
Gheorghe Funar 1992 és 2004 közötti 
polgármesterségére utalt –– jelezte 
azt is: „Meggyôzôdésünk, hogy a funa-
ri korszak primitivizmusára visszau-
taló gesztusok és tettek Kolozsváron 
mind a román, mind a magyar közös-
ség törekvéseinek kerékkötôivé vál-
nak, ezért minden egyes esetben kö-
zös, elítélô fellépésre van szükség.”

* * *
Nagyot kaszáltak az amerikaiak a 

tôzsdén, ezzel pedig tovább gyarapítot-
ták vagyonukat. Ugyanis az amerikai 
háztartások nettó vagyona soha nem 
látott magasságokig emelkedett az 
idei elsô negyedévben, olvasható a 
Federal Reserve jelentésében. Az em-
berek nettó vagyona idén az elsô 3 hó-
napban 3 ezer milliárd dollárral emel-
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lálkozót követô rövid sajtótájékoztatón 
azt mondta: a felvidéki magyar párt 
képviselôivel a két párt közötti együtt-
mûködésrôl és a közép-európai régió 
erôsödô szerepérôl, valamint ennek 
összefüggéseiben a Magyarország ál-
tal az utóbbi idôszakban elért eredmé-
nyekrôl beszéltek. Berényi József, az 
MKP elnöke a találkozó kapcsán arról 
számolt be: partnereiket tájékoztatták 
azokról a jövôbeli veszélyekrôl, ame-
lyek a felvidéki magyarságot érinthe-
tik Szlovákia gyengülô gazdasági tel-
jesítménye miatt.

Semjén Zsolt leszögezte: a következô 
idôszakban Közép-Európa lesz az Eu-
rópai Unió húzóereje, ennek kihaszná-
lására pedig a szoros együttmûködés 
biztosít lehetôséget. Emlékeztetett: 
Magyarország 3 százalék alá szorította 
deficitjét, csökkentette államadóssá-
gát, és a GDP is növekedésnek indult, 
ami bizonyítja, Magyarország egy erô-
södô ország. Hozzátette: ebbôl az erô-
södésbôl természetesen részesedni 
fognak a határon túl élô magyarok, 
köztük a felvidékiek is.A KDNP politi-
kusa a felvidéki magyarság törekvé-
seivel kapcsolatban kiemelte: fontos 
látni, hogy a magyar nemzetrész Szlo-
vákiában soha nem kért olyan jogokat, 
amelyek ne lennének elfogadottak az 
egész EU-ban. „Amit mi kérünk, köve-
telünk, az autonómia, a nyelvi jogok... 
az EU-ban általánosan elfogadott dol-
gok” –– hangsúlyozta Semjén Zsolt. 
Hozzáfûzte: a Felvidéken az MKP az a 
párt, amely legközelebb áll a KDNP-
hez. „Az idô is bebizonyította, hogy az 
etnikai alapú magyar párt jelenti a 
magyarság számára az érdekeinek és 
az értékeinek a védelmét és az érvé-
nyesülését” –– szögezte le a nemzetpo-
litikáért felelôs miniszterelnök-helyet-
tes.
Berényi József, az MKP elnöke kije-

lentette: Szlovákia gazdasága már 
nem teljesít úgy, mint korábban, ezért 
takarékoskodás vár az országra, ami 
felveti annak veszélyét, hogy ennek 
kárát leginkább éppen a magyar intéz-
mények látják majd. „Számunkra elfo-
gadhatatlan, hogy a takarékoskodásra 
úgy kerüljön sor, hogy a magyar kis-
iskolákat be kelljen zárni, hogy az ön-
kormányzatokat összevonják anélkül, 
hogy létrejönnének azok az intézmé-
nyek, amelyek Magyarországon már 
mûködnek” –– hangsúlyozta a nemze-
tiségi önkormányzatokra utalva a fel-
vidéki magyar párt elnöke. Hozzátette: 
arra kérte Semjén Zsoltot, hogy a 
most zajló intenzív kormányközi 
egyeztetések során „figyeljenek oda” 
ezekre a témákra.A két pártelnök be-
jelentette: a KDNP és az MKP között 
megvalósult pártközi egyeztetést még 
az idén ôsszel egy újabb, szélesebb kö-
rû találkozó keretében kívánják foly-
tatni.

* * *
Az Airbus gépein olyan okosbôrönd-

programot fejlesztettek ki, amely le-
hetôvé teszi, hogy mobiltelefonunkkal 
ellenôrizzük és nyomon kövessük 
poggyászainkat az utazás során –– 
olvasható a Gadling utazási portálon.

Az okosbôröndöt nem kell feltétlenül 
megvásárolni, utazásról utazásra bé-
relni is lehet. A Bag2Go nyomkövetôvel 
felszerelt poggyász zavartalanul ké-
pes kommunikálni a légitársaságok 
különbözô elektronikus rendszereivel, 
beleértve a biztonsági berendezéseket 
is, az információt pedig egyenesen 
közvetíti az iPhone-unkra.

A fejlesztés nagy elônye, hogy a 
poggyász képes automatikusan mér-
legelni tartalmát, tulajdonosa pedig 
nyomon követheti bôröndje útját, in-
formációt kap arról, ha esetleg kinyí-

kedett, megütve ezzel a rekordnak 
számító 70 ezer milliárd dolláros érté-
ket.

Ennek az összegnek nagyjából a két-
harmada az emelkedô ingatlan- és 
egyéb befektetési eszközök árának 
köszönhetô. Csak az idei részvénypiaci 
raliból bôdületes profitot raktak zseb-
re az amerikaiak, nagyjából 1 500 mil-
liárd dollárral hízott vagyonuk a tôzs-
dének köszönhetôen. Csak összehason-
lítás képpen: tavaly a magyar GDP 
nagysága 140 milliárd dollár volt.

Ami még érdekes, hogy 2002-tôl igen 
nagy együttmozgás látható az ameri-
kai részvénypiac teljesítménye és a 
háztartások vagyonának mozgása kö-
zött. Vagyis ha jól teljesít a tôzsde az 
amerikai háztartások is örülhetnek, 
ellenkezô esetben azonban szorítaniuk 
kell a nadrágszíjon.

* * *
Nemzet- és aktuálpolitikai, valamint 

gazdasági témák és a jövôbeli kilá-
tások kérdései kerültek terítékre, de 
az aktuális árvízhelyzetrôl is szó esett 
azon a pártközi egyeztetésen, amelyre 
a Kereszténydemokrata Néppárt (KD-
NP) küldöttsége és a Magyar Közösség 
Pártjának (MKP) vezetôi között került 
sor Révkomáromban. Berényi József 
hangot adott abbéli aggodalmának, 
hogy a szlovák állam a magyarok in-
tézményein fog takarékoskodni.
Semjén Zsolt, a KDNP elnöke a ta-

lik, beszorul vagy éppen illetéktélen 
személy akarja eltulajdonítani. A 
poggyászlopások ijesztôen megsza-
porodtak az utóbbi idôben, például 
Olaszországban. Tehát a rendszer egy-
fajta lopásgátlóként is mûködik.

A Bag2Go rendszer még fejlesztés 
alatt áll, de eddig jól vizsgázott. Arra 
sajnos még nem képes, hogy meg-
mondja, mit tegyen a tulajdonosa, ha 
éppen nem a megfelelô célállomáson 
kötött ki, mondjuk egy rossz géppel 
elküldték Timbuktuba, de az új rend-
szer már így is megspórolja azokat az 
idô- és idegörlô köröket, melyeket tu-
lajdonosa korábban az elveszett cso-
mag miatt kényszerült megtenni.

* * *
Ellenzik a román hatóságok a magyar 

tagozat önállósulását a kétnyelvû ma-
rosvásárhelyi Unirea fôgimnázium-
ban, ahol egy magyar és egy román 
tannyelvû iskola megszervezését ja-
vasolta az épület tulajdonosa, a római 
katolikus egyház –– közölte az Ager-
pres hírügynökség.

„Az egyház tervei szerint ugyanabban 
az épületben, ugyanazzal a tanári kar-
ral és ugyanazokkal a laboratóriumok-
kal a magyar osztályokat különálló 
állami intézménybe szerveznék, ahova 
a marosvásárhelyi Bolyai Líceumban 
mûködô római katolikus felekezeti 
osztályokat is áthoznák” –– magyarázta 
Peti András, a Romániai Magyar De-
mokrata Szövetség (RMDSZ) maros-
vásárhelyi szervezetének elnöke.
Corneliu Grosu Maros megyei pre-

fektus kijelentette, hogy nem tud elfo-
gadni egy ilyen „nacionalista” kezde-
ményezést. „Sosem fogok egyetérteni 
egy olyan romboló kezdeményezéssel, 
amely a kultúra és oktatás valamely 
templomában kerítéseket emel vagy 
szakadást idéz elô” –– idézte a prefek-
tust az Agerpres. A hírügynökség sze-
rint az Unirea fôgimnázium Maros 
megye legnagyobb elismerésnek ör-
vendô iskolája, ahol a román tanárok 
is ellenzik a magyar tagozat különválá-
sát.

Marosvásárhelyen 1990-ben, a kom-
munista diktatúra bukása után a ma-
gyar oktatás önállósulási törekvései 
szolgáltattak ürügyet a bukott rend-
szer híveinek arra, hogy –– öt halálos 
és több száz sebesült áldozattal járó –– 
etnikai összecsapást provokáljanak ki 
magyarok és románok között. A „Fe-
kete Március” után Marosvásárhely 
maradt az egyedüli város Erdélyben, 
ahol a magyarság nem tudta a Ceau-
sescu-rendszerben román tagozatok-
kal összeolvasztott iskoláit visszasze-
rezni és önálló intézményekbe szer-
vezni.

A csaknem felerészt magyar lakos-
ságú Marosvásárhelyen továbbra 
sincs önálló magyar általános iskola: a 
magyar diákok kétnyelvû iskolákban 
tanulnak. Hosszas politikai egyezteté-
sek eredményeképp az RMDSZ tíz 
éve elérte, hogy a marosvásárhelyi 
Bolyai líceumban ne indítsanak újabb 
román osztályokat, így ez az intézmény 
ma önálló magyar iskolaként mûkö-
dik.

* * *
Mexikóban hatvannégy nyelvjárást 

fenyeget kihalás, egyes bennszülött 
népcsoportoknál ugyanis már csak az 
idôsek beszélik az ôsi indián nyelv va-
lamely változatát –– tette közzé az 
adatokat az ország kulturális minisz-
tériuma. A veszélyeztetett idiómák 
között található egyebek mellett az 
egyik legrégebbi indián nép, a manap-
ság háromszázezres lélekszámú otomí 
csoport nyelvének két variánsa vagy 
például a zapoték nyelv öt változata 
is.

Az indián nyelvek mexikói intézeté-
nek vezetôje, Javier López Sánchez 
közlése szerint a veszélyeztetett nyel-
vek megóvása érdekében akciótervet 
hirdettek. Ennek keretében fordítókat 
és tolmácsokat képeznek ki, hogy a 
nyelvjárásokat egy nyelvi atlaszban 
összegyûjtsék, és egységes helyesírási 
szabályokat is lefektessenek. A mexi-
kói kulturális minisztérium legutóbbi 
adatai szerint az országban tizenegy 
nyelvcsalád létezik, ezen belül 68 
nyelvcsoportot és 364 nyelvjárást kü-
lönböztetnek meg. Hivatalos adatok 
szerint a 112 milliós népességbôl hat-
millió ember beszéli az ôslakosok va-
lamelyik nyelvét. Azaz e szerint az 
arány csak látszólag jó.

* * *
Újabb birtokot vásárolt a székelyföldi 

Zalánpatakon (Valea Zalanului) Ká-
roly herceg, brit trónörökös –– közölte 
Kasléder József, a Zalánpatakot is 
magába foglaló Málnás község polgár-
mestere.

Kasléder József azt mondta, hogy 
Károly herceg a már meglévô három 
zalánpataki házával szomszédos falusi 
házat vásárolta meg tavasszal, és el is 
kezdôdött a két szoba-konyhás hagyo-
mányos falusi ház felújítása.

A hagyományoknak megfelelôen 
ezúttal is Kálnoky Tibor grófnál töl-
tötte a miklósvári kastélyban az elsô 
éjszakáját. Majd a Maros megyei Er-
keden (Archita) találkozott a Maros 
megyei önkormányzat elnökével, az-
tán Zalánpatakra utazott.

A román elnöki hivatal közölte, a brit 
trónörökös találkozott Bukarestben 
Traian Basescu államfôvel. Károly 
herceg visszajáró vendég Erdélyben. 
Többször is lelkesen nyilatkozott az 
ember és a környezet sajátos erdélyi 
viszonyáról, amelyet szerinte Európa 
más tájain már alig lehet megtalálni.

A brit királyi család erdélyi magyar 
gyökerekkel is rendelkezik. II. Erzsé-
bet királynô ükanyja, Rhédey Kla-
udia a Maros megyei Erdôszentgyör-
gyön született 1812-ben, és az ottani 
Rhédey kastélyban nevelkedett.

* * *
Jogszabályi változás miatt eltûnik az 

eddigi leghosszabb szó a német nyelv-
bôl. A hat szó összetételébôl kelet-
kezett, 63 betûbôl álló kifejezés egy 
tartományi szintû törvényt jelöl, ame-
lyet hatályon kívül helyeztek. A Rindf
leischetikettierungsüberwachungsauf
gabenübertragungsgesetz a marhahús 
és marhahúskészítmények címkézésé-
re vonatkozó elôírások betartásának 
felügyeletérôl rendelkezett.

A jogszabályt Mecklenburg-Elô-Po-
meránia tartomány törvényhozása ve-
zette be 1999-ben, az európai szarvas-
marha-állományt megtizedelô, kerge-
marhakór néven is ismert szivacsos 
agyvelôgyulladás (BSE) megjelené-
sére reagálva. A törvényt a napokban 
helyezték hatályon kívül az uniós elô-
írások változása miatt. A „hatályon kí-
vül helyezett szó” csak hivatalos doku-
mentumokban szerepelt, így nem is 
került be a Duden szótárba, a legszéle-
sebb körben használt értelmezô szó-
tárba, mert a szerkesztôk csak a köz-
nyelvben használt szavakat, kifejezé-
seket veszik fel a gyûjteménybe.

A Duden aktuális kiadása szerint a 
leghosszabb német szó a 36 betûs Kra
ftfahrzeugHaftpflichtversicherung, 
amelynek jelentése a magyarul sem 
éppen rövid gépjármû-felelôsségbiz-
tosítás. Ugyanakkor a Guinness Re-
kordok alapján a Rechtsschutzversich
erungsgesellschaften –– jogi védelmet 
nyújtó biztosítótársaságok –– a leg-
hosszabb szó a németben.

* * *

Jön!     Jön!     Jön!



Hatvanöt országból érkeztek vendé-
gek a III. Magyar Világtalálkozóra.  
„Határtalan összefogás értékeinkért!” 
– ez volt a vezérgondolata a Világ-
találkozónak 12 helyszínen: Budapest, 
Ópusztaszer, Szeged, Debrecen, Tö-
rökszentmiklós, Szekszárd, Bonyhád, 
Aranyosapáti, Révkomárom, Csíksom-
lyó, Gyimesbükk és Monok. Sôt, még 
ezt követôen  is zajlanak a különféle 
kísérô rendezvények, öt helyszínen 
(Balatongyörök, Mátraderecske, Bala-
tonlelle, Örkény, Siófok). 

A rendezvénysorozat programjaira 
hatvanöt ország képviseletében érkez-
tek, s a különbözô helyszíneken össze-
sen mintegy 32 ezren vettek részt. 
Legtöbben a budapesti SYMA Rendez-
vényközpontban felépített, úgyneve-
zett Világfaluban voltak, ahol három Világfaluban voltak, ahol három Világfaluban
napon zajlottak az események, felvil-
lantva mindazt a szellemi és kulturális 
értéket, amelyet a földkerekségen élô 
magyarság felhalmozott, hitet téve a 
világon átívelô magyar összefogás 
nemzetfelemelô eszméje mellett. A 
rendezvénysorozat – amely a Panorá-
ma Világklub és 99 tagklubja, a társ-ma Világklub és 99 tagklubja, a társ-ma Világklub
rendezôk és az együttmûködô partne-
rek közös összefogásával valósult meg 
– rendben fegyelmezetten, jó hangu-
latban zajlott le. 
A világ magyarságáért – Tisztelet-

beli Magyar – Összefogás díj
A világ magyarságáért – Tisztelet-

beli Magyar – Összefogás díj
A világ magyarságáért – Tisztelet-

Az ünnepélyes megnyitón, Budapes-
ten az Uránia Nemzeti Filmszínház 
patinás dísztermét zsúfolásig megtöl-
tötték az öt földrész országaiból, ál-
lamaiból összesereglett vendégek. Jöt-
tek a Kárpát-medencén túlról is, mesz-
szi országokból: Mauritánia, Sri Lanka, 
India, Bali sziget, Egyesült Arab 
Emírségek, Argentína, Brazília, Auszt-
rália, Új-Zéland, Honduras, Mali, An-
gola, Kalifornia, Hawaii és más orszá-
gokból – közülük többen rövid üdvöz-
letüket is átadták a hallgatóságnak.

A történelmi zászlósor és a Szent 
Korona másolatának bevonulásával 
kezdôdött az ünnepség, amelyet Nagy-
váradi-Kis Anna rendezett, mûsorve-
zetôi Dávid Viktória és Joó Géza
voltak. „Az összefogás nem lehet csu-
pán jelszó; az értékek, a teljesítmé-
nyek mentén kell építkeznünk. Mérték 
az érték, léptéke pedig a nagyvilág, 
merthogy magyarok mindenütt van-
nak” – mondta megnyitóbeszédében nak” – mondta megnyitóbeszédében nak”
dr. Tanka László, a Magyar Világta-
lálkozó elnöke. lálkozó elnöke. lálkozó Dr. Mátrai Márta, az 
Országgyûlés háznagya köszöntô be-Országgyûlés háznagya köszöntô be-Országgyûlés
szédében az állam szerepét hangsú-
lyozta a magyarság összetartásában, 
megemlítve a legfontosabb törvénye-
ket, intézkedéseket, amelyek a nemze-
ti egységet szolgálják.

Ezt követôen a földrészek magyar 
közösségeinek üdvözletét mondták el 
tizenketten, majd elismerések átadá-
sára került sor. „A Világ Magyarsá-
gáért” kitüntetést kapta: Böjte Csaba
erdélyi ferences rendi szerzetes; Bu-
zánszky Jenô, az Aranycsapat tagja, zánszky Jenô, az Aranycsapat tagja, zánszky Jenô
a Nemzet sportolója; Dr. Kis Boáz re-
formátus lelkész, a Magyar Népfôisko-
lai Collegium elnöke; lai Collegium elnöke; lai Collegium Farkas Berta-
lan, az elsô magyar ûrhajós; dr. Pozs-
gay Imre volt államminiszter; Sára 
Sándor Kossuth-díjas filmrendezô, a 
Nemzet filmmûvésze; Tóth Éva

 Kossuth-díjas filmrendezô, a 
Tóth Éva

 Kossuth-díjas filmrendezô, a 
 és 

Leblanc Gyôzô elôadómûvészek; a Leblanc Gyôzô elôadómûvészek; a Leblanc Gyôzô
Magyar Kultúra Lovagrend  fafaragó-Magyar Kultúra Lovagrend  fafaragó-Magyar Kultúra Lovagrend
mûvész csoportja és a budapesti Jó-
zsef Attila Színház mûvészközössége. 

A „Tiszteletbeli Magyar” elisme-

rést hárman (Yunnus Al  Saif, Dubai Yunnus Al  Saif, Dubai Yunnus Al  Saif
televíziós szerkesztô-riporter; Abdel-
bari  Boumediene (Algéria, mérnök); 
Manuel Palacios (Ecuador, kutató). 
Az „Összefogás a magyarságért „ díjat 
szintén három fô vehette át: Nagyvá-
radi-Kis Anna filmproducer, újság-
író; Szilágyi Árpád

 filmproducer, újság-
Szilágyi Árpád

 filmproducer, újság-
, a Magyar Kultú-

ra Lovagja; Tarics Péter újságíró, író, 
elôadómûvész. Ugyancsak a rendezvé-
nyen  kerültek átadásra a  PDSU Ala-
pítvány által kiírt Filmszociográfiai 
Mesterkurzus  díjai is, amelyet Sára 
Sándor és dr. Kertész-Bakos Ferenc
dékán adott át.  

A szívet-lelket melengetô  „Hazád-
nak rendületlenül légy híve” címû 
kulturális mûsorban közremûködtek: 
Beregszászi Olga, Mészáros János 
Elek, Gál Laura, a Nagyváradi Kiss 
Stúdió Színház mûvészei, Stúdió Színház mûvészei, Stúdió Színház Tóth Éva, 

Nagyváradi Kiss 
Tóth Éva, 

Nagyváradi Kiss 

Leblanc Gyôzô, Tarics Péter (Felvi-
dék), Szûcs Orsolya (Vajdaság), s a 
Széki Szalmakalap hagyományôrzô Széki Szalmakalap hagyományôrzô Széki Szalmakalap
néptánccsoport (Erdély).

Összetartozásról Csíksomlyón, 
Aranyosapátiban, Ópusztaszeren

Összetartozásról Csíksomlyón, 
Aranyosapátiban, Ópusztaszeren

Összetartozásról Csíksomlyón, 

A Világtalálkozó eseménysorozata a 
csíksomlyói zarándoklattal kezdôdött, 
ahol a világtalálkozói csoport közre-
mûködésével, Gaál István csoport-
vezetô szervezésében a moldvai és a 
gyimesi csángók körében ünnepélyes 
keretek között megalakultak a világ-
klubok, sorban a 98. és a 99. társklub –
ez utóbbira a gyimesbükki Deáky Pan-
zióban került sor. zióban került sor. zióban

Majd Aranyosapátiban – az ország 
egyik legszegényebb településén – 
több százan gyûltek össze azon a né-
gyes határmenti találkozón, ahol Nick 
Ferenc, a Magyar Kultúra Lovagrend
alapítója szervezésében felavatták a 
II. Magyar Világtalálkozón 55 ország 
állampolgára által elkezdett „Határta-
lan összefogás” kapuját. Az esemé-
nyen dr. Tanka László „A Világ Ma-
gyarságáért” elismeréssel köszönte 
meg a Falvak Kultúrájáért Alapítvány 
Dunai Nemzetközi Alkotókörének – Dunai Nemzetközi Alkotókörének – Dunai Nemzetközi Alkotókörének
benne számos kultúra lovagjának – a 
másfél évtizedes értékteremtô, mûvé-
szi munkát, és kapu oszlopán, több 
más résztvevôvel együtt elhelyezte a 
„összefogás emlékszögét.”   

Aznap este a József Attila Színház-
ban a Trianon-történetet feldolgozó, ban a Trianon-történetet feldolgozó, ban
Hunyady Sándor: Feketeszárú cse-
resznye címû elôadást tekintették meg resznye címû elôadást tekintették meg resznye
közösen a világtalálkozóra érkezô 
vendégek, Nemcsák Károly, Rékasi 
Károly, Schnell Ádám
vendégek, 
Károly, Schnell Ádám
vendégek, Nemcsák Károly, Rékasi 
Károly, Schnell Ádám

Nemcsák Károly, Rékasi 
 és más neves 

színész szereplésével.
Másnap országjáró körútra indultak 

a Világtalálkozó résztvevôi. Egyik cso-
portjuk  ellátogatott az Ópusztaszeri 
Nemzeti Emlékparkba, ahol a konfe-Nemzeti Emlékparkba, ahol a konfe-Nemzeti Emlékparkba
renciateremben mintegy kétszáz ven-
déget köszönthetett Kertész Péter 
ügyvezetô igazgató és Szilágyi Árpád 
fôszervezô, a Magyar-Ausztrál Barát-
ság Nap házigazdái. Az ausztráliai ma-ság Nap házigazdái. Az ausztráliai ma-ság Nap
gyarság nevében Ámon Antal

 házigazdái. Az ausztráliai ma-
Ámon Antal

 házigazdái. Az ausztráliai ma-
 és --- 

üdvözölte a jelenlévôket, ezt követôen 
pedig a kardot tartó turulmadár jelké-
pezte Nemzeti Összetartozás szobornál 
tartottak megemlékezést a jelenlévôk, 
és a talapzaton elhelyezték a kegyelet 
és a hála koszorúit. Ezt követeôen a 
résztvevôk Szegedre utaztak, ahol 
felavatták Bolyai János emléktábláját, 
majd nagyszabású jótékonysági kultu-
rális gálamûsorral zárult a nap.

Egy másik csoport Kereki Kati és 
Holló Katalin megyei Világklub-

vezetôk szervezésében Bonyhádra 
indult, ahol Potápi Árpád
vezetôk szervezésében Bonyhádra 

Potápi Árpád
vezetôk szervezésében Bonyhádra 

 polgármes-
ter, országgyûlési képviselô, az Or-
szággyûlés Nemzeti Összetartozás Bi-
zottságának elnöke fogadta a vendége-zottságának elnöke fogadta a vendége-zottságának
ket, akik megismerkedtek a gyönyörû 
kisváros történelmi és természeti ne-
vezetességeivel, a Nemzeti Összetar-
tozás Bizottság munkájával. Ezután 
Szekszárdra látogattak, ahol rövid vá-
rosnézés után a Bodri-pincészetben
kulturális est és baráti beszélgetés ke-
retében Köllô Babett és Goth Péter
elôadómûvészek mûsorát nézték meg.

Polgármesterek találkozója,
gálaest, egyházi események

Törökszentmiklóson a polgármeste-
rek találkozójával kezdôdött a nap, 
amelyen a vendéglátó dr. Juhász 
Enikô és a határon túlról érkezô Enikô és a határon túlról érkezô Enikô
polgármesterek Sallai János (Erdély, 
Szék) és dr. Oroszi József (Kárpátal-dr. Oroszi József (Kárpátal-dr. Oroszi József
ja, Nevetlenfalu), Pörneki András 
(megyei Világklub-elnök) fôszervezô 
közremûködésével elhatározták, hogy 
testvérvárosi kapcsolatot létesítenek. 
Majd délután táncház, Dávid Viktó-
ria nagy sikerü templomi koncertje 
következett, este pedig az Ipolyi Ar-
nold Kulturális Központban Nemzetkö-
zi Kulturális Gálaestre került sor. Az zi Kulturális Gálaestre került sor. Az zi Kulturális Gálaestre
egész napos rendezvényt több mint fél 
ezren látogatták.

Debrecenben, a Belvárosi Közösségi 
Házban tartott eseményen az argentin Házban tartott eseményen az argentin Házban
és a brazil magyarság életérôl esett 
szó, a Buenos Airesben élô honfitár-
sunk, Kerekes Ágnes
szó, a Buenos Airesben élô honfitár-

Kerekes Ágnes
szó, a Buenos Airesben élô honfitár-

 személyes tol-
mácsolásában, a házigazda Vojtkó 
Ferenc, a Debrecen Televízió szer-
kesztô riportere szervezésében. Ké-
sôbb a Mester utcai templomban a 
Magyar Református Egyházak Ta-
nácskozó Zsinatát és a nácskozó Zsinatát és a nácskozó Zsinatát Népfôiskolai 
Collegium ünnepségét rendezték meg, Collegium ünnepségét rendezték meg, Collegium
dr. Kis Boáz ügyvezetô elnök szerve-
zésében. 

A felvidéki Révkomárom Dunamen-
ti Múzeumának dísztermében ti Múzeumának dísztermében ti Múzeumának Tarics 
Péter Világklub-elnök volt a házigaz-
dája a Hungarikum és Magyarság-est
programjának, amelyre mintegy más-
félszázan voltak kíváncsiak, s neves 
elôadómûvészek tolmácsolásában nép-
szerû honi és külhoni irodalmi mûvek 
is elhangzottak. Monokon Kossuth-em-
léknapot rendeztek, amelyen dr. Mezei
László, a Kossuth Koszorúja Alapít-
vány elnöke, és Floridából vány elnöke, és Floridából vány Gergácz 
István tiszteletbeli konzul és felesége, 
Bika Julianna voltak a díszvendégek.

Tudóskonferencia és Párbeszéd 
Fórum neves elôadókkal

Budapesten, az Óbudai Egyetemen
két napon át tartott dr. Tuzson Tibor
szervezésében az a Nemzetközi Tudo-
mányos Konferencia – a mányos Konferencia – a mányos Konferencia IV. Báthory-
Brassai Gazdasági, Mûszaki és Termé-
szettudományi Konferencia –, ame-szettudományi Konferencia –, ame-szettudományi Konferencia
lyen közel 130 elôadás hangzott el, s 
egyik fôvédnöke és kiemelt elôadója 
dr. Kovács Árpád
egyik fôvédnöke és kiemelt elôadója 
dr. Kovács Árpád
egyik fôvédnöke és kiemelt elôadója 

, a Költségvetési 
Tanács, s a Tanács, s a Tanács Magyar Közgazdasági 
Társaság elnöke volt. Olyan neves elô-Társaság elnöke volt. Olyan neves elô-Társaság
adók mûködtek közre, mint Botos 
Katalin, Csath Magdolna, Radetzky 
Jenô, Lóránt Károly, dr. Kôrösi 
Mária és mások.

Tizenkét országból, több mint százan 
vettek részt a több mint négy órás 
Társadalmi Párbeszéd Fórumon, 
amelynek dr. Czeglédi József, a dr. Czeglédi József, a dr. Czeglédi József KEP
ügyvezetô elnöke, az MTA Köztestüle-
tének tagja volt a házigazdája. 

A hallgatóság nagy érdeklôdéssel 
kísérte dr. Pozsgay Imre volt állam-
miniszter, dr. Sárközy Tamás jogász-
professzor,  dr. Gáva Krisztián  jog-
alkotásért felelôs helyettes-államtitkár 
elôadását a társadalompolitikai; dr. 
Szakály Sándor hadtörténész, a Nem-
zeti Közszolgálati Egyetem tudomá-zeti Közszolgálati Egyetem tudomá-zeti Közszolgálati Egyetem
nyos rektor-helyettesének a történelmi 
hagyományok; és dr. Kovács Árpád
nyos rektor-helyettesének a történelmi 

dr. Kovács Árpád
nyos rektor-helyettesének a történelmi 

, 
a Költségvetési Tanács és a Költségvetési Tanács és a Költségvetési Tanács Magyar 
Közgazdasági Társaság elnökének elô-Közgazdasági Társaság elnökének elô-Közgazdasági Társaság
adását nemzetgazdaságunk helyzeté-
rôl. A Fórum zárszavát Fórum zárszavát Fórum dr. Horváth 
János, amerikai-magyar közgazdász, 
az Országgyûlés korelnöke, az Országgyûlés korelnöke, az Országgyûlés Inter-
parlamentáris Unió Magyar Nemzeti 
Csoportjának elnöke mondta el.Csoportjának elnöke mondta el.Csoportjának

A III. Magyar Világtalálkozó rendez-
vénysorozatának részeként további 
programok is szerepeltek. Fórumot 
rendeztek az  Aquincum Hotelben az Aquincum Hotelben az Aquincum Hotelben
egészségturizmusról, a gyógyításról; 
mintegy százötvenen vettek részt a 
Stefánia Palotában tartott Világklub-Stefánia Palotában tartott Világklub-Stefánia Palotában
vezetôk találkozóján; zsúfolásig meg-
telt a Bujdosó Székely Étterem azon Bujdosó Székely Étterem azon Bujdosó Székely Étterem
az Erdélyi esten, amelyen az elôadó Erdélyi esten, amelyen az elôadó Erdélyi esten
Izsák Balázs, a Székely Nemzeti Ta-
nács elnöke volt. nács elnöke volt. nács

Filmszemle az Urániában,
faültetés a templomkertben

Az Uránia Nemzeti Filmszínház 
Fábri terme adott otthont a Fábri terme adott otthont a Fábri terme Külhoni 
Magyar Filmszemlének, amelyen a Magyar Filmszemlének, amelyen a Magyar Filmszemlének
következô filmeket mutatták be: Az 
utolsó remény – Kossuth Amerikában
(A Debrecen Televízió filmje); Debrecen Televízió filmje); Debrecen Televízió Ma-
gyarnak lenni az Egyesült Államokban
(New York, Los Angeles  – Hasulyó 
János filmje); Rendületlenül – Márton 
Áron püspök portréja (Áron püspök portréja (Áron püspök portréja Xantus Gábor
dokumentumfilmje); El Camino (Ren-El Camino (Ren-El Camino
dezô-producer: Birinyi József). Birinyi József). Birinyi József

A vetítés második részében a Pro 
Deo State University Közép-Európai 
Tudományos Alapítvány nemzetközi Tudományos Alapítvány nemzetközi Tudományos Alapítvány
Filmszociográfiai mesterkurzusának 
bemutatójára került sor, amelyen az 
alkotásokat Mágori Józsefné ország-
gyûlési képviselô méltatta. A fôdíjat A 
fürdôháború címû film nyerte, ame-fürdôháború címû film nyerte, ame-fürdôháború
lyet Gergely Szilárd, Schmidt Krisz-
tina, Antal Emôke és Erôss Miklós
készített – az elismerés átadására a 
Világtalálkozó ünnepélyes megnyitó-
ján került sor.

A találkozás emlékeként közel más-
félszázan ültettek fát Rákospalotán, az 
impozáns Magyarok Nagyasszonya 
Templomának kertjében, együtt a III. Templomának kertjében, együtt a III. Templomának
Magyar Világtalálkozó számos orszá-
gából érkezett résztvevôi és a helybé-
liek. A Helytörténeti Emlékparkban
mintegy két órás bensôséges ünnep-
ség keretében többek között Szekeres 
Pál, a Nemzeti Erôforrás Minisztéri-
um államtitkára, olimpiai bajnok, um államtitkára, olimpiai bajnok, um Lász-
ló Tamás, a XV. kerület polgármes-
tere, Lôrinc Kálmán, a Házat- Hazát 
Alapítvány elnöke  méltatta a   nemze-Alapítvány elnöke  méltatta a   nemze-Alapítvány
ti összetartozás és a határtalan össze-
fogás fontosságát.

A Világtalálkozó záró istentiszteleté-
re vasárnap délelôtt került sor Buda-
pesten, hagyományosan a Szilágyi De-
zsô téri templomban, ahol dr. Erdélyi 
Géza felvidéki református püspök 
beszédében többször emlékeztetett a 
magyarság összefogására. Majd dr. 
Tanka László és felesége részére el-
ismerést adtak át, megköszönve a 
magyarság összefogása és az egyhá-
zak párbeszéde érdekében végzett 
munkájukat.

Világfalu, ahol jó volt
magyarnak lenni  

Az eseménysorozat kiemelt prog-
ramjai a budapesti SYMA Rendez-
vényközpontban, a több mint ötezer vényközpontban, a több mint ötezer vényközpontban
négyzetméteren felállított, úgyneve-
zett Világfaluban zajlottak, amelynek Világfaluban zajlottak, amelynek Világfaluban
kivitelezési terveit és megvalósítását 
a dr. Tanka Benedek és dr. Tanka Benedek és dr. Tanka Benedek Nagy Tímea
által irányított mintegy ötven fôs csa-
pat végezte. A Világfaluvá varázsolt 
helyszín három napon át várta vendé-
geit: Ausztráliától Dél-Amerikáig, 
Gyergyótól Dubajig, Kárpátaljától 
Indiáig a nagyvilágban élô honfitár-
saink és Magyarország barátai ran-
devúztak, eszmét cseréltek, vagy csak 
egyszerûen társalogtak. Néha táncol-
tak-énekeltek, ettek, ittak, olykor mu-
lattak is. Hangulatuk azt jelezte: jó 
magyarnak lenni!  A szónokok a ha-
tártalan összefogás jelentôségét hang-
súlyozták, rámutatva, hogy az elszakí-
tott területeken és az emigrációban 
élô honfitársaink mellett a magyar 
nép barátai is fontosnak tartják jelen-
létüket ezen a találkozóhelyen.

Kiemelt vendég: Afrika és az
Egyesült Arab Emirátusok

A Világtalálkozó kiemelt vendége 
Afrika és az Egyesült Arab Emirá-
tusok volt. A Világfalu megnyitóján 
Bokor Balázs nagykövet, volt Los 
Angeles-i fôkonzul, a Külügyminiszté-
rium afrikai és közel-keleti osztályve-
zetôje tájékoztatta a jelenlévôket, 
hogy Budapesten 28 ország részvételé-
vel több hetes Afrika-fórum zajlik, 
amely lendületet adhat hazánk és a 
déli kontinens kapcsolatainak, ennek 
eseményeire hívta a jelenlévôket. A 
megnyitó további részében Ahmed 
Szliman, az Európa Afrikáért Alapít-
vány elnöke bejelentette, hogy számos vány elnöke bejelentette, hogy számos vány
afrikai szervezet nevében, az Afrikai 
Egységszervezet megalakításának 50. Egységszervezet megalakításának 50. Egységszervezet
évfordulója alkalmából dr. Tanka 
Lászlót, a Világklub alapító elnökét Világklub alapító elnökét Világklub
választották idén Afrika Emberének, s Afrika Emberének, s Afrika Emberének
átadta az errôl szóló elismerô okleve-
let, ajándékokat.

Magyarsághíd
A Magyarsághíd elôadóteremben, Magyarsághíd elôadóteremben, Magyarsághíd

Nagy László irányításával és Tarczy 
Gyula és Dávid Viktória mûsorveze-
tése mellett több mint száz kiváló elô-
adóval találkozhattak az érdeklôdôk. A 
többi között megismerkedhettek a 
Kárpát-medence, Európa, Észak- és 
Dél-Amerika, Ausztrália, Afrika és 
Ázsia különbözô országaiban élô ma-
gyarság munkásságával is. A bemutat-
kozásuk során elmondták, kik ôk, hol 
és hogyan élnek, miként ôrzik a ma-
gyar kultúrát, s milyen a kapcsolatuk 
Magyarországgal. Kiemelt figyelem 
övezte az Arab Emírségekben élô ma-
gyarság – mintegy 2000 család él ott – 
képviseletének bemutatkozását: Tóth 
László, Pokoly Gertrud és Yunnus 
Al Saif televíziós szerkesztô riporter Al Saif televíziós szerkesztô riporter Al Saif
jóvoltából. Nagy érdeklôdés kísérte a 
gyimesi, s a moldvai csángó, a svédor-
szági, az amerikai, a kárpátaljai, a vaj-
dasági, az indiai, a perui, a németor-
szági, az ausztriai Világklubok képvi-
selôinek bemutatkozását.

Más témakörökben is hallhatunk 
elôadásokat, többek között Balogh 
Leventétôl, a Szentkirályi Ásványvíz

Balogh 
Szentkirályi Ásványvíz

Balogh 

tulajdonosától, Farkas Bertalantól, az 
elsô magyar ûrhajóstól, dr. Papp La-
jos szívsebész professzortól, Izsák 
Balázstól, az Erdélyi Nemzeti Tanács 
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elnökétôl, Krivács Andrástól,a Nem-
zeti Gasztronómiai Szövetség elnöké-
tôl, Indiából Rhádika festômûvésztôl, 
Pittsburghbôl a nemzetközi tudomá-
nyos élet kiválóságaitól, dr. Várdy 
Béla és Ágnes
nyos élet kiválóságaitól, 

 Ágnes
nyos élet kiválóságaitól, 

 tudósházaspártól, a 
perui-ecuadori Móricz János által ve-
zetett kutatásokról Istenes Gyôzôtôl, Istenes Gyôzôtôl, Istenes Gyôzô
dr. Czeglédi Józseftôl, a dr. Czeglédi Józseftôl, a dr. Czeglédi József Közép-Euró-
pai Club Pannónia ügyvezetô elnöké-pai Club Pannónia ügyvezetô elnöké-pai Club Pannónia
tôl, Birinyi Józseftôl, a Birinyi Józseftôl, a Birinyi József Hungarikum 
Szövetség elnökétôl, Szövetség elnökétôl, Szövetség Ahmed Szliman-
tól, a Magyarországon tanult afrikai 
diákok Világklub-vezetôjétôl, Bunyik 
Zoltán volt vajdasági oktatási és kul-
turális minisztertôl, dr. Grandpierre 
Atilla csillagásztól, dr. Horkovics-
Kováts János ôsmagyarság-kutató-
tól, Nyers Csaba, a hun ételek mes-
terszakácsától. 

Az  irodalmi mûsorban többek között 
felléptek: Publik Antal (Svédország), 
Tarics Péter (Felvidék), Bokor Balázs
(Az én Hollywoodom). A zenei Pódium
mûsorban bemutatkozott, többek kö-
zött: Alex Horsch és az Arany Pajzs
(Németország), Szabó Andrea elôadó-
mûvész, Tamás Júlia Roxana (Pusz-
tina) moldvai csángó népdalénekes, 
Szendrey Marót Ervin énekes-gitá-
ros és Bajnai Zsóka, a jávai táncmû-
vészet magyarországi reprezentánsa, 
Nógrádi Tóth István nótaénekes, 
Ábrahám Pál
Nógrádi Tóth István
Ábrahám Pál
Nógrádi Tóth István

 és mások.
A Magyarsághíd terem falain sokan 

megnézték Belovai Zsuzsanna és Rá-
dhika festményeit, valamint  Somogyi
György és leánya, Zsófi közös fotóki-
állítását „Petôfitôl a modern kori ma-
gyar lovas kultúráig” címmel.gyar lovas kultúráig” címmel.gyar lovas kultúráig”

Üzleti Fórum és 
Egészségkonferencia

A konferenciateremben zajló Üzleti 
Fórumot Irmes Zsolt vállalkozó, a 
Világklub Üzleti Fórumának alelnöke Világklub Üzleti Fórumának alelnöke Világklub Üzleti Fórumának
vezette. Dr. Tanka László bevezetô 
szavai, s néhány távoli országból jött 
üzletember bemutatása után Csepre-
ghy Nándor, a Nemzeti Fejlesztési 
Minisztérium fejlesztésekért felelôs Minisztérium fejlesztésekért felelôs Minisztérium
helyettes államtitkára nagy érdeklô-
déssel kísért elôadásában emlékez-
tetett arra, hogy az Új Széchenyi Terv 
keretében azért vannak jelen a Világ-
találkozón, mert úgy vélik, komoly 
lehetôségek rejlenek a nagyvilágban 
élô magyarság által kiaknázható nem-
zetközi üzleti, gazdasági kapcsolatok-
ban. Elmondta, fontos teendô az euró-
pai uniós források lehetô legjobb kiak-
názása, az üzleti élet fejlesztése, majd 
részletesen ismertette az Európai Uni-
ós támogatások elmúlt években törté-
nô felhasználását, valamint az elkövet-
kezô idôszak lehetôségeit. 

Dr. Vadász György, a Budapesti 
Kereskedelmi és Iparkamara általános Kereskedelmi és Iparkamara általános Kereskedelmi és Iparkamara
elnökhelyettese a szervezet tevékeny-
ségét mutatta be, felvázolva a mai Ma-
gyarország vállalkozási térképét. Szólt 
arról, hogy a kamara miként segíti elô 
a magyar–magyar üzleti kapcsolatok 
kiépítését, hogyan ösztönzi a nemzet-
közi piacokon történô megjelenést. 
(Csepreghy Nándor és dr. Vadász 
György elôadásukat követôen a nagy-
színpadon is köszöntötték a Világfalu 
résztvevôit, felkeresték az ország-pa-
vilonokat, a kiállítói utcákat, megtekin-
tették a Világok virága  monumentális Világok virága  monumentális Világok virága
festményt.)      

A hallgatóság soraiban ott ültek a 
hazai vállalkozók mellett az Afrikából, 
Ázsiából, az Arab Emírségekbôl, Ame-
rikából és Erdélybôl érkezett üzletem-

berek is, s késôbb több elôadást, be-
mutatót tartottak az érdeklôdôk részé-
re .

Értékek Fóruma
Az Értékek Fóruma elôadássorozat 

dr. Idrányiné Pátzay Anna szerve-
zésében zömmel olyan témaköröket 
tûzött napirendre, amelyek az életmód,
a harmónia, az együttélés, a külföldön 
is érdeklôdésre számot tartó magyar 
találmányok, termékek népszerûsíté-
sét szolgálták. 

Másnap rendezték meg a III. Egész-
ségkonferenciát, dr. Szalontai Éva

Másnap rendezték meg a 
dr. Szalontai Éva

Másnap rendezték meg a III. Egész-
dr. Szalontai Éva

III. Egész-

svéd-magyar újságíró szervezésében, 
s dr. Horváth István orvos-biológus, 
az MTA és a MTA és a MTA New York-i Tudományos 
Akadémia tagja elnökletével. Huszon-Akadémia tagja elnökletével. Huszon-Akadémia
két elôadás hangzott el a témakör leg-
különfélébb területeirôl, azzal a céllal, 
hogy felhívják a figyelmet a kiváló 
magyar egészségügyi szakembereink-
re, feltalálóinkra, a kiemelkedô ma-
gyar szakterületekre, az egészségturiz-
mus, az egészségügyi világpiac szá-
mára. Ugyanebben az idôben, a Világ-
falu közönsége számára rendelkezésre falu közönsége számára rendelkezésre falu
állt az Egészségügyi Szûrôbusz, amely Egészségügyi Szûrôbusz, amely Egészségügyi Szûrôbusz
24 fontos egészségügyi vizsgálatot 
végzett ingyenesen azoknak, akik kí-
váncsiak voltak állapotukra – errôl 
Egészségügyi Könyvet állítottak ki. Egészségügyi Könyvet állítottak ki. Egészségügyi Könyvet
(Néhány nap múlva – immár  hagyo-
mányosan – az Egészségkonferencia
résztvevôi, több mint félszázan Egész-
ségtúrán vettek részt Mátraderecskén, ségtúrán vettek részt Mátraderecskén, ségtúrán
ahol a mofetta gáz gyógyító hatását is 
megismerhették.) 

Az elôadásoktól, beszélgetésektôl 
hangos konferenciaterem a késô délu-
táni órákban a nyugalom, a kikapcso-
lódás, a felfrissülés szigetévé vált, hi-
szen ekkor kezdôdött minden nap 
Csaba Beatrix élettanácsadó Lazí-
Tani programja. Ezen a relaxáció, a Tani programja. Ezen a relaxáció, a Tani
kikapcsolódás módszerei, technikái, 
személyes tapasztalatai kerültek terí-
tékre szakértôk, hazai és külhoni ma-
gyarok közremûködésével.

Sztárok a nagyszínpadon
A bejáratnál és az ország-pavilonok-

nál az Utcazenész Társulat zenészei Utcazenész Társulat zenészei Utcazenész Társulat
fogadták a vendégeket, s minden 
mûfajt reprezentálva muzsikáltak, 
énekeltek. A nagyszínpadon Kalenics 
Magdolna színpadigazgató irányításá-
val Joó Géza és Nagyné Varga Má-
ria mûsorvezetésével pedig tíztôl este 
hétig peregtek a mûsorok. A közönség 
gyakran zsúfolásig megtöltötte a nézô-
teret, miközben a vendéglátó Planet-
sport hatalmas körasztalai mellett fi-sport hatalmas körasztalai mellett fi-sport
nom ételeket-italokat fogyaszthattak.

 Felléptek – többek között – Varga 
Miklós, Dér Heni, Poór Péter, Illé-
nyi Katica, Csongrádi Kata, Mag-
daléna, az Operettgála mûsor 22 fôs Operettgála mûsor 22 fôs Operettgála mûsor
csapata, élén Tóth Éva

Operettgála mûsor
Tóth Éva

Operettgála mûsor
 és Leblanc 

Gyôzô elôadómûvészekkel, Gyôzô elôadómûvészekkel, Gyôzô Kollár 
Erikkel, a Hungaroperett  tánckarávalHungaroperett  tánckarávalHungaroperett , 
az ausztráliai Vigadó Duó, Máté Öcsi
Kárpátaljáról, Simándy Adél Svédor-
szágból, Labant Csaba és Ada Vene-
zuelából. Nagy tetszés fogadta más 
kultúrák zenéjét is, így például a bolí-
viai Luist, Afrikából Omotunde Ko-
molafe kisegyüttesét, a csodálatos 
hangú Guessous Majda Mária, ma-
rokkói magyar népdalénekesnôt, és 
másokat. (Akik egyébként, ha nem ke-
rültek a nagyszínpadra, akkor a Világ-
falu utcáin adtak rögtönzött koncerte-
ket.)

Minden délben jó ebédhez szólt a 
nóta, s Farkas Jenô népi zenekarához Farkas Jenô népi zenekarához Farkas Jenô

Pásztorka Sándor énekes hívott ven-
dégeket, így Bohács Istvánt, Balogh 
Tündét, Erdôs Melindát.

Élvezetes élményt nyújtott a Joó-
talkshow, amelyen talkshow, amelyen talkshow Joó Géza, a nép-
szerû mûsorvezetô zenés beszélgetései 
során színpadra léptek neves elôadó-
mûvészek, többek között Bódy Mag-
di, Balázs Fecó, Mérai Kata, Illényi 
Katica, Éles István, Ivan, Mouksa
di, Balázs Fecó, Mérai Kata, Illényi 
Katica, Éles István, Ivan, Mouksa
di, Balázs Fecó, Mérai Kata, Illényi 

és a Pszychedellic Cowboys, Soós 
Zoltán és mások.

Több mint félszázan „fújták a hang-
szert” a Váci Ifjúsági Fúvószenekar
részérôl, fellépett a Four Bonus Quar-
tett, a tett, a tett Vadrózsák citera együttes, a Vadrózsák citera együttes, a Vadrózsák citera együttes
Szironta Csengettyû együttes, a rock-Szironta Csengettyû együttes, a rock-Szironta Csengettyû együttes
zenét játszó szegedi Indigó, és a Indigó, és a Indigó Fight 
Club zenekar Club zenekar Club Csordás Tiborral, a 
színvonalas világzenét bemutató Zom-
bori Zenekar. Olykor vastaps mellett bori Zenekar. Olykor vastaps mellett bori Zenekar
táncolt a színpadon a Zumba Fitness 
show, a show, a show Sirítô és a Sirítô és a Sirítô Miklós Néptánc-
együttes. 

 A Világtalálkozó csaknem minden Világtalálkozó csaknem minden Világtalálkozó
rendezvényén elhangozott a Világtalál-
kozó dala Méry Péter énekes-szerzô 
és alkalmi társai elôadásában, és a 
közönség mindig vastapssal fogadta a 
magyar összefogás himnuszát. A Ha-
tártalan dalt tucatnyi népszerû elôadó tártalan dalt tucatnyi népszerû elôadó tártalan dalt
énekelte lemezre: Varga Miklós, Ta-
más Gábor, Balázs Fecó, Szikora 
Robi, Keresztes Ildikó, Király Vik-
tor, Bódi Guszti, Kovács Nóri, Ke-
fir, Dér Heni. A Világfalu záró száma Világfalu záró száma Világfalu
már hagyományosan, a kiváló tároga-
tómûvészé volt: Vesztergám Miklós
a Silenzio dallamaival búcsúzott a kö-Silenzio dallamaival búcsúzott a kö-Silenzio
zönségtôl.

Emlékmû: Világok virága óriás 
festmény – Béke kerékpárút

Közel száz festômûvész vett részt a 
világ minden részébôl a III. Magyar 
Világtalálkozó emlékmûvének elkészí-Világtalálkozó emlékmûvének elkészí-Világtalálkozó
tésében. A Világok virága címû alko-Világok virága címû alko-Világok virága
tás mintegy húsz négyzetméternyi te-
rülete mindenkinek lehetôséget nyúj-
tott egy-egy virágmotívum elkészíté-
sére.

Az alapmotívumot Hegedüs Tünde
festô- és szobrászmûvész, a Világklub 
Mûvészeti Galériájának elnöke, a Mûvészeti Galériájának elnöke, a Mûvészeti Galériájának
Worldwide World Peace magyarorszá-
gi mûvész nagykövete és Szük Nor-
bert festômûvész (Bali Szigeti Világ-
klub-elnök) készítették el, majd  foly-
tatták  a Világtalálkozóra érkezô mû-
vészek, egy-egy tenyérnyi nagyságú  
résszel, a saját virágmotívumuk   meg-
festésével, saját stílusuknak és fantá-
ziájuknak megfelelôen, afféle kaláka 
módon. Így aztán a harmadik nap vé-
gére egy óriási alkotás kerekedett, 
reprezentálva a világ festômûvészei-
nek összefogását és stílusgazdagságát. 
A helyi lebonyolításban, szervezésben 
nagy segítséget nyújtott Serdült Eri-
ka festômûvész.

  A Világfaluban jelentette be Világfaluban jelentette be Világfaluban Zelei 
József (Burgenlandi Világklub-elnök) József (Burgenlandi Világklub-elnök) József
kerékpáros béke nagykövet, hogy a 
2011-es amerikai, az idei tasmániai, 
ausztráliai és új-zélandi kerékpárútjai 
után, a 2013-as Világtalálkozó üzeneté-
vel és jövô évi meghívójával a Kárpát-
medence magyar városainak közössé-
geit keresi fel több hetes útja során.

Gyermekuradalom, barantások, 
„Fekete Sereg” és óriás torta

Dr. Gubánné Pintér Annamária
és lelkes segítô csapata várta a gyer-
mekeket a Világfalu bejáratánál, ahol Világfalu bejáratánál, ahol Világfalu
az érkezôknek egy különleges interak-

19—26-án Budapesten és 11 vidéki helyen
tív padlóra kellett lépniük, amely 
azonnal reagált a mozdulatokra, így 
részévé váltak a képek világának. A 
Gyermekuradalomban Veres István
Rönkdzsungel cégének termékei adták 
a sajátos stílust, voltak itt faházak, 
jurta sátrak, bemutatkozott a Leonar-
do-program, kézmûves  foglalkozások do-program, kézmûves  foglalkozások do-program
zajlottak (csuhéfonás-babakészítés, nád-
hangszerek, virágkoszorúk, gyöngy-
fûzés, íjászat, Tündértánc és Tündértánc és Tündértánc Tündér-
iskola, Csodaszarvas elôadások hang-Csodaszarvas elôadások hang-Csodaszarvas
zottak el, megismerkedhettek a szkíta, 
az avar, a hun ôsmagyar ékszerek 
készítésével – ez utóbbi Reményi Ka-
talin ötvösmûvész jóvoltából. Olasz 
Etelka meséket mondott az ifjaknak, 
idôseknek egyaránt. A Zombori Zene-
kar jóvoltából pedig táncház, mulato-kar jóvoltából pedig táncház, mulato-kar
zás várta a legkisebbeket.

A hagyományos harcmûvészet tere-
pén Kozelka Zsolt „kapitány” irányí-
tásával sokan megfordultak. Elegáns 
jurta sátor hívta fel a figyelmet, 
amelyben barantások szálltak meg, s  
Csaba László, a Magyarok Országos 
Gyûlésének sajtófônöke látta el a házi-Gyûlésének sajtófônöke látta el a házi-Gyûlésének
gazdai teendôket. A barantások kora-
beli öltözékben mutatták be a nomád 
élet eszközeit, fegyvereit, szokásait.

Kilátogatott a Világfaluba Vukics 
Ferenc országos vezetôjük is, s meg-
hívták a Világtalálkozó résztvevôit az Világtalálkozó résztvevôit az Világtalálkozó
augusztus 16–18 között Apajpusztán 
tartandó nagyszabású rendezvényük-
re. 

 Nagy népszerûségnek örvendett a 
mintegy húsz fôs „Fekete Sereg”, a „Fekete Sereg”, a „Fekete Sereg”,
Kard Rendje Lovagi Kör és Kard Rendje Lovagi Kör és Kard Rendje Lovagi Kör Vívóiskola 
Egyesület Heitter Péter fegyvermes-
ter vezetésével. 
Utcák, kiállítók, ország-pavilonok
Az alábbi ország-pavilonok álltak az 

érdeklôdôk rendelkezéseire: Észak-
Amerika (programvezetô: Németh 
Ágnes Csilla és Ágnes Csilla és Ágnes Csilla Csaba Beatrix), 
Ausztrália (programvezetô: Harmath 
Ilona és Bôsze Ferenc), Latin-Ameri-
ka (programvezetô: Fedor Aliz és 
Fóthy Erzsébet), Európa (programve-
zetô: Huszár Éva
Fóthy Erzsébet

Huszár Éva
Fóthy Erzsébet), Európa (programve-

Huszár Éva
), Európa (programve-

), Kárpát-medence 
(programvezetô: Gaál István) Afri-
ka, (programvezetô: Omotunde Ko-
molafe), India (programvezetô: Su-
resh Chaudharry és Rádhika), 
Egyesült Arab Emirátusok (program-
vezetô: Tóth László és Pokoly Gert-
rúd).

Díjesô a Világtalálkozó
Szépe résztvevôire

 Nagy sikerrel rendezték meg  a III. 
Magyar Világtalálkozó Szépe ver-
senyt. Menyhárt Ágnes
Magyar Világtalálkozó Szépe ver-

Menyhárt Ágnes
Magyar Világtalálkozó Szépe ver-

 versenyigaz-
gató és szervezôi csapata alaposan 
kitett magáért, hiszen a lányokra  
olyan díjesô hullott, amelyet bármely 
szépségverseny résztvevôi megiri-
gyelhetnek: ketten kaptak egy-egy he-
tes nyaralást Dubajban, repülôjeggyel 
(a dubaji Világklub-elnök, Yunnus Al 
Saif felajánlása), bulgáriai tengerparti Saif felajánlása), bulgáriai tengerparti Saif
nyaralás (a Robinson Tours felaján-Robinson Tours felaján-Robinson Tours
lása), székelyföldi utazás (a székelyud-
varhelyi Romantika Hotel és a Romantika Hotel és a Romantika Hotel Világ-
klub felajánlása), balatoni hétvége (a klub felajánlása), balatoni hétvége (a klub
Médiamix Kiadó felajánlása), 3-szor Médiamix Kiadó felajánlása), 3-szor Médiamix Kiadó
150 ezer, és 14-szer 30 ezer forintos 
szépségcsomag az Orin Hungary fel-Orin Hungary fel-Orin Hungary
ajánlásaként, ajándékok, meghívók 
lovaspanzióba, vacsorára, a Ceffa Vi-
rág „örökcsokra”, az rág „örökcsokra”, az rág Eurogold arany-Eurogold arany-Eurogold
tojásai, s még sorolhatnánk… Minden-
ki virágcsokorral és az Interalfa koz-Interalfa koz-Interalfa
metikai ajándékcsomagjával térhetett 

haza. De még nem volt vége: az elsô 
helyezett a Miss Hungary döntôjébe 
kapott meghívást, többen újságok cím-
lapjaira kerülnek, s modellfotózásra 
kaptak meghívást.

A  legtöbb szavazatot Ötvös Brigitta
21 éves, soproni egyetemi hallgató 
kapta, ô lett a III. Magyar Világtalál-
kozó Szépe – mondhatni a kozó Szépe – mondhatni a kozó Szépe Világszépe, 
hiszen az indulók között a brazíliai, az 
afrikai magyartól a csángóig szere-
peltek határon túliak is. A második 
Dergez Alexandra, a harmadik  Nagy
Réka lett – mindketten budapestiek. A 
közönség díját – a Thermál Hotel Bal-
maz két fôre szóló két napos utalvá-maz két fôre szóló két napos utalvá-maz
nyát Ancsin Lili 18 éves leány hódí-
totta el, s ô nyerte a Facebookon zajló 
like-versenyt is.

A Világtalálkozó nyolcnapos rendez-
vénysorozatát követôen további, úgy-
nevezett kapcsolódó rendezvényekre 
kerül sor: Balatongyörökön (Gyógyító 
Györök),  Mátraderecskén (Egészség-
túra), Örkényben (Magyarok Világ-
kupája) Balatonlellén és Siófokon 
(Civilkonferencia).

A Világtalálkozó Irodájához érkezett 
regisztrációs lista alapján 65 ország, 
állam képviseletében vettek részt ven-
dégek a Világtalálkozó nyolcnapos 
rendezvénysorozatán.

Élénk médiaérdeklôdés
Élénk médiaérdeklôdés kísérte a 

rendezvényt, a többi között foglalko-
zott az eseménnyel, illetve a  helyszí-
neken riportokat, interjúkat készített: 
a Magyar Televízió, a Duna Televízió, 
az Echo TV, a Zugló TV, Lelle TV, a 
Debrecen Televízió, az Eger TV, a 
Magyar Rádió, a Civil Rádió, a Kato-
likus Rádió, az országos és a regionális 
nyomtatott sajtó, egy-egy eseményen 
a helyi sajtó, magazinok, hetilapok 
újságírói. A Kárpát-medence magyar 
közösségeinek médiumai mellett a  
New York-i Magyar TV, a Melbourne-
i Hungarian magazin, a Sydney Rádió, 
az American Hungarian Panoráma, az 
Amerikai/Kanadai Magyarság hetilap, 
az Ausztráliai Magyar Élet, az Auszt-
ráliai Kisújság újságírói, szerkesztôi is 
jelen voltak. A Világtalálkozó  média-Világtalálkozó  média-Világtalálkozó
partnere a TVF volt, amely Czuh 
János producer – a Világtalálkozó 
sajtófônöke – irányításával nagy lét-
számú stábbal, kamerákkal állt rendel-
kezésre a budapesti és az országos 
eseményeken.

Saját kiadású Világtalálkozói Mûsor-
újság jelent meg 80 000 példányban, újság jelent meg 80 000 példányban, újság
az Extra Délinfó mellékleteként, az Extra Délinfó mellékleteként, az Extra Délinfó
eseménysorozat teljes körû leírásával, 
a fellépôk névsorával, a programok 
idôpontjaival és azok tartalmával. 

A rendezvény eseményeirôl két sa-
ját honlapon is szerepelnek informá-
ciók, beszámolók, filmek: www.vilagta-
lalkozo.hu <http://www.vilagtalalko-
zo.hu>   és a  www.vilagklub.hu <http:/
/www.vilagklub.hu>  

Számtalan felvétel látható a YouTube-YouTube-YouTube
on – egy részüket a Világtalálkozó hi-Világtalálkozó hi-Világtalálkozó
vatalos filmesei, nagyrészüket a jelen-
lévô résztvevôk, szereplôk osztották 
meg azokkal, akik nem lehettek jelen.

A szervezôi csapat azzal búcsúzott a 
záró estén: jövôre, veletek, ugyanitt!

Bejelentették a következô találkozó 
idôpontját is.

A IV. Magyar Világtalálkozó
rendezvénysorozatára

2014. május 18–25.
között kerül sor

Budapesten és más városokban.

9. oldalMAGYAR ÉLET2013. június 20.
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2013. június 23-án vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet, 
Igét hirdet: Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

12 órától ebéd a templom melletti Bocskai Teremben,
Minden kedden 12 órától Biblia óra 

a Bocskai Nagyteremben 
 Mindenkit szeretettel várunk!

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

N.S.W. Sydney Strathfield
2013. június 23-án vasárnap de. 11.30 órakor  

 Istentisztelet 
   Igét hirdet: Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
ADELAIDE (SA) 

2013. június 23-án vasárnap de. 11. órakor 
 Istentisztelet 

 Igét hirdet: Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA. Mindenkit szeretettel várunk.
BRISBANE (QLD) 

2013. minden vasárnap de. 11 órakor Istentisztelet 
Istentisztelet 

 Igét hirdet: Kovács Lôrincz
150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,

Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet
Minden hónap negyedik vasárnapján délután 2 órakor 

Istentisztelet és magyar nyelvû játszócsoport gyermekeink számára
Honfitársi szeretettel hívjuk.

St. Paul Templom Tce. Brisbane
GOLD COAST — ROBINA

Minden hónap elsô vasárnapján du. 2. órakor Bibliaóra
Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2. órakor 

Istentisztelet
Igét hírdet: Kovács Lôrinc

Cottesloe Drv. and University Drv. sarok

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Rendezze születésnapját, 

névnapját, családi 

összejöveteleit 

a vasárnapi ebédek keretében 

a Bocskai Nagyteremben.

Képünkön az Imre család elhelyezi szeretett 
édesanyja Imre Anna, hamvait a Nth. Fitzroyi 

Református Templom Emlékcsarnokában.

Elkezdôdôtt a „landscape gardening” munka a Templom melletti kertben. Köszönet az önkéntes 
unkásoknak Kövesdy András, Gémesi Zoltán, és Liptai Ernô, akik új fûvel, új atmoszférát 
varázsoltak. A kerthez illô növények ültetéséhez jár köszönet Dr. Csutoros Daniel és Csutoros 
Juliának.
Még nincs egészen kész az egész terv, de hamarosan át lesz minden szépítve.



Pordány László – Trianoni megemlékezés
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Tisztelt Honfitársaim!
A meghívón olvasható idézet a Nem-

zeti Összetartozás 2010 júniusi törvé-
nyébôl való; bevezetésképpen én is 
hozzátennék egy-egy sarkalatos mon-
datot a törvény különbözô paragrafu-
saiból. Idézet a Preambulumból, vagyis 
az elôszóból:

„Mi, a Magyar Országgyûlés tagjai, 
azok, akik hiszünk abban, hogy Isten a 
történelem ura, hazánkért és a ma-
gyar nemzet egészéért, az Alkotmány-
ban rögzített felelôsségünk jegyében, 
a magyarság egyik legnagyobb törté-
nelmi tragédiájára, a történelmi Ma-
gyarországot szétdaraboló, s a magyar 
nemzetet több állam fennhatósága alá 
szorító, 1920. június 4-én aláírt béke-
diktátumra emlékezünk.”

3. § „A Magyar Országgyûlés kinyil-
vánítja, hogy a több állam fennható-
sága alá vetett magyarság minden tag-
ja és közössége része az egységes ma-
gyar nemzetnek.”

4. § „A Magyar Országgyûlés köteles-
ségének tekinti arra inteni a nemzet 
ma élô tagjait és a jövendô nemzedé-
keket, hogy a trianoni békediktátum 
okozta nemzeti tragédiára mindörökké 
emlékezve, az elmúlt kilencven eszten-
dô küzdelmeiben az összefogás példái-
ból, a nemzeti megújulás eredményei-
bôl erôt merítve, a nemzeti összetarto-
zás erôsítésén munkálkodjanak.”

Tisztelt Honfitársaim!
Három éve, hogy itt álltam önök 

elôtt, azaz nem pontosan itt és nem is 
teljesen önök elôtt; nem tudom, meny-
nyien lehetnek most jelen az akkoriak 
közül és valóban nem itt, hanem a Ma-
gyar Központban emlékeztünk Trianon 
90. évfordulójára. Azóta sok víz folyt 
le a Dunán, sok minden történt a toron-
tói magyarság életében, és bizony nem 
mindegyik örvendetes. Azt is mondhat-
nám, az egyik szemem sír, és még jó, 
ha a másik nevet. Ott álltam az utca 
másik oldalán, amikor éppen egy hatal-
mas daruval verték porrá a hajdani 
patinás épületet, amit Magyarországon 
hosszú évtizedekig az egyik legna-
gyobb, vagy talán – Melbourne mellett 
–  éppen a legnagyobb nyugati magyar 
központként ismertünk. Ma már csak 
emlék, és ha nem történik sürgôsen 
valami, azzá válik a tagság is. Ezek a 
szomorú fejlemények.

De másrészt él és virágzik Torontó-
ban a katolikus magyar közösség Sza-
bolcs Atya vezetésével, és virágzik a 
református gyülekezet is; ezért nevet 
a másik szemem. Meg azért is, mert 
végre országos szervezete van a kana-
dai magyarságnak, amióta megalakult 
a KMOSZ, a Kanadai Magyarok Orszá-
gos Szövetsége, melyet 65 szervezet 
alapított tavaly, az ország egész terüle-
tén. Azt hallom, napirenden van az 
egyéni tagság is. Még várjuk az igazi 
kibontakozást, de – ahogy Pesten mon-
dani szokás – egyfajta csalhatatlan jele 
máris van annak, hogy megkezdte és 
jól végzi a munkáját, merthogy ti. 
máris vehemensen támadják; úgy lát-
szik, néhányan nehezen viselik a ma-
gyar összefogást.

Azonban térjek Trianonra, amiért 
összejöttünk itt ma mindannyian. 

Trianon, mint tudják, eredetileg és 
ma is egy palota neve Franciaország-
ban, a Párizs melletti Versaille-ban, 
ahol az elsô világháború után a gyôztes 
hatalmak és csatlósaik összejöttek Eu-
rópa térképének átrajzolására. Hogy 
megbüntessék ellenségeiket, akik a 
vesztes oldalon végezték a háborút, 
mint például Németország és Magyar-
ország.

A diktátumokat, melyekkel a veszte-
seket sújtották, úgy hívták: békeszerzô-

lódott országnak így fél millió nincste-
len földönfutót kellett hirtelen befo-
gadnia és kezdetben eltartani, hiszen 
vagyonukat hátrahagyva, maguk is 
lerongyolódva érkeztek.

Van még egy rövid idézetem. A Ma-
gyar Távirati Iroda közleményt adott 
ki a diktátum aláírásának napján. Eb-

bôl idézek:
„Az MTI jelenti Pá-

rizsból 1920. június 4-
én. A magyar béke-
szerzôdést ma délután 
4 óra 30 perckor aláír-
ták. A budapesti temp-
lomokban ma délelôtt 
megkondultak a ha-
rangok, a gyártelepek 
megszólaltatták sziré-
náikat, és a borzongós, 
ôszies levegôben tova-
hömpölygô szomorú 
hanghullámok a nem-
zeti összeomlás fájdal-
mas gyászát jelezték: 
aláírták Trianonban a 
magyar meghatalma-
zottak a békeokmányt.

Ma tehát elszakítot-
ták a ragyogó magyar 
városokat, a kincses 
Kolozsvárt, a Rákóczi-

ak Kassáját, a koronázó Pozsonyt, a 
szorgos Temesvárt, a vértanúk váro-
sát, Aradot, és a többieket. (De folytat-
ható a sor, teszem hozzá: Szabadka, 
Zenta, Újvidék, az összes székely vá-
ros, és így tovább.) Ma hazátlanná 
tettek véreink közül több millió hû és 
becsületes embert, és béklyót raktak 
dolgos két kezükre. És a világ urai ma 
azt hiszik, hogy befejezték mûvüket, 
hogy kifosztva, kirabolva, elvérezve és 
megcsonkítva már csak egy papírlapot 
kell ránk borítaniuk szemfedônek…” 

És Magyarország mégis talpra állt. 
Méghozzá igen gyorsan, gyorsabban, 
mint például Németország. A szorgal-
mas, becsületes magyar nép áldozat-
készségével és nagy nemzeti vezetôi-
vel, mint többek között Bethlen István 
miniszterelnök.

A két háború között a politika és a 
közgondolkozás egyaránt minden 
idegszálával a revíziót szolgálta, nem 
volt olyan párt, amely kivétel lett vol-
na; ez a baloldalra és a jobboldalra 
egyaránt érvényes. A magyarlakta 
területek visszaszerzése lényegében 
meg is történt. Az ország visszaszer-
zésének állomásai a következôk:

1938 – I. bécsi döntés, a Felvidék ma-
gyarlakta részének visszatérése. Hoz-
záteszem, ez volt az etnikai és minden 
szempontból legigazságosabb döntés.

1939 – harc nélkül visszaszerezzük 
Kárpátalját.

1940 – II. bécsi döntés – Észak-Er-
dély visszatérése Kolozsvárral, Kalota-
szeggel és a Székelyfölddel. Ünnepsé-
gek a városokban, leírhatatlan öröm 
Kolozsvárt, és végig mindenütt, ahol a 
bevonuló magyar csapattestek elvonul-
nak egészen Szovátáig.

1941 – délvidéki bevonulás.
Tragédia, hogy végül a II. világhábo-

rú után mindent ismét elvesztettünk, 
mert a késôbbi legyôzöttekkel szövet-
keztünk. Sôt, további csonkítások érték 
Magyarországot. Pozsony alatt például 
újabb három, színtiszta magyar faluról 
kellett lemondanunk. Az ország észak-
keleti csücskében is történtek hasonló 
próbálkozások a szovjet megszállók ré-
szérôl, ezeket azonban sikerült meg-
akadályozni, nem utolsó sorban Tollas Ti-
bor, késôbb emigrált költônk akkori 
szemfüles fölismerésének köszönhetôen.

dések. Azt az országot pedig, amelyet 
az összes között messze a legsúlyosab-
ban büntették, úgy hívják: Magyaror-
szág. Nem is egyszerûen az történt, 
hogy, mint mondták, területet vesztet-
tünk és embereket vesztettünk, sokkal 
rosszabb ennél: az 1000 éves magyar 
királyságot szó szerint földarabolták, 

darabjaira szedték. Mi sem mutatja 
ezt inkább, mint az, hogy a velünk 
szemben nyertes szomszéd országok 
között van olyan is, amelyik egymagá-
ban nagyobb területet kapott a magyar 
királyságból, mint ami a megcsonkított 
Magyarországból egyáltalán megma-
radt. Ennek a szégyenletes cselekedet-
nek a megpecsételésére, azaz doku-
mentumainak aláírására gyûltek össze 
1920. június 4-én Trianon-ban, és így 
vált egy épület neve a tragédia jelké-
pévé egy egész nemzet számára.

Trianoni békeszerzôdérôl beszélnek 
ma is, de Trianon a világtörténelem 
legigazságtalanabb szerzôdése volt, 
így békérôl nem érdemes beszélni. 
Bármennyire is így nevezték és neve-
zik, Trianon valójában két okból sem 
békeszerzôdés. Elôször is, nem szerzô-
dés. Álnok és megtévesztô kifejezésrôl 
van szó, a szerzôdések ugyanis tárgya-
lások eredményeképpen születnek, 
ilyenrôl azonban szó sem volt Párizs-
ban. A magyar küldöttséggel szóba 
sem álltak, még a fizikai mozgását is 
megakadályozták Versaille-ban; tagjait 
hadifoglyokként kezelték. 

Az úgynevezett szerzôdés a valóság-
ban diktátum volt. Apponyi grófnak, 
a magyar delegáció vezetôjének a 
legvégén megengedték, hogy elmondja 
a magyar ellenérveket, amit a gróf 
meg is tett, elegánsan, három nyelven, 
lenyûgözôen és vitathatatlan érvelés-
sel, csak éppen nem figyelt rá senki, 
mert már eleve minden el volt döntve.

Másodszor, a békéhez sem volt sem-
mi köze a trianoni döntésnek. Amit el-
ért, az lényegében annyi volt, hogy – a 
rengeteg emberi szenvedésen túl – 
elvetette a majdani második világhábo-
rú magvait.

Vessünk rövid pillantást arra, hogy 
tényszerûen mi történt, hogy fölfrissít-
sük emlékezetünket, és néhány adattal 
szolgáljak azoknak, akik kevéssé isme-
rik a történetet. A közelmúltban jelent 
meg egy könyv Lakiteleken, Lezsák 
Sándor kiadásában, amelyik röviden 
és velôsen összegzi a lényeget, ebbôl 
idéznék néhány mondat erejéig. 

„The area of the Hungarian Kingdom 
was 325,000 square kilometers. After 
the unravelling of the country in Tria-
non, what remained of the territory 

was 28% of the original, while the 
population was reduced to one third. 
But even if we take only „Hungary 
proper” (the Kingdom without Croa-
tia), the figures we get are cruel 
enough: this territory was 283 thou-
sand square kilometers. Compare to 
the 93 thousand, to which it was redu-

ced, and which it is now. In terms of 
its population of 18 million, more than 
10 million found themselves in foreign 
countries overnight, without making a 
move. Among them Hungarians – over 
2 million – became at a stroke of a pen 
citizens of Romania. Nearly one milli-
on Hungarians were compelled to live 
in Slovakia – the new name of northern 
Hungary and the eastern part of a 
hastily fabricated Czechoslovakia – 
while half a million Hungarians were 
added to another new state, later 
named Yugoslavia – and these are only 
some of the most striking figures. 
Almost 100 % of our gold and silver 
mines were lost, most our woods, oil, 
gas and water power was gone. We 
lost more than 80% of our iron and 
coal reserves. The possibility of river 
control ceased to exist, our main rail-
road lines were disconnected. The 
economic and commercial life of Hun-
gary was paralysed. Further, the bor-
ders of the remaining country became 
totally defenceless in the middle of a 
hostile ring at the bottom of the 
Carpathian Basin.

This much, and no more is what a 
nation can bear – one would believe.

Wrong.
Article 232 of the peace treaty depri-

ves of their properties all those who in 
their new legal siuation, are not willing 
to become Serbs or Romanians or 
Slovaks, but insist on their Hungarian 
nationality and identity. And this is 
still not the end of the list.

At the time of the Trianon procedure, 
a communist dictatorship was raging 
in the remaining part of the country, 
called („Tanácsköztársaság”.) Then, 
the Romanian army ransacked Buda-
pest and most of Hungary. Further-
more, the Trianon peace treaty forced 
the country to pay war damage com-
pensation. To top it all, there began a 
huge influx of refugees from the 
annexed territories who had to be 
given shelter.” 

És valóban, megindult a menekült-
áradat a megmaradt ország belseje 
felé. Mintegy 200 ezren érkeztek Er-
délybôl, 100 ezren a Felvidékrôl, 100 
ezren a Délvidékrôl, és jöttek máshon-
nan is. A már egyébként is lerongyo-

A kommunizmus magyarországi 
berendezkedésétôl kezdôdôen azután 
pisszennünk sem volt szabad Trianon-
ról. Generációk nôttek föl teljes tudat-
lanságban, melynek tagjai azt sem tud-
ták, hogy a határok túlsó oldalán is ma-
gyarok élnek. Mindez máig meglévô 
sebet ütött a nemzeti tudaton.

És mi történt azóta, és hol tartunk 
ma?

Az összes elszakított területen az 
elnyomás, az asszimiláció, az elvándor-
lás és a menekülés következtében a 
magyarság legalább felére, vagy annál 
is kevesebbre csökkent. A Felvidéken, 
mint a legutóbbi népszámlálás mutatja, 
átléptük a legújabb lélektani határt: fél 
millió alá csökkent a magyarság szá-
ma, legalábbis a hivatalos szlovák szá-
mok szerint. Márai Sándor hajdan 
büszke magyar polgárvárosában, Kas-
sán már a 10%-ot sem érjük el. Er-
délyben talán másfél millióan sem 
vagyunk; a hajdani magyar többségû 
Kolozsvár 20% alatt, és legújabban 
Marosvásárhely is elveszítette magyar 
többségét. A Délvidéken már negyed-
millióra zsugorodott a magyarság szá-
ma, és az egykor színmagyar Szabadka 
sem magyar többségû város.

Mi lehet a teendô?
Mindazok számára, akik a magyar 

nemzet megmaradásában gondolko-
zunk, csak egy dolog lehet a legfonto-
sabb: a fogyás lehetôség szerinti meg-
állítása, nemcsak az elveszett területe-
ken, hanem másutt mindenütt, beleért-
ve a mai Magyarországot. Sok és sok-
féle eszköze és lehetôsége van ennek. 
Közéjük tartozik az elszakított terüle-
tek magyar nemzetrészeinek összefo-
gása egymással, az anyaországgal és a 
nyugati magyarsággal egyaránt. Töb-
bek között ugyanezt célozza az állam-
polgárság fölvételének megkönnyítése 
is, a honosítás, amivel itt Kanadában is 
már több mint ezren éltek. Sokan itt 
vannak ma közöttünk, és a folyamat 
megy tovább.

Végül azokhoz szeretnék egy szót 
szólni – otthon sajnos sokan és ráadá-
sul néhányan itt is vannak – akik úgy 
gondolják, hogy Trianon már régen 
túlhaladott probléma, felejtsük el, a 
történelem lomtárába tartozik, hagy-
juk a magyarkodást, ne nosztalgiáz-
zunk, ne bántsuk úgymond szomszé-
daink vagy mások érzékenységét. Nem 
érdemes Trianonnal foglalkozni.

Mélységesen tévednek.
Értse meg mindenki, hogy nemcsak 

területekrôl van szó, hanem emberek-
rôl, méghozzá a trianoni generáció utó-
dainak révén élô emberekrôl, akik 
megélték és élik ma is – a legtöbben a 
bölcsôtôl a sírig – a kisebbségi lét ke-
serveit. Vagyis Trianon közvetlen kö-
vetkezményeit. Tehát egyáltalán nem 
csak a múltról beszélünk – Trianon élô 
probléma ma is.

Mindannyiunk felelôssége most és a 
jövôben, hogy ezt a problémát az ösz-
szes lehetôséget kihasználva igyekez-
zünk oldani, mert csak így lehet közös 
jövônk. Van, és lesz is tehát tenniva-
lónk, melynek ha megfelelünk, akkor 
bárhol éljünk is, lesz szebb és boldo-
gabb magyar jövô.

Nem vagyunk magunkra hagyatkoz-
va. Végre van egy nemzeti kormá-
nyunk, amely nem ellenünk, hanem ér-
tünk tevékenykedik, és állampolgárrá 
fogad minden magyart. Kérem, és aki 
teheti, kérje Isten áldását erre a kor-
mányra, a most éppen 50 éves Orbán 
Viktorra és a sokat szenvedett Ma-
gyarságra, a várva várt nemzeti föl-
emelkedés jegyében és ígéretében.

Elhangzott Torontóban, 
2013. Június 2-án



 12. oldal                                                                  MAGYAR ÉLET                                                    2013. június 20.   

KRÓNIKADuna Televizió
A Duna Televízió által szervezett 

közönségtalálkozón vettünk részt, a 
Melbournei Magyar Központban, a 
Magyar Társadalmi Klub Szövetkezet 
helyiségében május 11.-én délután 15 
órakor. Elôször is Fodor Sándor 
üdvözölte a megjelenteket és bemutat-
ta a Duna Televíziót képviselô szemé-
lyeket, Dobos Menyhért a Duna 
Televizió vezérigazgatóját, vala-
mint Dr Ilosvai Gábort, Kántor 
Esztert, Gránitz Lászlót a Közszol-
gálati Közalapitvány Kuratóriumának 
tagjait. Bevezetôül tájékoztatták az 
érdeklôdôket, hogy a Duna Televizió 
gyökeres átalakuláson ment keresztül, 
összevonva a Magyar Távirati Iroda, 
Rádió, Televizió és MTI. Négy 
részvénytársaság külön költségvetését 
egybevonták, annak érdekében, hogy 
a közszolgálat minnél nivósabb legyen. 
Média törvény szabályozza mûködésü-
ket. A Közszolgálati Közalapítvány 
Kuratóriumát az egyetértésben mûkö-
dô Parlamenti Pártok képviselik. A 
hazai és a szórványban élô világ ma-
gyarságát hivatottak szórakoztatni, 
tájékoztatni, ami nem kis feladat,mivel 
nagy kihivást jelent a négy idôszámí-
tási sáv összhangolása. A bemutatko-
zást követôen egy négy perces kisfil-
met láttunk, mely után kérdések kö-
vetkeztek. 

A kérdéseken keresztül itélve idôsek 
és fiatalok egyaránt nézik a Duna Te-
levíziót, a „Duna World”-t. A fiatalabb 
nemzedék kérése, hogy a fiatalabb 
nézôk izlésére is legyen több választék. 
Többen kifogásolták a „Kivánságko-
sár” idôpontjait, a Duna Televizió Ba-
ráti Köre sérelmezte, hogy aláírás 
gyüjtésük, folyamodványuk hiábavaló 
volt, mert még válaszra sem tartották 
érdemesnek kérésüket. Jó lenne több 
színházi közvetítést látni és az MI 
mûsorából amiket hirdetnek a Duna 
World-n. Az új elnevezést „Duna 
World”-t a közvélemény nem tartja 
szerencsésnek, mivel még a bemon-
dóknak is gondot okoz a kiejtése. De 
legnagyobb szomorúságot az itteni 
nézôközönségnek a sok idegen kifeje-
zés használata okozza. Talán jó lenne, 
ha megfogadnánk és igyekeznénk 
mindannyian ezt betartani:

„Beszéljünk szépen magyarul!”
Veszem a bátorságot és Mindany-

nyiunk köszönetét tolmácsolom a Du-
na Televíziónak az értékes mûsorokért 
és további jó munkát kivánunk! Kö-
szönjük a Duna Televízió emblémájá-
val ellátott ajándékokat.

A következô idézettel szeretném ér-
zékeltetni a Duna Televizió nehéz 
helyzetét:

„You can please some of the people 
all of the time, you can please all of the 

Tamást a Panorama magazín tudósitó-
ját és feleségét Zsuzsát, valamint az 
egyesület tagjait és a vendégeket. 
„Ima az egységért”-címen Nt. Laka-
tos Sándor szavaival kezdôdött meg a 
rendezvény, amit követett Sipos Ika 
trianoni megemlékezése. A beszédeket 
hozzáillô szavalatok, ének és zene-
számok tarkították. Nt. Kovács Lôrinc 
felszólalásában kiemelte mennyire 
fontos „hogy ne csak szívben és lélek-
ben legyünk egyek, hanem lehetôsé-
günk legyen arra is, hogy országha-
tárok fölôtt is kezet foghassunk egy-
mással.” Sikó Anna Nagykövetasszony 
ünnepi beszédében a Nemzeti Össze-
tartozás napjának jelentôségét méltat-
ta és felhívta a figyelmet arra, hogy a 
nemzetünk fennmaradásának egyet-
len útja az összefogás erôsítése, mely-
lyen mindenkinek munkálkodnia kell. 
Ezután kerûlt sor az állampolgársági 
eskütételre, majd a Nagykövetasszony 
Sipos Ernô MKJE-elnökének két 
évtízedes munkáját értékelve, magas 
állami kitüntetést nyújtott át. Nem 
utolsó sorban kell megemlíteni a mû-
sorban kiemelkedôen közremûködô 
Bencze Magda m vésznônek, Szigeti 
Balázsnak, Horváth Gyöngyinek a 
magas színvonalú szavalatait, Kuc-
hárné Balázs Évának gyönyörû 
énekszámait és Bozsik Tamás mûvészi 
soprano sax. szójóját. A technikai 
feladatot Kerekes Samu látta el nagy 
szakértelemmel. A Himnusszal zárúlt 
az ünnepség, amelyet ünnepi ebéd 
követett. Felemelô érzés volt Mars-
denben együtt lenni és érzni, hogy 
magyarok vagyunk!

Rumincik Zsuzsa

Embernek, ami 
elképzelhetetlen, Istennek 

az lehetséges!
Istennek hála szépen kivirágzott a 

dé-vai gyermekvédelmi központunk 
az elmúlt húsz év alatt. 1993 szeptem-
berében, az elsô tanév elsô napjaiban, 
ha maga a házunk Védôszentje, a Bol-
dogságos Szûz Anya jelent volna meg 
nekem, és bizalmason elmesélte volna, 
hogy a következô húsz évben ilyen sok 
és ilyen szép tarka virág fog nyílni e 
kolostorban, és belôle kiáradva, a Kár-
pát-medencében, egészen biztos, hogy 
nem hittem volna el, még Máriának 
sem. Embernek, ami elképzelhetetlen, 
Istennek az lehetséges! Attól az elsô 
iskolanaptól mostanig közel 5.000 
gyermeket fogadtunk be, volt akit 
csak néhány évre, de sokan voltak, 
akit 10-15, vagy ennél is több eszten-

people some of the time, but you can’t 
please all of the people all of the time.” 
Abraham Lincoln

Atyimás Erzsébet
Tisztelt Elnök úr!
Engedje meg, hogy ez úton fejezzem 

ki a Duna Televízió és a Közszolgálati 
Közalapítvány Kuratóriumának kö-
szönetét szívélyes fogadtatásukért és 
vendéglátásukért.

Nagyszerû élmény volt Melbourneba 
látogatni és találkozni azzal a sokszínû 
magyar közösséggel, amelyet Önök 
építettek fel, és ahol ilyen hûen tartják 
a magyar hagyományokat. Földrajzi-
lag ugyan messze vannak az anyaor-
szágtól, de tartózkodásunk ideje alatt 
Magyarországon éreztük magunkat.

Hálásak vagyunk, hogy személyesen 
elhozhattuk önökhöz a Duna Televíziót, 
és elôadásunkkal hozzájárulhattunk a 
melbournei magyar közösség életéhez. 
Kérdéseiket, kéréseiket haza hoztuk 
magunkkal és azokat, mihamarabb 
teljesíteni fogjuk.

Köszönjük, hogy ekkora kedvesség-
gel és nyitottsággal fogadtak bennün-
ket, és nézzék a Duna World csatornát, 
hiszen hamarosan viszontláthatják a 
magyar közösség életének kiemelkedô 
eseményeit a határon túli mûsoraink-
ban.

Tisztelettel:
Dobos Menyhért

Vezérigazgató

Egy felemelô nap 
Queensland-ban.

Szép számú közönség gyûlt össze jú-
nius 2.-án a Magyar Kulturális és Jó-
léti Egyesület (MKJE) marsdeni Ma-
gyar Házában, ahol a Nemzeti Össze-
tartozás napját és a Trianoni megem-
lékezést tartották meg. A rendezvény 
házigazdája a Queensland-i Magyar 
Kulturális Szövetség volt. A fennállá-
sának húszadik évfordulóját ünneplô 
Magyar Ház dísztermében kerûlt sor 
az ünnepi mûsorra, melyet Sipos Er-
nô, az MKJE-elnöke nyitott meg, üd-
vözölve a megjelent vendégeket: Sikó 
Anna Magyarország ausztráliai 
Nagykövetét, Nt. Kovács Lôrinc 
Magyarország tiszteletbeli Queens-
land-i konzúlját, Kerekes Samut a 
Gold Coast-i Magyar Egyesûlet elnö-
két és feleségét, Horváth Gyöngyit, 
Szigeti Balázst a Kôrösi Csoma Prog-
ram ösztöndíjasát, capt. Somogyi 
Sándort a Gold Coast-i Nyugdíjas 
Egyesület elnökét és Nuspán Esztert 
a Panorama világklub Gold Coast-i 
társelnökét, Szegedi Lajost és Ildikót 
a Református egyház részérôl, Bozsik 

dôre. Jelenleg 72 helységben kettôe-
zer-háromszáznál is több gyereket 
ne-velünk, gondozunk Isten nevében 
szeretettel. Elkezdtük a 20. tanévet, és 
ki tudná megmondani, hogy hány jó 
szóért, eredményes vizsgáért, feltörô 
vidám kacagásért kellene hálát ad-
nunk? Ki tudná összeszámolni, hogy 
hány adományozó, mennyi mindennel 
ajándékozta meg gyermekeinket és 
azt, hogy a sok-sok adományból, 
mennyi áldás, élet fakadt?

2013. október 5-én és 6-án, mégis 
megpróbáljuk a lehetetlent, szívünk 
minden szeretetével szeretnénk meg-
köszönjük Istennek, a támogatóinknak 
a sok-sok kegyelmet, segítséget, amit 
az elmúlt húsz évben kaptunk. Termé-
szetesen a hajdani gyerekeinknek is 
szeretnénk meghívni és megköszönni, 
hogy hagyták magukat oktatgatni, ne-
velni. Szívbô l remélem, hogy eljönnek 
azok a kollégák, önkéntesek is, akik 
ebben a nagy közös álomban részt vet-
tek, és sokszor nagyon kemény mun-
kával nevelték, gondozták a gyerme-
keket. Ha mindenki eljön, biztos, hogy 
nagyon sokan leszünk! Nem baj, soha 
nem féltünk a sokadalomtól, meg 
amúgy is nem árt ha megszokjuk a 
nagy tömeget, hisz szívbôl reméljük, 
hogy e szép életmentô munkánk vé-
gén, majd a mennyek országában is 
mindannyian együtt „gyúródhatunk” 
Jézusunk terített asztalánál.

A két napos program hogyan lesz? 
Aki ismer, az tudja, hogy hazudnánk 
ha azt mondanánk, hogy már megvan 
a részleges program, kisebb testvé-
rek, ferencesek vagyunk. Szeretettel 
tervezgetünk, még minden képlékeny, 
minden jófajta javaslatot, ötletet sze-
retettel fogadunk. Egyetlen dolog biz-
tos, a vasárnapi 12 órás szentmise, 
melyet az elmúlt 20 éven, minden va-
sárnap a gyerekekkel szeretettel kö-
vetkezetesen bemutattunk! A vasár-
nap déli mise az a drága aranyfonal, 
mely biztosan összefogta a sok-sok 

ezer igazgyöngybô l, maszatos gyer-
mekbôl, dacos kamaszból álló gyöngy-
sorunkat. Isten sok-sok ajándékáért, 
mi ezt a határtalan nyakláncot fontuk 
alázatos szeretettel a hosszú évek 
örömeiben, nehézségeiben mennyei 
Édesanyánk keblére. Kacagva, sírva, 
büszke örömtôl dagadó szívvel, vagy 
kicsinységünk, gyarlóságunk megta-
pasztalásának szomorúságában, de mi 
minden vasárnap összegyûltünk, és 
Istennek mindenért és mindenkiért 
hálát adtunk, és adunk ma is! Hálát a 
jóért, az adományokért, egy-egy új 
gyermekért, munkatársért, de hálát 
adtunk a fájó kudarcokért, kötekedô 
ellenôrzésekért, a sebekért is, melye-
ket sajnos sokszor mi okoztunk egy-
másnak butaságból, vagy gyermeki 
kicsinyességbôl. A huszadik év meg-
emlékezô szentmiséjében is ugyan-
ezt szeretnénk tenni, hálát adni a 
gondviselô Istenünknek és testvé-
reinknek, a világunkba kiáradó ir-
galmas jóságért, a reményre feljo-
gosító végtelen szeretetért!

Szeretettel kérünk, fogadd el meghí-
vásunkat, a részletes programot a 
nyár folyamán küldjük, de addig is írd 
be naptáradba 2013 október elsô hét-
végéjét, hogy így majd meg tudd tisz-
telni Déván a sok sok gyermek ott-
honát, kedves jelenléteddel!
Szent Ferenc Alapítvány gyerme-

keinek, munkatársainak a nevében, 
Csaba t.

József Attila Est
Az Ízes Beszélgetôk Asztaltársasága 

legközelebbi vacsorával is ízesitett 
irodalmi mûsorát június 27-én, csü-
törtök este 7 órai kezdéssel a Bocskai 
Nagyteremben (123 St.Georges Rd. 
North Fitzroy) tartja. 

A téma József Attila élete és köl-
tészete.

Bôvebb felvilágosítás: Kapantzián 
Artúr, Mob.: 0422 524206

Sikó Anna és Nt. Kovács Lôrinc a Gold Coast-i Nyugdíjas Klub tagjaival

ÁRVIZSEGÉLY
Az Ausztráliai Magyar Szövetség gyûjtést szervez 
a magyarországi árvizkárosultak megsegítésére.

Kérjük vegye fel a kapcsolatot saját államában a 
következô vezetôkkel:

Victoria: Marót Márta
NSW: Ilosvay-Egyed Katalin, vagy Gáspár Vera
QLD: Kerekes Samu, vagy Horváth Gyöngyi
SA: Szabó Attila református lelkész, vagy Tóth Zoltán
WA: Schaffer Frigyes
Náluk lehet befizetni az adományokat.
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Távol álljon tôlem, hogy a remek 

szakembert és emberbarátot, Bajnai 
Gordont bármilyen összefüggésbe 
hozzam a Hajdú-Bét-üggyel és a káro-
sultak sorsával, hiszen ismerjük nyi-
latkozatait és a tényállást. Ha nem így 
tennék, magamra vehetném Tamás 
Ervin (Népszabadság) vádját, misze-
rint „képtelenek leszállni az ügyrôl”.

Inkább csak annyit jegyzek meg, az 
egész történet jól példázza a magyar 
cégviszonyok dzsungeltörvényeit. 
Tudjuk, hogy a „rendszerváltás” haj-
nalán a magyar cégtörvényt kiváló 
balliberális közgazdászok, jogászok, 
pénzügyi szakemberek készítették a 
legjobb európai minták figyelembevé-
telével, csak mi, átlagpolgárok érez-
zük úgy, hogy valami kezdettôl fogva 
nincs rendben. Ha egy ember, egy 
család rosszul gazdálkodik, lakásával, 
vagyontárgyaival fizet, a különbözô 
cégek pedig vidáman tönkremennek, 
csôdöt jelentenek, hiszen a vállalkozás 
szabad és kockázatos, másnap már új 
cég alakul a régi szereplôkkel, a csôd-
bûntettet szinte lehetetlen utólag bizo-
nyítani. A telephely régen megszûnt, a 
kézbesítési cím ismeretlen, mire a kü-
lönbözô hatóságok és szakértôk bár-
milyen eredményre jutnának, az ügy 
elévült. Már az is felfoghatatlan szá-
momra, hogy a részvénytársaságoknak 
lehetnek kft.-i, a kft.-knek bt.-i, ha még 
alapítványok, külföldi társcégek és 
tulajdonosok is jelen vannak, nincs az 
a könyvvizsgáló vagy adóügyi szakér-
tô, aki ötven éven belül felgöngyölíti 
az ügyet. A liberális közgazdaságtan 
hajnalán úgy vélték, a kapitalizmusban 
létezik erkölcs, önkorlátozás és huma-
nizmus. Ez talán elôfordult néha, ami-
kor az egyéni becsület számított vala-
mit, de a globális kapitalizmusban os-
tobaság ilyesmiben reménykedni. Egy 
nagyvállalat tulajdonosa és vezetése 
maximális profitra törekszik minimá-
lis befektetéssel és kockázattal, rideg 
és pontos számításaiban nincs helye 
érzelmeknek, ahogyan a tolvaj sem 
sajnálkozhat áldozata sorsa miatt –– az 
üzlet az üzlet. A multinacionális cégek 
is profitorientáltak, akár a bankok, 
terjeszkedésüket nem vezérlik jóté-
konysági szempontok. Kedvezô adó-
zás, állami támogatás, jó infrastruktú-
ra, olcsó munkaerô kell, a többi csak 
reklám. A cégdzsungelben több pénz 
tûnik el, mint azt a nyomorult lakosság 
akár elképzelni is tudná, a cégtörvényt 
alaposan átgondolni nem ártana, de a 
ragadozókat növényevésre buzdítani 
még sosem sikerült. Kint a bárány, 
bent a farkas.

* * *
Magam is sokszor tapasztaltam, mi-

lyen nehéz egy nyugati polgárnak, 
akár egy tájékozott diplomatának el-
magyarázni, mi történt Magyarorszá-
gon 1990 óta. Ahhoz ismertetni kellene 

a magyar történelmet is, könyveket 
ajánlani, amelyek azonban nincsenek 
idegen nyelvre fordítva.

A „nemzeti” és „nemzetietlen” oldal 
csatái nem új keletûek, mert ugyan 
haza kell és haladás, de mindkét fo-
galom értelmezése egészen más a 
liberális, illetve a konzervatív politika 
szempontjából, nagyjából a reformkor 
óta. Olvasom Navracsics Tibor cikkét 
a brit The Independent címû lapban 
(Miért stigmatizálja Európa a modern 
Magyarországot?) –– tömör és tárgyi-
lagos diagnózist ad a támadások és az 
értetlenség okairól, arról, hogy Nyu-
gat-Európa miért nem volt képes 
egyenrangú politikai és gazdasági 
partnerként elfogadni a (poszt)szocia-
lista országokat, pontosabban szólva: 
miért nem akarta mindmáig igazán 
sohasem befogadni ôket. Hozzáteszem, 
Amerika egész Európával kapcsolat-
ban így viselkedik, mint olyan hatal-
mas ország, amelynek sosem kellett 
szenvednie semmiféle megszállástól. 
Mi itt, a már láthatatlan, de érzékelhetô 
demarkációs vonaltól keletre a szovjet 
kommunizmust talán már kihevertük, 
de az amerikai és európai liberalizmus 
demokráciafelfogását nem tudtuk a 
gyakorlatba átültetni, mert az jó élet-
színvonal és stabil középosztály nélkül 
mûködésképtelen. Durvábban: éhes 
embereket nem lehet emberi jogokkal 
etetni, az emberi méltóságot legjobban 
az sérti, ha nincs lakása, munkahelye, 
és éhezik. Ezért nem értik Nyugaton a 
Horthy- és Kádár-nosztalgiát sem, a 
nagyon viszonylagos létbiztonság 
megszépült emlékeit. Azért is nehéz 
bármit elmagyarázni az itthoni hely-
zetrôl az esetleg tényleg jó szándékú 
és érdeklôdô nyugati polgároknak, 
mert itthon is folyamatosan küzdünk a 
frontvonalak tisztázásáért. Nálunk 
minden politikai alapfogalomnak más 
jelentése és töltése van, volt népi, 
szocialista, s van kapitalista demokrá-
cia, hogy a „szabadság” fogalmának 
különbözô értelmezéseit ne is említ-
sem. A birodalmakat vagy a kemény 
diktatúra vagy a viszonylagos jólét 
tartja egyben. Az Európai Unió két-
ségkívül egy olyan birodalom, amelyet 
eddig a jólét, illetve a perifériákon a 
jólét reménye tartott össze. Ha ez 
utóbbi tartósan sikertelen marad, a 
birodalmat vagy a szétbomlás vagy az 
elôször álcázott, majd egyre nyíltabb 
diktatúra fenyegeti. Jelenleg kétesé-
lyes a dolog, de Magyarország eseté-
ben némi megdöbbenéssel tapasztal-
juk az utóbbi irányt. Ez politikatörténe-
ti kuriózum lenne: liberális diktatúra. 
Bár mintha Amerikában és az unióban 
is erre mutatnának a folyamatok.

* * *
Tudom, hogy nem szép dolog, de 

cseppet sem érdekel, kik és miért szi-
várogtatták ki az ôszödi rém hírhedt 
beszédét. Ennél jóval nagyobb törté-
nelmi titkokat sem sikerült kideríteni, 
maradjunk annyiban, hogy mindenki, 
aki jelen volt a beszéd elhangzása ide-
jén, szégyellheti magát, és a „demok-
ráciához” nincs semmi köze.

Sokkal fontosabb, ami most Stock-
holmban és Londonban történik. A 
Párizsban már megszokott utcai zava-
rgások megjelenése a még mindig 
jóléti, végtelenül toleráns Svédország-
ban csak a kezdet. A migrációt csupán 
emberi jogi problémaként kezelô Eu-
rópa képtelen szembenézni azzal, 
hogy a bevándorlók többsége szakkép-

zetlen, munkanélküli, mohamedán és 
fiatal, a befogadó ország nyelvét, kul-
túráját alig ismeri, a jómódú több-
séggel szemben kirekesztettnek, ül-
dözöttnek érzi magát. Mindez egyér-
telmûen utat nyit az erôszak, a bûnö-
zés, a rombolás és a törzsi-vallási el-
különülés felé. Ezért nemcsak értel-
metlen, de undorító is a menekültügy 
álságos, ultraliberális megközelítése. 
Kósa Lajos kijelentését, miszerint 
Debrecenben a nagyszámú menekült 
miatt szaporodott meg a bûnesetek 
száma, ilyen politikai célzatú felhördü-
lés fogadta. „A polgármester vagy 
szélsôségesen tájékozatlan, vagy go-
nosz, vagy csak egy hataloméhes, 
machiavellista politikus, akiben nyo-
ma sincs erkölcsi érzéknek” –– írta 
egy publicista a Népszavában (Gyo-
morforgató címmel), és a szerzô való-
színûsítette azt is, hogy „a városvezetô 
csupán a Jobbik-szavazóknak akart 
udvarolni”. Az együttérzésre és az em-
beri jogokra könnyû biztonságos tá-
volságból hivatkozni, de azt mindenki 
elég jól tudja, hogy egy falu, egy tár-
sasház életét akár egyetlen család is 
tönkreteheti, ha képtelen betartani a 
civilizáció alapnormáit. Ma még Ma-
gyarország nem célország a menekül-
tek számára, de elôbb-utóbb az lesz, és 
ostobaság lenne ugyanazokat a hibá-
kat elkövetni, amelyeket a nálunk jó-
val gazdagabb országok évtizedek 
alatt elkövettek. Késô bánat, ebgondo-
lat –– tartja a mondás, van éppen elég 
bajunk, nem kell új problémákat im-
portálni, bár lehet, hogy kötelezô lesz, 
akár a másság tisztelete, pedig olykor 
elfogadni sem könnyû. Ez is egy új 
Stockholm-szindróma. Nemcsak gyo-
morforgatóan álszent, de következ-
ményeiben visszafordíthatatlan.

* * *
Néha kicsit elszomorodom, amikor a 

fontosabb, magyar belpolitikával kap-
csolatos híreket és véleményeket ol-
vasom. Attól sem vidulok fel, ha Eu-
rópára és a világra vonatkozó, kife-
jezetten magyar szempontból meg-
szûrt tudósításokat és magyarázatokat 
böngészgetem. Minden sorban ott la-
pul az önemésztô elfogultság, pártos-
kodás, vagyis egyre kevesebb a tár-
gyilagosság és az önálló gondolat, a 
tájékozottság és a tények tisztelete.

Talán az olvasókért folytatott küz-
delem az oka a színvonaltalanságnak, 
talán az újságírás szakmai és erkölcsi 
lezüllése, hiszen ez az egyik „legsza-
badabb” foglalkozás, mindenféle vég-
zettség nélkül ûzhetô, ha analfabéta az 
illetô, legfeljebb lediktálja a szöveget. 
Az is lehet, hogy az internetes bolond 
világ szüntette meg a leírt és kinyom-
tatott sorok maradék méltóságát és 
felelôsségét, vagy az a baj, hogy a 
zömmel a Kádár-kor hivatásos hazug-
jai adták tovább a mesterség tudniva-
lóit. Persze mindig léteztek szennyla-
pok, de a minôséget is mindig képvi-
selték valóban mértékadó, gondosan 
szerkesztett újságok. Ma világszerte 
tapasztalhatók a romlás jelei, elég az 
európai „nagy” lapokat olvasni, példá-
ul a hazánkra vonatkozó anyagokat. A 
hazugság, csúsztatás, elhallgatás, 
szándékos „tévedés”, rágalmazás, uszí 
tás az egykor polgárinak nevezett 
újságírásra nem volt jellemzô, a tu-
dósítók pedig általában ügyeltek poli-
tikai és szellemi függetlenségük meg-
tartására. Nem az elôkelô unalmat és a 
terjengôs mellébeszélést hiányolom, 

hanem a sorok mögül kitetszô kultúrát, 
mûveltséget, no meg az elemi írás-
készséget. Tudom, hogy ez balliberális 
körökben mindig felhördülést okoz, de 
nagy szükség lenne a tisztességes 
szakma önszabályozására. A „kamara” 
szó említése is kárhozatos e körökben 
(Mussolini, hivatásrend stb.), tôlem 
hívhatják bárminek. A MÚOSZ rövi-
dítést nem ajánlom. Kissé tovább 
menve, az sem lenne ördögtôl való, ha 
törvény tiltaná országos vagy megyei 
politikai napilapok külföldi tulajdonlá-
sát, bár tisztában vagyok azzal, hogy 
ez ellentétes az EU alapértékeivel, az 
eszmék és a tôke szabad áramlásával. 
Így aztán várom a boldog idôket, ami-
kor magyar médiavállalkozók többsé-
gi tulajdonába kerülnek majd a „mér-
vadó” német, osztrák, svájci, francia, 
brit lapok. A kamarát még megérhe-
tem, az utóbbi lehetôség azonban álom 
marad.

* * *
Magam is sokszor tapasztaltam, mi-

lyen nehéz egy nyugati polgárnak, 
akár egy tájékozott diplomatának el-
magyarázni, mi történt Magyarorszá-
gon 1990 óta. Ahhoz ismertetni kellene 
a magyar történelmet is, könyveket 
ajánlani, amelyek azonban nincsenek 
idegen nyelvre fordítva.

A „nemzeti” és „nemzetietlen” oldal 
csatái nem új keletûek, mert ugyan 
haza kell és haladás, de mindkét fo-
galom értelmezése egészen más a li-
berális, illetve a konzervatív politika 
szempontjából, nagyjából a reformkor 
óta. Olvasom Navracsics Tibor cikkét 
a brit The Independent címû lapban 
(Miért stigmatizálja Európa a modern 
Magyarországot?) –– tömör és tárgyi-
lagos diagnózist ad a támadások és az 
értetlenség okairól, arról, hogy Nyu-
gat-Európa miért nem volt képes 
egyenrangú politikai és gazdasági 
partnerként elfogadni a (poszt)szocia-
lista országokat, pontosabban szólva: 
miért nem akarta mindmáig igazán 
sohasem befogadni ôket. Hozzáteszem, 
Amerika egész Európával kapcsolat-
ban így viselkedik, mint olyan hatal-
mas ország, amelynek sosem kellett 
szenvednie semmiféle megszállástól. 
Mi itt, a már láthatatlan, de érzékelhetô 
demarkációs vonaltól keletre a szovjet 
kommunizmust talán már kihevertük, 
de az amerikai és európai liberalizmus 
demokráciafelfogását nem tudtuk a 
gyakorlatba átültetni, mert az jó élet-
színvonal és stabil középosztály nélkül 
mûködésképtelen. Durvábban: éhes 
embereket nem lehet emberi jogokkal 
etetni, az emberi méltóságot legjobban 
az sérti, ha nincs lakása, munkahelye, 
és éhezik. Ezért nem értik Nyugaton a 
Horthy- és Kádár-nosztalgiát sem, a 
nagyon viszonylagos létbiztonság 
megszépült emlékeit. Azért is nehéz 
bármit elmagyarázni az itthoni hely-
zetrôl az esetleg tényleg jó szándékú 
és érdeklôdô nyugati polgároknak, 
mert itthon is folyamatosan küzdünk a 
frontvonalak tisztázásáért. Nálunk 
minden politikai alapfogalomnak más 
jelentése és töltése van, volt népi, szo-
cialista, s van kapitalista demokrácia, 
hogy a „szabadság” fogalmának külön-
bözô értelmezéseit ne is említsem. A 
birodalmakat vagy a kemény diktatú-
ra vagy a viszonylagos jólét tartja 
egyben. Az Európai Unió kétségkívül 
egy olyan birodalom, amelyet eddig a 
jólét, illetve a perifériákon a jólét 
reménye tartott össze. Ha ez utóbbi 
tartósan sikertelen marad, a birodal-
mat vagy a szétbomlás vagy az elôször 
álcázott, majd egyre nyíltabb diktatú-
ra fenyegeti. Jelenleg kétesélyes a 
dolog, de Magyarország esetében né-

mi megdöbbenéssel tapasztaljuk az 
utóbbi irányt. Ez politikatörténeti ku-
riózum lenne: liberális diktatúra. Bár 
mintha Amerikában és az unióban is 
erre mutatnának a folyamatok.

* * *
 Néha kicsit elszomorodom, amikor a 

fontosabb, magyar belpolitikával kap-
csolatos híreket és véleményeket 
olvasom. Attól sem vidulok fel, ha Eu-
rópára és a világra vonatkozó, kifeje-
zetten magyar szempontból megszûrt 
tudósításokat és magyarázatokat bön-
gészgetem. Minden sorban ott lapul az 
önemésztô elfogultság, pártoskodás, 
vagyis egyre kevesebb a tárgyilagos-
ság és az önálló gondolat, a tájékozott-
ság és a tények tisztelete.

Talán az olvasókért folytatott küzde-
lem az oka a színvonaltalanságnak, ta-
lán az újságírás szakmai és erkölcsi 
lezüllése, hiszen ez az egyik „legszaba-
dabb” foglalkozás, mindenféle vég-
zettség nélkül ûzhetô, ha analfabéta az 
illetô, legfeljebb lediktálja a szöveget. 
Az is lehet, hogy az internetes bolond 
világ szüntette meg a leírt és kinyom-
tatott sorok maradék méltóságát és 
felelôsségét, vagy az a baj, hogy a 
zömmel a Kádár-kor hivatásos hazug-
jai adták tovább a mesterség tudni-
valóit. Persze mindig léteztek szenny-
lapok, de a minôséget is mindig kép-
viselték valóban mértékadó, gondosan 
szerkesztett újságok. Ma világszerte 
tapasztalhatók a romlás jelei, elég az 
európai „nagy” lapokat olvasni, példá-
ul a hazánkra vonatkozó anyagokat. A 
hazugság, csúsztatás, elhallgatás, 
szándékos „tévedés”, rágalmazás, 
uszítás az egykor polgárinak nevezett 
újságírásra nem volt jellemzô, a tu-
dósítók pedig általában ügyeltek poli-
tikai és szellemi függetlenségük meg-
tartására. Nem az elôkelô unalmat és a 
terjengôs mellébeszélést hiányolom, 
hanem a sorok mögül kitetszô kultúrát, 
mûveltséget, no meg az elemi írás-
készséget. Tudom, hogy ez balliberális 
körökben mindig felhördülést okoz, de 
nagy szükség lenne a tisztességes 
szakma önszabályozására. A „kamara” 
szó említése is kárhozatos e körökben 
(Mussolini, hivatásrend stb.), tôlem 
hívhatják bárminek. A MÚOSZ rövidí-
tést nem ajánlom. Kissé tovább men-
ve, az sem lenne ördögtôl való, ha tör-
vény tiltaná országos vagy megyei 
politikai napilapok külföldi tulajdonlá-
sát, bár tisztában vagyok azzal, hogy 
ez ellentétes az EU alapértékeivel, az 
eszmék és a tôke szabad áramlásával. 
Így aztán várom a boldog idôket, ami-
kor magyar médiavállalkozók többsé-
gi tulajdonába kerülnek majd a „mér-
vadó” német, osztrák, svájci, francia, 
brit lapok. A kamarát még megérhe-
tem, az utóbbi lehetôség azonban álom 
marad.
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One perfect day, vagyis magyarul, 
Egy perfekt nap címû könyvrôl sze-
retnék most önöknek beszámolni, írni 
egy könyvismertetést, melyet Sandy 
Watson öntött egy nem mindennapi 
könyvbe. Pont azért mert nagyon ér-
dekfeszítô a könyv, az ember benne él 
egy család életében --- melynek fôhôse 
Csôsz Veronika ---, nem lehet túl sokat 
elárulni belôle, mert akkor megvonom 
önöket attól a mély érzéstôl, hogy ma-
guk éljék át és élvezzék a könyv min-
den fordulatát, kitárulását. Veronika 
fiatal évei egy „Hamupipôke” XX. 
századi verziója, a különbség a kettô 
között, hogy Veronika egy élô kisleány, 
míg Hamupipôke mese alak, és míg az 
egyiknek mostohája követi el a vele 
való elitélendô bánásmódot, addig Ve-
ronikával szülôanyja teszi ezt (meg-
keseríti a gyermek zsenge életét ver-
gôdését, aki szeretetre vágyik). Ké-
sôbb életében, Veronika megbocsát 
neki, mondván, hogy ahogy visszanéz, 
nagy a valószínûsége, hogy anyja le-
targiában, depresszióban szenvedett.

Sandy Watson tehát Veronika család-
ja életének és rokoni, baráti körének, 
bemutatásán keresztül, jut el az 56-os 
Forradalomhoz (mely nagyon ismert 
mindenki számára). Azonban ebben a 
felfogásban ahogy ô azt leírja egy ki-
sebb közösségben hogyan csapódik le 
október 23-tól november 4-ig tartó 
szabadságharc és forradalom, mélyen 
megrázó fordulatokkal az teljesen 
egyedül álló és megdöbbentô. Mond-
hatóm, hogy lebilincselô és izgalmas.

Fôhôsnôjét Magyarország elhagyá-
sáig, Ausztráliába való megérkezéséig 
elkíséri.

A könyv jelenleg a siker listán a má-
sodik helyen áll.

Sandy nagyon készségesen és kedve-

Bagin Lívia

Egy perfekt nap
mely a forradalommal foglalkozik.

Hogyan találkozott, jött össze, talál-
kozott Csôsz Veronikával?

1997-ben én megosztottam egy la-
kást egy lánnyal, akinek Ronnie volt a 
beceneve Veronikából. Ô mesélt ne-
kem az édesanyjáról, aki részt vett a 
forradalomban és elmenekült Ma-
gyarországról. Ez a véletlen hozott 
össze Csôsz Veronikával. Aki férjét 
Pault elvesztette 27 évvel ezelôtt, 
amikor a lányaik Veronika és Teré-
zia 23 évesek voltak, ôk ikrek. 

Ez volt az a pont mikor elhatározta, 
hogy Csôsz Veronika életét megírja, a 
forradalom tükrében?

Mikor megszületett az elsô kisfiam 

sen beszélgetett el velem a könyvérôl.
Hány éves, milyen nemzetiségû és 

milyen a családi állapota?
47 éves vagyok, ausztrál és van két 

kisfiam, Monty 7 éves, Félix 9. Férjem 
David tervezte meg a könyv fedôlap-
ját.

Mivel foglalkozik David?
Tervezô, szerkesztô mérnök.
Mi a ön legmagasabb iskolai végzett-

sége és jelenleg hol dolgozik?
THD-t végzem most, hogy a dokto-

rátust megszerezzem, média és kom-
munikációs tagozaton.

Az RMIT egyetemen vagyok média 
és kommunikációs tanár. Nagyon sze-
retek tanítani.

Csôsz Veronikát?
Egy meleg szívû, nagyszerû asszony-

nak, aki elmondta az ô életét, úgy aho-
gyan az történt semmit nem hallgatott 
el, nem akart jobb színben mutatkozni, 
mint, ami a valóság volt. Felix 2 éves 
volt mikor elôször találkoztunk, babus-
gatta, etette, mesélt neki.

Neki vannak unokái?
Nincsenek. Ngyon szeretett volna.
A lányai férjhez mentek?
Még nem.
A könyvben szerepel, hogy Veronika 

73 éves korában meghalt. Mi történt 
vele?

Megoperálták egy egész nagy daga-
nattal és szívbénulást kapott. Vele egy 
csodálatos asszony távozott el soraink-
ból. 

Milyennek találja a magyar embere-
ket? --- hiszen közelebbrôl megismrte 
ôket, benne van az életünkben.

Nagyon szeretetre méltóak, segítô-
készek, szolgálat készek és igen ven-
dégszeretôk.  Ez év Október 23. Ma-
gyarországon fogom tölteni az ikrek-
kel.

Az út célja csak a Forradalomról va-
ló megemlékezés lesz, vagy más oka is 
van?

Ez az egyik ok, a másik van még élô 
rokonuk otthon az ikreknek, Lujza, 
édesanyjuk testvére. Azon kívül a 

könyvet szeretném ott is bemutatni és 
lefordíttatni magyarra.

Miért ezt a címet kapta a könyv, 
hogy One perfect day?

56. október 23-án, mikor Veronika és 
László a Rádiónál voltak és ekkor tört 
ki a forradalom, egy csodálatos napos, 
langymeleg ôszi nap volt, csak perfekt 
mindenre. Amikor az emberek elértek 
a hajon Melbourneba Port Melbourne-
ba Veronika és társai kaptak narancsot 
és az érzésük, a szabadság tudata --- a 
lélekben való változás, hogy szabad 
földön vagyunk, és nem éhezünk 
többet ---, futott át rajtuk. Több ember-
rel beszéltem és így éreztek, hogy az 
is egy perfekt nap volt.

Mennyi ideig tartott a könyv megí-
rása?

1O évig.
Ön szerint, miért nem segített Ame-

rika, a Nyugat, Magyarországnak a 
Szabadságharcában?

Szerintem két ok is közrejátszott. 
Elôször is Amerika félt a beavatkozás-
tól, annak következményeitôl. Másod-
szor a Szuezi csatornánál lévô állapo-
tok miatt.

A könyvet a Readings üzletekben 
lehet megvenni,  más könyvesbol-
tokban is meglehet rendelni.

www.readings.com.au

Hogyan jött arra a gondolatra, hogy 
a magyar szabadságharcról, forrada-
lomról írjon könyvet?

1987-ben kirándultam Európába, ott 
több országot meglátogattam Cseh-
szlovákiát, Bulgáriát és mentem Ma-
gyarországba is, ahol Budapesten 
megnéztem a kiállítást a Forradalom-
ról, ami nekem teljesen új volt. Szinte 
egy sokkban voltam, úgy hatott rám 
és mély részvétet éreztem a sok fia-
tallal és hôssel szemben, akik abban 
részt vettek. Annyira érdekelt és meg-
fogott, hogy még akkor ellátogattam 
szinte minden nevezetesebb helyre, 
ahol az események történtek. Így 
megírtam az 56 oldalt, már ezután, 

akkor gondoltam és elhatároztam, 
hogy írok egy könyvet róla.

Hiszen ô ott volt a testvérével, Lász-
lóval a rádiónál, amikor a forradalom 
kitört.

Hogyan fogott hozzá?
2OO3-ban mentem Ronnievel Ma-

gyarországba, ahol találkoztam két 
magyar 56-os szabadságharc hôsével 
Pongrácz Ödönnel és Wittner 
Máriával, akik segítettek megismerni 
az igaz történéseket és helyre tenni 
dolgokat, hogy azokat teljesen a hite-
lesség erejével tudjam leírni. A velük 
való találkozás nagy élmény volt szá-
momra.

Milyen embernek ismerte meg 

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 

Magyar pékség
Hazai ízek, hazai bô választék, hazai tudás és 

gyakorlat nyomán.
Naponta friss sütésû kenyerek és péksütemények.

Specialitásunk a fonott kalács 
valamint az eredeti magyar pogácsák.

126 Main St. Croydon VIC  3136
Tel.: (03) 9723-1807

E.mail: info@hungarianbakehouse.com.au



00:00 Sporthírek  
00:05 Heti Hírmondó  
00:35 Himnusz  
00:40 Klubszoba  
01:30 Magyar Szabadság 
Napja  
02:05 Isten kezében: Szép-
havasi búcsú
02:35 ÉlŒ egyház  
03:05 A sokszínû vallás  
03:25 Katolikus Krónika  
04:05 Ortodox Örömhír  
04:35 Református ifjúsági 
mûsor  
04:50 Életképek 41. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró 
05:55 Ma reggel  
07:55 Magyar történelmi 
arcképcsarnok  III. Béla  
08:15 Ridikül - NŒi talk-
show: Mikor vállaljunk 
gyermeket?
09:15 Balatoni nyár  
11:05 Tüskevár  8/4.: A 
leskunyhóban. Magyar 
tévéfilmsorozat  (ff.)  
11:40 Kíváncsi Fáncsi   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:10 Gazdakör  
12:20 Magyarország törté-
nete: I. Lászlótól III. Bé-
láig: a két lovagkirály 
12:50 Katona János portréja  
13:15 Gencsimese. Ma-
gyar dokumentumfilm  
13:40 Magyar elsŒk: Az elsŒ 
magyar divatbemutató
14:00 Nótacsokor 
14:20 Verbunkok a Kárpát-
medencében: Galga-mente
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek 41. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
17:05 Balatoni nyár 
18:05 Család-barát 
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport   
19:25 Hazajáró: Hagymás-
hegység - A csíki alpok 
19:55 Csákó és kalap 
(1941) Magyar játékfilm  
Rendezte: Martonffy Emil. 
SzereplŒk: Csortos Gyula, 
Simor Erzsi, Bilicsi Tivadar, 
Vaszary Piri, Latabár Kál-
mán, Pethes Ferenc, Kiss 
Manyi. Elekes György, az 
Amerikából hazatért ré-
gészprofesszor beleszeret a 
szomszéd földbirtokos lá-
nyába, Udvardy Erzsikébe. 
Inasától megtudja, hogy a 
magyar lányoknak csak a 
katona imponál, a civil nem. 
Mivel a sorozáson a szeme 
miatt alkalmatlannak minŒ-
sítik, egy nem neki szóló be-
hívóval vonul be katonának. 
20:55 Dunasport   
21:00 Meteo 
21:00 Vörös tinta (1959)  
Magyar játékfilm. Szerep-
lŒk: Vass Éva, Pálos György, 
Tábori Nóra, Nádassy Myr-
till, Tímár József, Gobbi 
Hilda, Makay Margit, Apá-
thi Imre, Horváth Ferenc, 
Kozák László, Gyenge Ár-
pád. Az új tanárnŒt, Kádár 
Máriát a kollégák többsége 
kádernek tartja, csak Irma 
és a rajztanár, Ács Zoli ked-
vesek hozzá. 
22:30 Flash News  
22:35 Tálentum: Binder 
Károly
23:00 Magyarország törté-
nete: I. Lászlótól III. Béláig
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek  
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00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Flash News   
02:05 Sporthírek   
02:10 Tüskevár 8/4.: A 
leskunyhóban. Magyar 
tévéfilmsorozat. 
03:15 Tálentum: Fekete 
István író - A berki ember. 
Felidézzük Fekete István 
életútját, alkotói eszmé-
nyeit. Ellátogatunk Göllé-
re, szülŒfalujába, meghall-
gatunk irodalmárt, szerze-
test, egykori szomszédot, 
színészt és sok-sok gyere-
ket arról, miért szerették 
és szeretik ma is  mûveit, 
az ifjúsági regényeibŒl 
készült filmeket, önélet-
rajzi írásait.
 03:45 Híradó   
04:15 Gyerekhíradó  
04:20 Mesebolt  
04:30 Hej páva, hej páva  
04:35 Flash 
04:50 Életképek 42. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró 
05:55 Ma reggel  
07:25 Kárpát expressz  
07:55 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: IV. Béla 
(1235-1270) M agyar 
ismeretterjesztŒ sorozat  
08:10 Ridikül - NŒi 
talkshow 7.: A név kötelez
09:15 Balatoni nyár  
11:05 Tüskevár 8/5.: 
Hárman a berekben. 
Magyar tévéfilmsorozat   
11:35 Kíváncsi Fáncsi  
11:45 Kék egér  
11:50 Hókusz-Pókusz 
Cirkusz  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:10 Gazdakör  
12:20 Magyarország törté-
nete: Az Aranybullától a 
tatárdúlásig 
12:45 Isten kezében  
13:15 ÉlŒ egyház  
13:45  Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar hangosfilm. 
IsmeretterjesztŒ sorozat
14:00 Nótacsokor (Kovács 
Lajos, Szabó Szilvia, Lo-
vay László, Hatvani Kiss 
Gyöngyi, Déki Lakatos 
Sándor és zenekara)
14:20 Dunáról fúj a szél: 
Tegnap a Gyimesben 
jártam
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek 42. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
17:05 Balatoni nyár - 
válogatás  
18:05 Család-barát válogatás  
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport   
19:25 Hazajáró: Fagyalos-
hegység - A Tisza szülŒ-
földje 
19:55 KorTárs  
20:20 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora: 
A kínai nagy falon túl 
VIII. rész
20:50 Dunasport   
20:55 Meteo 
20:55 Önök kérték 
21:50 Szeretettel Holly-
woodból  
22:20 Flash News  
22:25 Sportaréna  
22:50 Magyarország 
története: Az Aranybul-
lától a tatárdúlásig 
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek 

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár  
02:00 Flash News  
02:05 Sporthírek 
02:10 Tüskevár 8/6.: Vihar-
ban. Magyar tévéfilm-
sorozat
02:40 Térkép  
03:10 Tálentum: Mondd el, 
Mandel! Mandel Róbert 
együttese 
03:40 Híradó   
04:10 Gyerekhíradó  
04:15 Mesebolt  
04:25 Hej páva, hej páva  
04:30 Flash News   
04:50 Életképek 44. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró  
05:55 Ma reggel  
07:25 Kárpát expressz  
07:55 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: III. And-
rás (1290-1301)
08:10 Ridikül - NŒi talk-
show: Zöld hírességek, 
Öko sztárjaink
09:15 Balatoni nyár  
11:05 Tüskevár 8/7.: 
Tüskevár meghódítása. 
Magyar tévéfilmsorozat   
11:40 Kíváncsi Fáncsi  
11:50 Kék egér  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:15 Gazdakör  
12:25 Magyarország 
története: Anjou Károly, 
aki nem Róbert... 
12:50 Katolikus Krónika  
13:35 Magyarország kin-
csei: Nagyasszonyunk 
Plébániatemplom, Andocs
13:40 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar kémek
14:00 Nótacsokor  (Csala 
Judit, BŒsi Szabó László, 
Hatvani Kiss Gyöngyi, 
Déki Lakatos Sándor és 
zenekara)
14:20 Dunáról fúj a szél: A 
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek 44. 
Magyar tévéfilmsorozat  
17:00 Balatoni nyár - 
válogatás  
18:05 Család-barát - 
válogatás  
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport   
19:25 Hazajáró: Kelemen-
havasok 2. - Fent a 
gerincen 
19:55 Barangolások öt 
kontinensen  
20:20 Tálentum: Széchenyi 
Zsigmond, az író. Széche-
nyi Zsigmond elsŒsorban 
mint Afrika-vadász és 
útikönyvíró él az emberek 
tudatában. A film különös 
hangsúlyt helyez a méltat-
lanul elhallgatott szépírói 
tevékenységére, amely a 
magyar irodalom jeles 
alakjai közé emeli Œt.
20:55 Dunasport  
20:55 Meteo 
21:05 Nemcsak a húszéve-
seké a világ: 50 év Szenes 
Ivánnal VI./1.rész. 
21:55 7. Nemzetközi 
Cirkuszfesztivál 
23:00 Flash News  
23:05 Magyarország 
története: Anjou Károly, 
aki nem Róbert...
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár 
02:00 Flash News  
02:05 Sporthírek  
02:10 Tüskevár 8/7.: 
Tüskevár meghódítása. 
Magyar tévéfilmsorozat   
02:45 Szívzûr (1981)  Ma-
gyar játékfilm. Rendezte: 
Böszörményi Géza. Sze-
replŒk: Máté Gábor, Ud-
varos Dorottya, Jirí Men-
zel, Ichak Finci, Pogány 
Judit, Margitai Ági, Szabó 
Lajos, Básti Juli.  Balla Fe-
renc, a frissen diplomázott 
orvos ifjú feleségével, An-
nával a szép fekvésû kis 
hegyi faluba érkezik, hogy 
megkezdje munkáját.  A 
kezdet nem túl szerencsés. 
A körorvosi fizetés kevés, 
no meg Balla doktor orvo-
si gyakorlata is. Aztán las-
san beindul minden. IdŒ-
vel lesz autó, szép lakás, 
de ennek az az ára, hogy 
„alkalmazkodtak”…
04:10 Gyerekhíradó  
04:15 Mesebolt  
04:30 Hej páva, hej páva  
04:35 Flash News   
04:50 Életképek 45. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró 
05:55 Ma reggel  
07:25 Kárpát expressz  
07:55 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Károly 
Róbert (1308-1342)
08:05 Ridikül - NŒi talk-
show: Böjt vagy diéta?
09:15 Balatoni nyár  
11:05 Tüskevár 8/8.: Búcsú 
a berektŒl. Magyar tévé-
filmsorozat  
11:40 Kíváncsi Fáncsi 
11:45 Kék egér  
11:55 Zénó  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:15 Gazdakör  
12:25 Magyarország törté-
nete: Nagy Lajos birodal-
ma
12:50 Isten lelkének 
vezetésével  
13:20 A repülés története. 
Magyar filmetûd. 1905, 
Normandia. A piknik vé-
get ért, nagypolgári társa-
ság készülŒdik haza. Már 
csak egy utolsó fotográfiá-
ra várnak, de a csoport-
képrŒl még hiányzik 
valaki...
13:40 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar csillagvizsgáló
14:00 Nótacsokor  
14:15 Verbunkok a Kárpát-
medencében: Szatmár
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek 45. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
17:00 Balatoni nyár -
18:05 Család-barát 
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport   
19:25 Hazajáró: 
Csornahora-hegység - 
Ezüstföld kincse
19:55 A festŒ Hamza. Ma-
gyar ismeretterjesztŒ film  
20:10 Hogy volt?!   Bács 
Ferenc születésnapjára
21:05 Dunasport    
21:15 Fábry  
22:30 Nagy János Trió  
22:55 Flash News  
23:00 Magyarország törté-
nete: Nagy Lajos birodalma
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár 
02:00 Flash News  
02:05 Sporthírek  
02:10 Tüskevár8/8.: Búcsú 
a berektŒl. Magyar tévé-
filmsorozat  
02:40 Térkép  
03:10 Tálentum: Gellért 
Sándor nyomában. A Ma-
gyarországon kevéssé is-
mert erdélyi költŒt, Gel-
lért Sándort mutatja be a 
mûsor. 
03:40 A nap vendége: 
Wacha Imre
03:50 Híradó  
04:20 Gyerekhíradó  
04:25 Mesebolt  
04:40 Hej páva, hej páva  
04:45 Flash News 
04:50 Szálka - Avagy Bagi 
és Nacsa megakad a torkán 
05:40 Hazajáró: Belényesi-
medence
06:05 A Jászság festŒje - 
Gecse Árpád. 
06:25 BeszélŒ emlékházak: 
Áprily Lajos ösvényein. 
Magyar ismeretterjesztŒ 
sorozat  .
06:55 Balatoni nyár  
09:00 KorTárs 
09:25 Hogy volt  
10:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Nagy La-
jos (1342-1382) 
10:30 Flash News  
10:35 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 25. rész: A 
nyomozó nyomában. 
Tévéfilmsorozat  
11:30 Kíváncsi Fáncsi  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:05 Ízek, zenék, zamatok 
- Kárpát-medencei Borá-
szok Találkozója.  
12:35 Múlt-kor  Feszty-
körkép
13:00 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora: 
A kínai nagy falon túl 
VIII. rész
13:30 Pecatúra  
14:00 Kirakat 
14:25 Gazdakör  
14:55 Négy szellem: Divat 
vs stílus
15:50 Sírjaik hol dombo-
rulnak
16:15 Hazajáró: Belényesi-
medence
16:45 Balatoni nyár 
18:05 Táncvarázs:
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport   
19:35MindenbŒl egy van: 
Ki a fŒnök?, 2. Pálma nagy 
lehetŒsége
20:30  Szálka - Avagy Bagi 
és Nacsa megakad a torkán 
21:25 Meteo 
21:30 Tûzvonalban. Tévé-
filmsorozat  
22:20 Szeretettel Holly-
woodból  
22:50 „Túl sok szó forog a 
világban” - Kjell Askildsen 
portréja. Magyar dokumen-
tumfilm. Kjell Askildsent, a 
minimálpróza norvég meste-
rét ma a világirodalom egyik 
legfontosabb szereplŒjének 
tart-ák, mûveit több mint 
húsz nyelvre lefordították. 
Az 1929-ben született író 
2009-ben megkapta a legran-
gosabb skandináv irodalmi 
elismerést, a Svéd Akadémia 
Északi Díját. 
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek

00:00 Himnusz  
00:05 Fábry  
01:25 Öt kontinens  
01:55 30 éves a csíkszere-
dai Régizene Fesztivál   
02:40 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar zajongásmen-
tes gyújtó (gyufa)
02:55 A dunai hajós (1974)  
Magyar tévéfilmsorozat. 
Rendezte: Markos Miklós. 
SzereplŒk: Agárdy Gábor, 
Blaskó Péter, Bujtor Ist-
ván, Gyenge Árpád, Hor-
váth Sándor, Kállai Fe-
renc, Koltai Róbert, Koncz 
Gábor, Kovács János, Ko-
vács Károly, Kutas József, 
Latinovits Zoltán, Mada-
ras József, Melis Gábor, 
Menszátor Magdolna. Bo-
rus Demeter alias Ladko 
ellen a nyomozás tovább 
folytatódik, miközben Œ 
szökni próbál a börtönbŒl. 
Jäger kilétét már tudja, 
hiszen olvasta az újság-
ban. Jäger úr elŒtt is meg-
világosodik, hogy a soro-
zatos rablások elkövetŒje 
nem azonos Ladkóval. 
Ladko végül eljut a Feke-
te-tengerig, és visszaszer-
zi a bolgár hazafiak össze-
gyûjtött pénzét, ékszereit, 
és megvásárolja az ellen-
állás fegyvereit.
03:55 Tûzvonalban  Tévé-
filmsorozat  
04:55 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 25. rész: A nyo-
mozó nyomában. Tévé-
filmsorozat  
05:45 Hagyaték: IntŒ kéz: 
A Szent Jobb
06:25 Valóságos kincses-
bánya 10/1. rész  
06:55 Balatoni nyár  
09:00 TetŒtŒl talpig 
09:25 Táncvarázs
10:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok:  Zsigmond 
(1387-1437) (Luxemburgi) 
Magyar ismeretterjesztŒ 
sorozat  
10:30 Flash News 
10:35 Rocklexikon: Koncz 
Zsuzsa 
11:30 Kíváncsi Fáncsi  
11:35 Kék egér  
11:40 Hol volt, hol nem 
volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:10 Fábry  
13:30 Hogy volt   
14:25 Ki mit tud? 1977. 
15:35 Törzsasztal: Kultúra
16:30 Balatoni nyár  
17:55 MESE
18:05 Kultikon 
18:30 Szerelmes földrajz: 
Ifjúságom láthatatlan vi-
lága - Belvárosi csavar-
gások - (Bene Gábor). 
IsmeretterjesztŒ magazin  
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport   
19:30 Kerekek és lépések: 
A Bodrogközben
20:15 Néprajzi értékeink : 
Papoji Katica tükröse
20:25 Lélek Boulevard - 
Barkó Judit mûsora: Lá-
zár Anna a székely írónŒ 
21:00 Gasztroangyal  
21:50 Flash News  
22:00 Bábel - Hesnával a 
világ: Apokalipszis. Isme-
retterjesztŒ magazin  
22:55 CsellengŒk: Eltûntek 
nyomában
23:30 Híradó  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Flash News  
02:05 Sporthírek   
02:10 Tüskevár  8/5.: Há-
rman a berekben. Magyar 
tévéfilmsorozat   
02:40 Térkép  
03:05 Tálentum:  A sziklá-
ra épített ház - Berszán 
Lajos. A karizmatikus sze-
mélyiségû katolikus pap-
ról készült portré az erdé-
lyi csángók sorsával, gyer-
mekeik iskoláztatásával 
foglalkozó Berszán Lajos 
atyát mutatja be. Gyimes-
középlokon olyan középis-
kolát teremtett a csángó 
gyerekek számára, amely-
ben a csángó önazonossá-
got ŒrzŒ, sokoldalúan mû-
velt nemzedékek nevel-
kedhetnek fel.
03:40 Híradó   
04:10 Gyerekhíradó  
04:15 Mesebolt  
04:25 Hej páva, hej páva  
04:30 Flash News   
04:50 Életképek 43.  Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró 
05:55 Ma reggel  
07:25 Kárpát expressz  
07:55 Magyar történelmi 
arcképcsarnok IV. (Kun ) 
László (1272-1290)
08:10 Ridikül - NŒi talk-
show:  Mit várnak el a nŒk 
a férfiaktól?
09:15 Balatoni nyár  
11:05 Tüskevár 8/6.: Vihar-
ban. Magyar tévéfilm-
sorozat  
11:35 Kíváncsi Fáncsi  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:15 Gazdakör  
12:25 Magyarország törté-
nete: Az Árpád-kor utolsó 
évtizedei
12:50 Református ifjúsági 
mûsor  
13:00 Református magazin  
13:30 A nap vendége: Sza-
bó István - református 
lelkész
13:40  Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar szépség-királynŒ. 
14:00 Nótacsokor  
14:20 Dunáról fúj a szél: 
Kerzenszky Klára, Ma-
kám együttes
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek 43.  
17:00 Balatoni nyár 
18:05 Család-barát 
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport   
19:25 Hazajáró: Kelemen-
havasok 1. - Wass Albert 
hagyatéka. 
19:55 HOGY VOLT!? Válo-
gatás az MTV archívumá-
ból: Az 1961-es év tévémû-
soraiból
20:30 Hitvallók és ügynö-
kök - Az igazság szabaddá 
tesz benneteket... 8/6.: Túl-
élés vagy kollaborálás. 20:
55 Arcélek - Szentpéteri 
József, biológus, fényké-
pész, Pécs 
21:30 Flash News  
21:35 Dunasport   
21:35 Meteo
21:50 LEGENDA: R-GO  
23:00 Magyarország törté-
nete: Az Árpád-kor utolsó 
évtizedei 
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek  

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 



16. oldal                                                                 MAGYAR ÉLET                                           2013. június 20.

  apróhirdetések=apróhirdetések=apróhirdetések= apróhirdetések=apróhirdetések=apróhirdetések

Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

házilag készített szalámi,
hazai ízek, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, akácméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

László Pi (László Papp) PRIVÁT 
NYOMOZÓ. Hívjon: 0451 146-665

  Laszlo1234@hotmail.com

PEDIKÛRÖS BUDAPESTRÔL hi-
vásra házhoz jön, Melbourneben.

tel. 9877 6296 vagy 0400 048-826

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

KRÓNIKUS betegségben szenved? 
Segítek, kémiai szerek és 
mellékhatások nélkül. Kiválóan 
alkalmas fájdalomcsillapitásra,gyulla
dás-csökkentésre, égési sérülésekre, 
fekélyekre, izomhúzódásra, reumás 
betegségekre, gerincfájdalmakra, 
visszerekre, fáradt, száraz bôrre, 
vízhiányos, tágpórusú arcbôrre, 
herpeszre, terhességi csíkok és 
operáció utáni hegek eltüntetésére, 
daganatos betegségek kezelésére.

Érdeklôdés: Anny (03) 8707-4023. 

ABLAK tísztítás, Melbourne 
bármely kerületében. Gyors, pontos 
munka, megfelelô árban.

Telefon: 0450-798-979

KERESTETÉS
Keresem ROSTA ÁGNEST aki 

1956-ban jött ki Ausztráliába. 1959 
december 20-án  volt a bérmálása 
Sydneyben, majd a hatvanas évek-
ben Newlambton-ban lakott. Aki tud 
róla kérem hívjon, vagy adja át neki 
telefonszámomat. 02-6286-6033.

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au

Lunagel
Sósborszesz Gélek

Gyógynövény-kivonatokból, illóolajokból állókészitmény.
LUNA VADGESZTENYÉS , KALENDULÁS, 

GYÓGYFÜVES JAPÁNAKÁCOS, BORÓKÁS , 
KÁMFOROS. Massage Géle.

és

DIANA
FRANZBRANNTWEIN

SÓSBORSZESZ
Refreshing Massage Lotion

Kérje Csutoros Istvánt
Szives rendelését várjuk 

0407 683-002 / (03) 9439-7067
vagy adminlunagel@bigpond.com  


